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- Девочки, у меня для вас сюрприз, - сказала мама. - Мы переезжаем.

Мы, как по команде, уставились на нее. Она тяжело откинулась на спинку стула, упираясь ногами в столешницу, так что тапочки возвышались над чашками с кукурузными хлопьями. Живот выпирал из-под юбки, как огромный надувной мяч. Не верилось, что она способна добраться хотя бы до входной двери. Потертые мохеровые шлепанцы, пожалуй, развалятся под ее тяжестью. Может быть, надо подуть на нее снизу теплым воздухом, и тогда она мягко всплывет вверх и вылетит в открытое окно.

- Прекрати таращиться на мой живот, Дикси! - недовольно сказала мама.

- Как же ей не таращиться? - сказала Джуд. - Он такой здоровый!

- Мамочки, он шевелится! - взвизгнула Рошель.

Мама обхватила руками свой животик, похлопывая по шевелящемуся выступу под пупком. Мне хотелось, чтобы он шевелился не так сильно. А то пупок у мамы, того гляди, вылетит, как пробка из бутылки.

Я раньше думала, что так дети и появляются на свет. От этого уже делалось не по себе. Но правда оказалась и того хуже. Я уверена, что не хочу рожать детей - ни за что и никогда.

- Он сегодня вовсю пинается, - сказала мама гордо. - Наверное, будет футболистом. Правда, мой маленький Дэвид Бэкхем?

Она склонилась над своим надутым животиком, словно ожидая ответа, а потом проговорила тоненьким детским голоском:

- Да, мамочка.

- Мам, ты совсем рехнулась, - сказала Джуд. - Ты как узнала, что будет мальчик, так окончательно чокнулась. И что уж такого хорошего в мальчиках?

Джуд сделала свирепый выпад обеими руками, словно собиралась отлупить всех мальчишек на свете только за то, что они мужского пола.

- Смотри, что делаешь! - возмутилась Мартина, отодвигая свой чай подальше от локтей Джуд. - Мам, ты о чем? Мы не хотим больше переезжать. Мы уже наигрались в "музыкальные стулья" по всему этому чертову Блечворту.

Мы начали с Южного блока. Переехали туда, когда освободилась трехкомнатная квартира, но мама поругалась с соседями по лестничной площадке. Мы перебрались на первый этаж Северного блока, но там было так сыро, что мы всю зиму не вылезали из соплей и кашля. Тогда мы переехали на последний этаж, под самую крышу. Это оказалось не самым разумным решением. При каждом дождичке нам приходилось сбиваться в кучу в маминой комнате, потому что потолок у нас протекал. Муниципалитет никак не мог привести крышу в порядок, сколько туда ни звонили.

Тем не менее нам эта квартира нравилась.

Мартине нравилось жить на верхнем этаже потому, что ее приятель Тони жил в соседней квартире - № 113. Мартина - самая старшая из нас, Бриллиантовых девочек. Ей только что исполнилось шестнадцать. Она говорит, что теперь она взрослая и может делать что хочет. Она очень похожа на маму, но изо всех сил старается быть непохожей. У нее мамины красивые густые черные волосы, но она красится в блондинку. Мама носит короткие юбки, поэтому Мартина предпочитает джинсы, сидящие на бедрах так низко, что, когда она нагибается вперед, виден край трусиков.

Джуд верхний этаж нравился потому, что она научилась пробираться через тайный люк на крышу. Крышу она объявила своей личной территорией. Куча мальчишек из нашего блока тоже хотела туда залезть, но Джуд их не пускает. Она может справиться с любым мальчишкой, хотя ей всего четырнадцать и роста она небольшого. Она невысокая, но коренастая и очень-очень крепкая. Джуд меня опекает, и кто вздумает меня дразнить, тут же получает жестокую трепку. Мама говорит, что у нас в семье не должно быть любимчиков, но если бы у меня все же была любимая сестра, то, конечно, только Джуд.

Рошель верхний этаж нравился потому, что Мартина все время торчала у Тони. Это значило, что комната находится в полном распоряжении Рошель и она может свободно скакать по ней, воображая себя эстрадной певицей, прижимая к губам щетку для волос вместо микрофона и любуясь своим отражением в зеркале на двери платяного шкафа. Она все время на себя любуется. Думаю, я бы тоже не отрывалась от зеркала, если бы выглядела как Рошель. Ей всего двенадцать, но она хочет казаться намного старше. Она очень хорошенькая: длинные вьющиеся светлые волосы, личико сердечком и пухлые розовые губки, как на сахарных валентинках. В остальном характер у нее совсем не сахар. Я часто с трудом выношу мою сестрицу Рошель.

Мне нравилось жить на верхнем этаже потому, что я могла воображать, глядя из окна, что мы с Фиалкой летим высоко над крышами нашего города к океану - через весь мир в ее родную Австралию. Я знала, что настоящие волнистые попугайчики родом оттуда. Когда мне хотелось поговорить с Фиалкой, она всегда откликалась: "Привет, Дикси!" Но если у вас хватит бестактности перевернуть Фиалку вверх ногами, вы увидите белую этикетку с надписью: "Сделано в Китае". Она не говорит по-китайски, но я иногда выуживала для нее из мусорных баков упаковки от чоу-мейн и китайского рагу, и она радостно утыкалась в них клювиком.

Я нащупала Фиалку в рукаве кофты. Я теперь редко ношу ее на пальце, даже дома, потому что все таращатся на меня, как на ненормальную. Так что я сую ее в рукав, как бумажный платочек, и иногда потихоньку поглаживаю по перышкам. Сейчас мне тоже пришлось ее погладить, потому что Мартина, Джуд и Рошель орали во всю глотку, а она этого не любит, я знаю.

- Мама, мы остаемся здесь! Договорились? - сказала Джуд, выпятив подбородок. - Северный блок - супер. Южный блок - дрянь. Средний - тоже. Северный блок - моя территория.

- Я наконец-то устроила свою комнату так, как мне нравится, - надулась Рошель. - Мам, это несправедливо. Ты о нас никогда не думаешь.

- Мы не можем отсюда съехать, тем более после того, как Тони помог нам сделать такой шикарный ремонт, - заявила Мартина. (Вообще-то, он всего-навсего помог ей покрасить их с Рошель комнату, но, если ее послушать, выходило, что он привел в порядок всю квартиру.) - Нам ни за что не найти квартиры лучше во всем этом квартале.

- Ты права, - сказала мама.

Она спустила ноги на пол и потерла набухшие синие вены. Потом из последних сил выпрямилась и скрестила руки на полной груди. Под ее взглядом мы все примолкли, даже Джуд.

- Мы не ищем квартиру получше в этом квартале, поняли? Мы переезжаем. Это предсказано во всех моих гороскопах. А каждый раз, как я раскладываю карты таро, мне выпадает колесо фортуны, символизирующее новое начало. Тут ничего не поделаешь. Это наша судьба.

- Мам, ты как цыганка со своими дурацкими гаданиями. Моя судьба как раз здесь, - пробурчала Мартина.

- Здесь слишком много вредных флюидов, - сказала мама, отодвигаясь вместе со стулом и поглаживая свой животик, словно желая оградить его от вредных влияний.

- А кто виноват? - сказала Джуд. - Зачем тебе понадобилось снова забеременеть?

- Против судьбы не пойдешь, детка. Это все звезды.

Мама подняла глаза кверху, словно рассчитывала увидеть Млечный Путь сквозь потолок нашей кухни.

- Мы в школе делали задание по звездам. И по планетам, и по всем их спутникам. Надо было их нарисовать, но у меня сломался циркуль, поэтому получилось криво, - сказала я.

- Я это задание делала еще в начальной школе. Мне поставили пятерку, - сказала Рошель.

- Что ты вечно хвастаешься, Рошель? - возмутилась я. - Кого волнуют твои дурацкие пятерки?

Вообще-то, они волновали меня. Ужасная несправедливость, что Рошель уродилась сразу и красивой и умной. Джуд совсем некрасивая, зато очень умная, хотя она вообще не старается в школе. Мартина красивая, но учится из рук вон плохо и ждет не дождется, когда наконец закончит школу.

Я некрасивая, и большинство людей считают, что я полная дура.

- Потише, девочки. Слушайте, мы начнем все сначала. Уедем из этой гнусной дыры.

- Никуда мы не уедем! - заявила Джуд, так же скрестив руки. - Ты не можешь нас заставить.

- И все же мы переезжаем.

Мама кивнула на лежавшее перед ней письмо.

Мы все думали, что это очередной счет или какое-нибудь дурацкое письмо из муниципалитета. Мы не обратили никакого внимания на то, что мама его читает, - хотя я удивилась, почему она его не скомкала и не бросила в помойное ведро.

Мартина схватила письмо.

- "Квартал "Планеты"", - прочла она.

- Ну разве не здорово? - сказала мама. - Видишь, Джуд, это судьба.

- Господи, это даже не в самом Лондоне! Мы туда не поедем. Как я буду видеться с Тони?

- Если хочешь знать, тебе стоило бы видеться с Тони поменьше, - сказала мама. - Ты еще слишком молода для серьезных отношений.

Кто бы говорил! Сколько тебе было лет, когда я родилась? Шестнадцать?

- Вот именно, я знаю, о чем говорю.

- И ты тащишь нас всех в этот мерзкий квартал в кошмарной глуши, только чтобы разлучить меня с Тони? - запричитала Мартина.

- О господи, перестань разыгрывать королеву из трагедии! Можно подумать, весь мир вертится вокруг тебя и твоего приятеля. Я это делаю для нас всех. Нам нужно больше места, потому что у вас скоро появится братик.

Мама погладила свой живот.

- В муниципальных домах нет квартир больше чем из трех комнат, - сказала Джуд.

- Я обклеила всю комнату портретами поп-звезд. Все пропадет, если придется их срывать, - недовольно проворчала Рошель.

- Обклеишь другую. У тебя будет больше места. Мы переезжаем в отдельный дом, - сказала мама. - Настоящий отдельный дом с собственным садом.

На это мы все попались. Я судорожно сжала Фиалку.

- А нам разрешат держать животных? - спросила я.

- Да, Дикси.

- Настоящих? Птиц?

Я видела перед собой зеленый сад, по которому, пронзительно вереща, порхают на свободе красные с лиловым попугаи, желтые канарейки и голубые волнистые попугайчики. Фиалка задрожала, пытаясь расправить полинявшие крылышки.

- Отлично, раз у тебя будут птички, я заведу большую пушистую кошку, - сказала Рошель. - Я заведу целую кучу белых длинношерстных персидских кошек. Я их назову Снежинка, Сахарок, Пломбир и Бивень.

Призрачные белые кошки размером с полярных медведей принялись разгуливать по моему саду, подстерегая моих беспомощных радужных птичек.

Джуд заметила, как я вцепилась в свой рукав.

- А я заведу большого ротвейлера, и он только раз ударит лапой - и от всех твоих мерзких кошек мокрое место останется. А потом возьму его на поводок, и он будет нашим сторожевым псом и будет всегда охранять тебя, Дикси, - пообещала Джуд.

- О чем вы говорите! - возмутилась Мартина, не переставая плакать. - Несете чепуху: собаки, кошки, попугайчики дурацкие. Это не игра. Мы никуда не поедем. Я не поеду.

- Нет, поедешь, - настаивала мама. - Перестаньте на меня орать! У меня от этого подымается давление, а это вредно для ребенка.

- Этот гребаный ребенок! - крикнула Мартина.

Она так и сыпала плохими словами, мы все даже зажмурились.

- Прекрати! - велела мама. - Чтоб я этого больше не слышала, ясно? Я понимаю, ты просто расстроилась из-за Тони. Не можешь ты всерьез говорить такое о своем маленьком братце.

- Еще как могу! - Мартина сорвалась на истерический визг. - Ты, мама, такая эгоистка. Ведешь себя так, будто мы, девочки, вообще не в счет. Ты так помешалась на мечтах об этом дурацком мальчишке, что готова всем нам загубить жизнь. Слышала бы ты, что о нас говорят в квартале! Что о тебе говорят!

- Ну, поскольку мы переезжаем, я этого и не услышу. Можешь орать на меня сколько угодно, все уже решено и подписано - совершенно официально, - сказала мама, сворачивая письмо в трубочку и хлопая им по столу. При этом она нечаянно ушибла запястье и стала яростно растирать его. - Ох! Смотрите, до чего вы меня довели.

- Ну и пусть!

Мартина бросилась вон из квартиры, хлопнув дверью.

- Как будто мне не все равно, что эти старые зануды обо мне говорят, - сказала мама, отхлебнув чаю. - Но раз уж об этом зашла речь, и что же они говорят?

Я посмотрела на Джуд и Рошель. Рошель разинула было рот, но Джуд быстро пихнула ее в бок.

- А эти "Планеты", - спросила Джуд, чтобы отвлечь мамино внимание, - как ты о них узнала?

О маме вечно говорят нехорошие вещи, но мы ей не передаем, даже когда очень злы на нее.

- Я пошла в муниципалитет и сообщила, что жду ребенка и поэтому мне нужна большая площадь. Девушка стала рыться в своем компьютере, и, когда она сказала: "Квартал "Планеты"", я вдруг почувствовала такое странное стеснение в груди...

- Несварение, - сказала Джуд.

- Озарение! Я сразу поняла: это то, что нам нужно. Особенно когда она сказала, что во всех шести блоках есть отдельные дома с участками - для больших семей.

Рошель считала на пальцах:

- Шесть блоков? Планет девять - я запомнила, когда мы их проходили в школе.

- Да, тебе пора в школу, а то опоздаешь, - сказала мама.

- А какой толк туда идти, раз мы переезжаем? - спросила Джуд.

- Ты и так ходишь через раз, скверная девчонка, - сказала мама. - Ну ладно, тогда можешь мне помочь. Дойди до супермаркета и набери картонных коробок, сколько унесешь. Мы будем укладывать в них вещи.

- Лично я пошла в школу, - объявила Рошель. - Надо предупредить друзей, что мы переезжаем. Мам, у нас правда будет свой дом с садом? А у меня будет отдельная комната? Мне надоело, что у меня нет своей комнаты!

Вообще-то, ни у кого из нас нет своей комнаты. Сперва в одной комнате были Мартина и Джуд, а в другой Рошель и я, но долго мы так не выдержали. Теперь Мартина делит комнату с Рошель, а я с Джуд - это еще куда ни шло. Но лучше бы, конечно, у каждой из нас была своя комната.

- А у меня тоже будет своя комната, мама? У нас у всех? - спросила я.

- Посмотрим, дорогая. Я точно не знаю, сколько там всего комнат и какого размера.

- Чур моя самая большая! - сказала Рошель.

- Нет уж, самая большая - для нас с малышом. Я подумываю взять еще кредит. Ненавижу всю эту дешевую подержанную рухлядь. Какая же мать согласится на такое дерьмо для своего новорожденного сыночка? Я тут видела кроватку с узором из голубых медвежат - прелесть...

Мама пустилась в свои любимые разглагольствования о новорожденном сыночке. Минут десять она с упоением излагала каталог "Товары для будущих мам". Джуд зевнула, сделала себе еще чашку кукурузных хлопьев и пошла смотреть на видике очередную "Баффи". Она стащила школьный галстук, закатала рукава блузки и сбросила туфли.

Рошель с нарочитым старанием собирала портфель, изображая пай-девочку.

Я все еще пыталась вспомнить все девять планет. Я не очень внимательно слушала, когда мы их проходили в школе. Меня отвлекли мечты о собственной планете. Там жили только мы с Фиалкой, в тишине и покое. На планете Дикси не было притяжения, поэтому я могла летать вместе с Фиалкой. Мы свили себе отличное, устланное мхом гнездышко на вершине самого высокого дерева. На нем круглый год зрели все фрукты сразу, на одной ветке - яблоки, на другой - персики. В густой переплетенной листве вокруг ствола росли малина, ежевика и клубника, с веток свисали виноградные лозы - так что мы могли клевать свой завтрак, не вылезая из гнезда.

- Дикси, закрой рот! Очнись! У тебя обалделый вид! - прикрикнула мама.

- Я вспоминала планеты, мама.

- Мы будем жить в "Меркурии". Там еще есть "Венера", "Марс", "Юпитер", "Нептун" и "Сатурн".

- Они пропустили "Плутон" и "Уран".

- Конечно, кто же захочет жить в собаке Микки-Мауса или в бомбе какой-то? - сказала я, продолжая считать. - А какая же девятая планета?

- Земля, балда. На которой мы живем. Хотя ты обычно витаешь на какой-то совсем другой планете. Планета Лунатик.

Рошель показала мне язык и двинулась к двери.

- Подожди, Рошель, захвати Дикси.

- Ну, мама! Мне некогда носиться из школы в школу. Я уже опаздываю.

Рошель скрылась в ванной.

- Мама, я не пойду сегодня в школу. Джуд же сказала: какой в этом толк, раз мы все равно переезжаем в эти "Планеты".

- Кончится тем, что у меня будут из-за вас неприятности, - вздохнула мама, одновременно притягивая меня к себе и обнимая.

Я прижалась к ней, но осторожно, чтобы не задеть ее животик.

- Ладно, Дикси, малышка, можешь не ходить сегодня в школу. 

- Ура! 

- И почему ты так не любишь школу?

Я пожала плечами. Заводиться не стоило.

- Кто твоя учительница? У тебя с ней проблемы? Скажи ей, что ты не нарочно все время мечтаешь, просто ты такая уродилась.

- Ага, - сказала я, играя мамиными волосами.

Дело было не в учительнице, а в ребятах. Одна девочка подглядела, как я шепчусь с рукавом своей кофты, и выхватила Фиалку. Она рассказала остальным, и все принялись верещать, как попугайчики, крутить пальцами у лба и звать меня Птичьи Мозги.

- Зато теперь ты пойдешь в новую школу, раз мы переезжаем в "Меркурий". Это самая маленькая из планет, поэтому ее всегда связывали с детьми. Вот у меня и будет маленький сынок в "Меркурии". К тому же мне всегда нравился Фредди Меркьюри, - радостно сказала мама. Увидев мои непонимающие глаза, она вздохнула: - Ну, этот певец из "Квин", у которого слишком много зубов. Фредди... Может, так его и назовем? Или Меркьюри?

- Если ты назовешь бедного ребенка Меркьюри, его задразнят до смерти, - оторвалась от телевизора Джуд.

- Назови его Джастин, - бросила Рошель, выходя из ванной. - Или Крэг. Или Робби.

- Я хочу подобрать для него особенное имя. Необычное, - сказала мама.

- Какие еще есть хорошие певцы? - сказала Рошель. - А, вот, Бэби Бастед!

Она хихикнула и умчалась в школу. Я вздохнула с облегчением и принялась заплетать мамины длинные волосы.

- Помоги мне придумать хорошее имя, Дикси. С вами, девчонками, я постаралась. Везет вам: у всех такие оригинальные имена. В целом квартале не найдешь больше ни Мартины, ни Джуд, ни Рошель, ни Дикси. А мне приходится откликаться на дурацкую Сью. Сью везде прорва.

- Но такой, как ты, мамочка, больше нет, - заверила я.

Я закончила одну косу, завязала ее бельевой веревкой и добавила для украшения пару блестящих скрепок.

- Что ты делаешь? Хочешь превратить меня в эту... как ее... принцессу индейцев Покахонтас? - сказала мама.

- Слушай, а ведь ты можешь писать свое имя как-нибудь по-другому, например "Сиу" - как индейское племя. Это будет оригинально.

- Гм... я подумаю на эту тему. Слушай, отвали-ка теперь, мне щекотно. А может, дать ему какое-нибудь ковбойское имя? - Мама задумалась. - Как насчет Громилы Кэссиди?

- А если он будет маленький и щуплый, мам? Не называй его Громила!

- Если он будет как Мальчик-Солнышко� ? А что, Солнышко - отличное имя. Тем более солнце - символ мужской энергии. Малыш, может, тебя зовут Солнышко?

Мама положила руки на свой животик и пристально уставилась на него, будто видя внутри солнечное сияние своего младенца.
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Сборы мои были недолгие. Все свои одежки я запихала в большую хозяйственную сумку. Они там, конечно, помнутся, но меня это не волнует. Я не больно люблю свои одежки. Почти все они достались мне от Рошель, а она обожает все розовое и блестящее, облегающие вещички, подчеркивающие фигуру. А у меня вообще нет фигуры. Я такая маленькая, что даже мини-юбки Рошель оказываются мне сильно ниже колена, и такая худая, что на мне все висит, как на вешалке, к тому же еще бледная, так что в розовом выгляжу просто зеленой, как после обморока. Я родилась раньше времени. Я была меньше пакета с сахаром, и меня много недель держали в больнице. Я так и не нагнала своих сверстников. В семье не без урода, как говорит Рошель.

Единственная вещь, которую я люблю, - голубая шерстяная кофта. Она волшебная, потому что растягивается при каждой стирке и растет вместе со мной вот уже два года.

Мне купил ее папа. Мы пошли с ним гулять на весь день - вдвоем, - и он заметил, что у меня руки покрылись гусиной кожей, и купил мне большую голубую кофту. С тех пор я ношу ее не снимая. Я надевала ее даже в школу, хотя нам положено носить темно-синий пуловер или джемпер. Меня ругали за кофту, но я сказала, что голубой - это тот же синий, только бледный, так что я не понимаю, что их не устраивает. Учителя не стали писать записку маме. Им надоело препираться с моей мамой, еще когда в нашей школе училась Мартина, а за ней Джуд, а потом Рошель.

Все свое личное имущество я собрала в одну из картонных коробок, которые Джуд принесла из супермаркета. На дне лежала большая книга сказок. На слова в ней я никогда не обращала внимания, зато рассматривала чудные картинки принцесс с волосами до колен и сочиняла о них собственные истории. Сверху я положила свои блокноты, фломастеры, красную гелевую ручку с запахом земляники и желтую гелевую ручку с запахом бананов. Еще у меня был набор бумаги для писем "Киска", хотя писать мне было некому. Сверху разместились одноглазая панда Мартины, обезьяна Джуд с оторванной лапой и старые Барби Рошель. Я в них уже не играла, но выбросить их казалось мне подлостью.

Рошель повыкидывала кучу всего, и все же у нее набралось два чемодана и три коробки разного барахла.

У Джуд одежек было еще меньше, чем у меня, и всего одна коробка с бейсбольной битой, мотоциклетными ботинками, видеокассетами и романами фэнтези.

Мартина отказывалась укладываться. Она не разговаривала с мамой. Она и с нами не разговаривала, потому что мы теперь все радовались, что у нас будет дом с садом. Почти все время Мартина проводила в соседней квартире, с Тони и его родителями. Мама так на нее разозлилась, что вышла и изо всех сил пнула дверь в квартиру Тони. На шум выскочила его мать, и они принялись скандалить прямо на лестничной площадке, причем Мартина тоже не осталась в стороне.

- Позорить родную мать перед чужими людьми! - рыдала потом мама. - Да еще когда я в положении!

Нам с Джуд и Рошель пришлось взять на себя большую часть маминой укладки, но мы ее легко поделили. Джуд вызвалась собрать все тяжелые хозяйственные вещи, Рошель занялась одеждой и косметикой, а я укладывала мамины мистические рисунки, хрустальный шар, карты таро, гороскопы и "Как научиться предсказывать судьбу? Доступное руководство для любой женщины".

Мне пришлось собрать и вещи нашего Солнышка. Мама уже накупила голубых распашонок, комбинезончиков и фланелевых кофточек на целую ясельную группу мальчиков. Все новое с иголочки. Из социальной службы ей принесли большущий черный пакет со старым бельем для новорожденных, но мама нисколько не обрадовалась.

- Какая наглость подсовывать мне эти застиранные тряпки! - возмутилась она, вывалив содержимое пакета на ковер и с отвращением подцепляя то одну, то другую вещичку длинными полированными ногтями. - Господи, ты только посмотри, пятна от отрыжки. - Она негодующе провела ногтем по чуть заметному белому следу на распашонке. - Всему этому место на помойке - туда и отправим.

Она так до сих пор и не выбрала мебель для спальни Солнышка. Все, что предлагалось в "Товарах для будущих мам", было уже изучено и отвергнуто: маме хотелось чего-нибудь более оригинального.

- Может быть, фирмы "Хэрродс"? - сказала Джуд.

Она хотела съязвить, но мама приняла ее слова всерьез:

- Да, можно посмотреть, что они предлагают для детских, но у них слишком традиционный стиль, понимаешь? Мне бы хотелось заказать что-нибудь по индивидуальному проекту, но боюсь, это будет дороговато...

- Да, чуть-чуть, - сказала Джуд и на минуту задумалась. - Не забудь, тебе еще надо заплатить за машину, которая будет нас перевозить.

- Вообще-то, я хотела попросить кого-нибудь их ваших отцов помочь мне с этим.

Я гордо выпрямилась. Единственный из наших отцов, к которому мама иногда обращалась, был мой отец.

- Я спрошу, не поможет ли он нам нанять машину, - сказала мама.

- Может просто одолжить свой катафалк, - сказала Рошель со смехом.

Джуд тоже рассмеялась. Я смотрела на них с каменным лицом.

- Заткнитесь! - крикнула я с такой яростью, что обе отпрянули, даже Джуд. - Не смейте издеваться над моим папой! Не понимаю, что смешного все находят в его работе.

- Какой тут смех - сплошной страх! - Рошель передернулась. - Хорошо, что ты уже не маленькая. Представь, каково держать его за руку, после того как он целый день бальзамировал трупы!

- Да, меня это тоже немного смущало, - призналась мама. - Я заставляла его очень долго мыться, прежде чем прикоснуться ко мне, и все равно мне казалось, что от него странно пахнет.

- Ничем от него не пахнет! - крикнула я, почти плача.

- Конечно, от него не пахнет. Пахнет от мамы, - сказала Джуд.

- Что ты несешь? Я ничем не пахну.

- Ну да, еще как пахнешь - своими дурацкими ароматическими маслами.

- Они совсем не дурацкие, а очень полезные. Мне нужны померанец и лаванда, чтобы успокаивать нервы. Это естественно, ведь мне все время приходится иметь дело с вами! Дикси, детка, не хмурься. Я это не всерьез говорила о твоем отце, ты же знаешь. Иди сюда. - Мама открыла объятия и притянула меня к себе, хотя из-за огромного живота примоститься можно было только на самом выступе ее коленки.

- Твой папа очень хороший, - сказала мама. Она отвела волосы, закрывавшие мне ухо, и прошептала: - Он, пожалуй, лучший из парней, которые у меня были.

У Рошель всегда ушки на макушке.

- Мама, ты же говорила, что больше всех тебе нравился мой папа, - заныла она.

- Все ваши отцы были славные ребята, - улыбнулась мама.

Она вздохнула, откинулась на стуле, поглаживая животик, и приготовилась рассказывать сагу об отцах.

Мы все знали ее наизусть. Она убаюкивала нас этой историей, когда мы были совсем маленькие. Это была наша особая семейная сказка на ночь.

- Первым был мой любимый Дэйв, отец Мартины. Мы были парочкой с детства. Мы влюбились друг в друга, когда нам было по десять лет, представляете? Мы просто обожали друг друга. И воображали, что все знаем, - в точности как вы теперь. Когда выяснилось, что появится Мартина, я почувствовала такую радость, хотя знала, что мать устроит скандал. Моя мать меня всегда недолюбливала, говорила, что я плохо кончу. Дэйв, как мог, старался меня поддержать, дай ему Бог здоровья. Но он сам еще был ребенок - куда ему было взять на себя младенца... Потом я познакомилась с отцом Джуд...

Джуд фыркнула, но слушала внимательно.

- У Дина были самые лучшие намерения, он обо мне заботился. Он старался и Мартине заменить отца. Он умел быть с нами таким ласковым и нежным, что я просто таяла. Но бывал и вредным, особенно если ему перечили. Я его очень любила, но, когда он стал меня поколачивать, я поняла, что придется расстаться.

- Так ему и надо, - сказала Джуд.

- А потом появился Джордан - мой папа, - сказала Рошель. - Он был самый красивый из всех, правда, мама? И ты бы с ним никогда не рассталась, если бы он не умер. - Она взглянула на меня. - Тогда тебя бы тут сегодня не было, Дикси. Тебя бы вообще не было.

Я понимала, что она меня просто дразнит, но мне вдруг стало очень страшно. Я в панике оглядывала себя с головы до ног, опасаясь, что руки и ноги, того гляди, начнут таять в воздухе и я превращусь в привидение.

- Дикси, конечно, не могло не быть. - Мама помахала в воздухе кистью, поглядывая на пять тоненьких линий на своей раскрытой ладони. - Вот, читайте по моей руке! Четыре чудесные девочки и один здоровенький красавец сынок! Это мне на роду с самого начала написано, детка. Может быть, и хорошо, что я не знала заранее, как это все будет. Я так тосковала, когда умер мой Джордан. Ты права, Рошель, он был такой красавец, что у меня сердце начинало колотиться от одного только взгляда на него. Он был к тому же очень талантливый. Мог бы стать в музыке настоящей звездой, если бы ему чуть больше повезло. И с наркоманами он связался, в общем-то, не по своей вине. Просто это такая среда. Господи, какой был ужас, какая жуть, когда мне позвонили из полиции.

По щеке у мамы скатилась слеза. Она всегда плакала, когда говорила о Джордане.

Рошель сопела и гримасничала, будто тоже плачет. Она вечно изображает, будто смерть отца - трагедия всей ее жизни, хотя ей было два года, когда он умер от передозировки наркотиков, и вряд ли она его хоть немного помнит.

Мама погладила красивые светлые кудри Рошель и поцеловала ее в щеку, как будто они все еще скорбят о покойнике.

Я посадила Фиалку себе на палец и стала приглаживать ей перышки. Мама обернулась ко мне. Я локтем отпихнула Рошель. Она надулась и щелкнула по Фиалке, так что та кубарем свалилась у меня с пальца.

- Ах ты, свинья! - закричала я, бросаясь на нее с кулаками.

Рошель со смехом увернулась. Я укачивала бедняжку Фиалку, гладя ее по клювику.

- Смотри, что ты наделала, Рошель, он же погнулся!

- Ах ты боже мой, и как же бедняжка теперь будет клевать свой корм? - гримасничала Рошель. - Хотя она ведь не ест по-настоящему, правда? И улететь она тоже не может. Это ненастоящий попугайчик, если хочешь знать.

- А ты ненастоящая девочка, раз так дразнишь сестренку, - сказала мама. - Не поддавайся, Дикси, детка.

- Мам, расскажи о моем папе, - попросила я.

- Как раз это я и собиралась сделать, лапуля. Милый Терри! Я была в таком отчаянии, оплакивая Джордана, а Терри был сама доброта - он слушал меня часами, помогая во всем разобраться...

- Дубовый гроб, урна или роскошный гроб из красного дерева, обитый лиловым атласом, - сказала Рошель.

- Отвяжись, противная девчонка! - разозлилась мама. - Можешь смеяться сколько влезет, но если бы не доброта Терри, я бы тогда с ума сошла. Я уже была близка к этому, у меня ехала крыша каждый вечер, как только я оставалась одна...

- И поэтому у тебя съехала крыша с этим кошмарным Терри, - сказала Рошель.

- Ты совсем обнаглела, дорогая моя! Следи за своими словами! Я, конечно, на восьмом месяце беременности и раздулась, как слон, но с тобой справиться сумею, даже не сомневайся, - сказала мама. - Терри - чудесный парень, просто чудесный, и, если бы он не был уже женат, мы бы с ним и не расставались. Хотя это, наверное, судьба моя такая - ни с одним парнем не жить вместе долго. Наверное, Бриллиантовые девочки должны просто держаться вместе, а когда мы состаримся, пусть о нас позаботится Младшенький.

- А кто отец Младшенького?

Мама вздохнула:

- Я знала, что это ненадолго. Он был такой милый, такой одухотворенный. Представляете, настоящий художник! Жалко, что он не познакомился с вами, девочки. Было бы здорово, если бы он написал наш общий портрет - "Девочки Бриллиант".

- Мама, а почему ты нам не говоришь, как его зовут? - спросила я.

- А может, она и сама не знает, - пробормотала Рошель.

- Нет, правда, мам, почему ты вечно связываешься с какими-то парнями? - сказала Джуд.

- Сейчас я ни с кем не связалась, госпожа наставница. Вообще-то, надо признать, что мне не везло с парнями.

- Мягко говоря, - сказала Джуд.

Мама надулась, но ничего не ответила. Она позвонила на работу моему отцу - спросить, не сможет ли он нам помочь. Похоже было, что он не в восторге от ее звонка. Мама вздыхала, морщилась, говорила "да-да" и "я ведь никогда не беспокою тебя дома, дорогой, перестань на меня ворчать. У нас же общая дочь. Ты не хочешь поговорить с малышкой Дикси?"

У меня перехватило горло. Я мучительно сглотнула, стараясь смочить рот слюной, чтобы язык отсох от гортани. Но этого не понадобилось. Мама снова кивнула.

- Извини, Дикси. Папа передает тебе привет. Он скоро позвонит, но сейчас он по уши в работе.

- По уши в трупах? - усмехнулась Рошель. 

Джуд дала ей пинка. Рошель завизжала.

- Девочки, тихо! - сказала мама. - Нет, Терри, послушай, это всего одна минута - мы переезжаем, и нам нужна машина. Пожалуйста, дорогой, выручи, будь хорошим товарищем.

Я ждала, вцепившись в Фиалку, - вдруг он все же захочет со мной поговорить.

Мама положила трубку и улыбнулась обнадеживающе:

- Ну вот! Все устроено.

- Папа приедет с машиной? - спросила я.

- Нет, дорогая, он не может приехать на выходных. Это сложно. Его можно понять. Но у него есть на работе товарищ, он его попросит. Может быть, нам придется немного ему заплатить, но сущую ерунду. Дикси, детка, папа сказал, что очень по тебе соскучился и просил поцеловать тебя за него.

Я получила от мамы поцелуй и смылась к себе в комнату. На моей кровати было свалено все мое добро, поэтому я свернулась калачиком под одеялом Джуд. Она пришла через несколько минут.

- Что ты делаешь в моей кровати? Ой, я говорю, как три медведя!

Я не поднимала головы от ее подушки.

- Ты плачешь, Златовласка? 

- Нет.

- Врешь! Хочешь мне всю подушку засопливить!

- Уже не плачу, - сказала я, садясь и утирая глаза рукавом кофты.

- Ты плакала только оттого, что хотела увидеть папу? Вот дурочка! Я своего папу никогда не вижу - и нисколько не расстраиваюсь.

- Да, но твой был противный и бил маму. И Мартину. Я думаю, он и тебя бил, хотя ты была совсем маленькая.

- Пусть бы он сейчас попробовал! - Джуд ударила по воздуху с такой силой, что кровать подскочила. - Я бы с ним быстро разобралась. Маме без него гораздо лучше. Маме без всех них гораздо лучше.

- Как же мама не догадывается заранее, что они ее бросят? Ведь она смотрит в хрустальный шар, читает карты таро и составляет гороскопы.

- Ох, эти мамины глупости! Не верь ты в них, Дикси. Это просто стеклянный шарик, старые карты и дурацкие картинки со звездами. Неужто по этой идиотской рухляди мама может предсказывать будущее?

- Она просто больная?

- Она такая же больная, как я.

Джуд взяла меня за руку, в которой была Фиалка. Она легонько шлепнула попугайчика и притворилась, будто тот клюнул ее в палец.

- Ой! Ты бы придерживала своего орленочка, Дикси, дорогая! Давай-ка посмотрим, может, я смогу прочесть твою судьбу по ладони. Ага! Я вижу приближающиеся перемены. Предстоит смена обстановки - так хотят звезды. Или это планеты? Вот тут у тебя холм Меркурия. - Она пощекотала мою ладонь. - Видишь, какой выраженный. Он, несомненно, определяет будущее. О, а это что? Смотри-ка, отклоняющаяся линия! Это очень много значит!

- Что? Что это значит?

Я понимала, что Джуд просто шутит, но она так точно изобразила мамин голос и интонацию, что казалось, она и вправду читает мою судьбу по ладони.

- Значит, что на новой планете тебе будет весело! Видишь, линия загибается кверху, как улыбка. - Она прочертила линию по моей ладони.

Я покрутила кистью.

- А так она загибается книзу, как у хмурого человечка, - сказала я с тревогой.

- Значит, надо держать руку правильно, - сказала Джуд и опять меня пощекотала. - А как обстоят дела у нашего юного попугайчика? Протяните-ка крылышко, пожалуйста. - Джуд сделала вид, что изучает кончики перьев Фиалки. - Ага! Кому-то предстоит расправить крылышки и улететь в голубые дали.

- Но она ко мне вернется? - спросила я.

- Ох, какая же ты трепыхалка!

Мы слышали, как вернулась Мартина. Мама что-то сказала, в ответ раздался вопль Мартины:

- Мне начхать, я сказала, что никуда не поеду!

- Н-да... - протянула Джуд. - Нетрудно предсказать, что у кого-то будут неприятности.
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К субботе, дню переезда, Мартина все еще не уложила свои вещи. Она как ушла к Тони вечером в пятницу, так и не вернулась до утра.

- Она просто хочет поставить на своем, - сказала мама, устало намазывая нам бутерброды к чаю.

Она была все еще в черной шелковой ночной рубашке. Эта рубашка всегда сидела на ней в обтяжку, а сейчас натянулась до того, что один из боковых швов начал расползаться.

- Интересно, Мартина смылась на всю ночь, и ты это принимаешь совершенно спокойно, а когда я пришла домой в двенадцать, так ты чуть с ума не сошла, - напомнила Джуд, уминая свой бутерброд.

- Дурочка, я же знала, что Мартина в полной безопасности тут же за стенкой, а ты носишься по крышам и дерешься со всяким хулиганьем.

- А если Мартина не вернется? - сказала Рошель, острым розовым язычком слизывая мед с бутерброда.

- Перестань играть с едой, как маленькая! - раздраженно сказала мама. - Доешь свой бутерброд. День будет долгий, и дел у нас на сегодня навалом.

- Если Мартина останется у Тони, то комната будет целиком моя, - сказала Рошель.

В ее голосе звучала надежда. 

Мама посмотрела на нее:

- Прекрати болтать ерунду! Само собой, Мартина не останется у Тони. Давайте, девочки, доедайте скорее. В десять приедет этот парень с машиной - все должно быть уложено и квартира убрана.

- Приятель моего папы, - сказала я гордо.

- Надеюсь, он хоть не похоронщик! - фыркнула Рошель. - А то придет весь в черном и понесет стол вниз по лестнице медленно и плавно, как гроб.

- Мой папа не похоронщик, он бальзамировщик, - сказала я.

- И он вовсе не собирается таскать нашу мебель. У него больная спина. Мы должны сами погрузить все в машину, - предупредила мама.

Мы посмотрели на маму в расползающейся ночной рубашке. Страшно было представить, что будет, если она попытается поднять хотя бы поднос с чайными чашками. Мама нервно потерла свой животик и поджала губы.

- Не волнуйся, мам, мы все сделаем, - заверила Джуд.

- Ага, чур мы с Джуд будем носить мебель, - сказала я.

- Детка! - сказала мама, поймав меня за запястье.

Я ужасно маленькая и тощая для своего возраста, и, как назло, руки и ноги у меня - как спички. Джуд пыталась учить меня борьбе, но у меня ничего не выходит. Если на меня нападают, я просто убегаю. На детской площадке мне часто приходилось убегать, особенно с тех пор, как Джуд перешла в среднюю школу. Рошель перешла туда еще раньше, но от этого для меня мало что изменилось. Рошель нередко сама бывала в числе нападавших.

- Я не собираюсь грузить эту идиотскую машину! Я себе все ногти обломаю, а я их только привела в порядок!

Рошель помахивала в воздухе красивыми длинными розовыми ногтями. На больших пальцах маникюр был украшен стеклянным сердечком.

- Тебя никто не просит грузить машину, твое дело - вымыть квартиру. Если так беспокоишься за ногти, надень мои резиновые перчатки, - предложила мама. - Живенько, без возражений. Давайте все пошевеливаться!

Джуд спустилась во двор и созвала знакомых ребят. Ей никто из мальчишек не нравится, но они все ее уважают. Вскоре половина парней Северного блока уже затаскивала нашу мебель в лифт и выносила во двор.

Я засунула Фиалку за ворот футболки, закатала рукава кофты и принялась волочить и толкать картонные коробки к двери. Я пыталась, пыхтя и отдуваясь, поднять одну из них, но мама меня остановила:

- Дикси, ты слишком маленькая. Ты только покалечишься. У тебя будет опущение матки, и ты не сможешь рожать детей.

- Ладно, - сказала я. - Тогда я буду толкать коробки к лифту, да, мам?

- Да, детка, попробуй. У нас напряженка со временем. Я пойду паковать Мартинины тряпки, раз ее высочество не удосужилась сделать это сама.

- Может, постучаться к Тони, мама? Может, она просто проспала?

- Я не желаю разговаривать с его гадюкой мамашей после всего, что она мне наговорила. Пальцем не дотронусь до ее двери. Нет, пусть уж Мартина сама появится, когда надумает.

- А если она не появится?

- Не думаю, чтоб она появилась, - сказала Рошель, не теряя надежды. - Черт, я извозила все джинсы, пока ползала на коленках по кухне. Мои лучшие джинсы!

- А зачем ты напялила лучшие джинсы, когда мы переезжаем? На кого ты похожа, Рошель! - сердито сказала мама, вываливая вещи Мартины на кровать и закатывая их в одеяло.

- Я же не знала, что меня заставят делать эту чертову уборку. Это несправедливо, мама, мне ты всегда даешь самую противную работу. Почему Мартине можно ничего не делать? Грязь-то она разводила вместе со всеми, могла бы и помочь убраться, даже если с нами не едет.

- О "не едет" и речи быть не может, сколько раз тебе говорить! - сказала мама с яростью, вытряхивая ящики Мартины в большой бельевой пакет. Она так тряхнула ящик, что свернутые носочки, тонкие трусики и блестящие колготки рассыпались по полу. - Придет, куда она денется! Она живет с нами. Мы - ее семья.

Мы услышали шаги на лестничной площадке и тихий стук в дверь.

- А вот и она, - с торжеством сказала мама.

Но это была не Мартина. Это был худой невысокий дядька с немодной стрижкой и в круглых очках. Очки у него сваливались, поэтому он все время морщил нос и поправлял их.

- Здравствуйте, - сказал он, с тревогой глядя на мамин живот. - Я знакомый Терри.

- Замечательно, - сказала мама. - Это у вас машина?

- Меня зовут Дикси, - сказала я, протискиваясь к маме. - Вы - папин лучший друг, правда?

- В общем, мы с Терри знакомы по работе.

- Я же говорила, что он похоронщик, - с хихиканьем прошептала Рошель за моей спиной.

- Нет-нет, у меня торговля цветами. Поэтому и машина.

Он показал в окно на белый микроавтобус с красивой золотой надписью: "Цветы от Фриды".

- Понятно. Вы, стало быть, Фрида, - сказала мама.

Мы все прыснули. Он вздохнул. Эта шутка ему явно давно уже осточертела.

- Фридой звали мою маму. Это была ее лавка. Мама умерла, и дело перешло ко мне. Меня зовут... - Он секунду поколебался. - Меня зовут Брюс.

- Здравствуйте, Брюс. Меня зовут Сью Бриллиант, а это всё мои дочки. Ну что ж, нам надо поторапливаться, правда?

Брюс выглядел растерянным.

- Терри ведь сказал вам, что мне нельзя поднимать тяжести? Понимаете, я бы рад помочь, видя, в каком вы... - Он смущенно развел руками.

- Да-да, не волнуйтесь, дружок, у нас все схвачено, - заверила мама. Она взяла его под руку, как будто они уже окончательно подружились. - Очень мило с вашей стороны, что вы согласились нам помочь.

- Я просто нанялся подработать, - сказал Брюс нервно. - Мы договорились, что я подкину вас туда со всем барахлом за полтинник, правильно? Но после обеда мне нужно быть в магазине. Сотрудников у меня немного, а мы ждем поставку - букеты и все такое прочее.

- Конечно, конечно, мы к этому времени уже разместимся в нашем славном домике, - сказала мама. - Так что давайте, девочки, пошевеливайтесь, надо спустить вниз что тут еще осталось.

Она сжала руку Брюса:

- Дорогой, вы отнесете в машину эти вещички?

- Я ведь вам сказал, миссис Бриллиант, у меня больная спина.

- Меня зовут Сью, глупый вы человек. Я в жизни не была никакой миссис. Я самостоятельная женщина. Я знаю, приятель, что у вас больная спина. У меня, вообще-то, тоже. Попробовали бы вы, каково оно, когда прямо на ваш позвоночник опирается здоровяк сыночек. Я ж вас не прошу тащить этот чертов платяной шкаф, а всего лишь несколько несчастных тряпок, которые в нем висели. Уж их-то вы унесете, правда, Брюс?

Брюс понял, что деваться ему некуда. Он покорно подставил руки под одеяло, из которого выглядывал весь гардероб Мартины.

- Я вам помогу, - сказала я. Все-таки это был друг моего отца.

- Нет, Дикси, ты скатывай половики. Боже, какая пыль! Рошель, бестолочь, надо же было под ними подмести! Джуд, организуй-ка быстренько своих приятелей, пусть погрузят мебель в машину, - распорядилась мама, сопровождая свои указания легкими пинками.

Брюса она тоже подтолкнула, и он тяжело побрел к лифту с тряпками Мартины на руках.

Хлопнула дверь, потом раздались крики. Брюс снова появился на пороге квартиры. Вид у него был совершенно обалделый. Мартина орала на него:

- Мама! Что происходит? Куда этот урод тащит все мои вещи?

- Это не урод, а друг моего папы! - сказала я возмущенно.

- И не стыдно тебе врываться с криком и воплями и позорить нас всех, милая барышня? - Мама скрестила руки над животом.

- Я кричу, потому что ты выбрасываешь мои вещи! - Под глазами у Мартины были черные круги, растрепанные волосы торчали во все стороны, как будто ее всю ночь трясло и крутило. - Я знаю, мама, что ты на меня злишься, но чтоб выкинуть все мои вещи - я бы в жизни не поверила! - Мартина тяжело дышала, готовясь заплакать.

Мама тоже сдерживалась из последних сил, лицо у нее пошло пятнами от ярости.

- Что я, по-твоему, делаю? Отправляю их в богадельню? - кричала она.

- А что, не похоже? - сказала Мартина. - Нет, ты посмотри, даже мой кожаный пиджак!

Она выдернула его из рук Брюса, и на прихожую обрушилась лавина тряпок. Брюс прислонился к стене, готовясь отразить новую атаку.

- Скажите, пожалуйста, что я должен делать, - жалобно сказал он.

- Соберите вещи с пола и отнесите в машину! - отрезала мама, как будто он нарочно их разбросал.

Брюс собрал вещи и пошел к лифту, уклонившись от Мартины, которая потянулась было за своими одежками, но без особой решимости.

- Мартина, прекрати! - сказала мама.

- Сама прекрати, мама. Зачем тащить мои вещи в машину? Я никуда не поеду. Дойдет это до тебя наконец или нет? Я остаюсь с Тони, что бы там ни было. Я его люблю.

Мама подняла руку. Я думала, она хочет ее ударить. Мартина тоже так подумала и попыталась увернуться. Но мама нежно провела рукой по ее пылающей щеке, задержавшись у подбородка.

- Мартина, детка, неужели ты ничему не научилась на моих ошибках? Я знаю, что ты любишь Тони, - но это ненадолго.

- Еще как надолго! Мы будем любить друг друга всю жизнь!

Мартина стряхнула мамину руку. Рука так и повисла печально с раскрытой ладонью. Мама глубоко вздохнула:

- Раз вы собираетесь любить друг друга всю жизнь, ты, может быть, уделишь мне месяц-другой? Мне нужна твоя помощь, чтобы устроиться на новом месте. Мне сейчас с этим не справиться - ты видишь, я еле поворачиваюсь из-за ребенка. Я ни поднять ничего не могу, ни отнести, ни натянуть. Ты же видишь.

Мама развела руками, показываясь во всей красе.

- Мы тебе поможем, мама, - сказала я.

- Ох, Дикси! Ты еще маленькая, я же тебе говорила. - Мама понизила голос. - А у Джуд слишком мальчишеские повадки, а Рошель слишком вредная. - Она проникновенно поглядела в глаза Мартине. - Ты мне нужна, родная. Ты ведь самая старшая моя доченька. Вдвоем мы справимся. Когда твой братик родится - ты свободна, дальше я могу вести лавочку сама. Помоги мне. Прошу тебя. Мне без тебя сейчас не справиться.

По маминым щекам потекли слезы. Она не жмурилась и не утирала их. Она неотрывно смотрела на Мартину.

Мартина вдруг тоже расплакалась.

- Мамочка! - сказала она, обнимая мать за шею. - Ладно, я еду.

- Я знала, что ты меня не бросишь, - сказала мама и прижала ее к себе.

- Только до твоих родов.

- Ну, может быть, тебе придется потерпеть еще недельку-другую, пока я не оправлюсь. Я ведь не молодею, сама понимаешь. Я не могу сразу снова бросаться в бой, как когда-то, когда ты родилась. Но говорят, с мальчиками легче. Надеюсь, что малыш будет хорошо спать. Я себе даже представить не могу все эти кормления в два часа ночи.

- Я этим заниматься не буду, - сказала Мартина, но при этом прильнула к маме и уткнулась головой в ее шею, как будто сама была младенцем.

- Моя взрослая девочка, - сказала мама нежно, разглаживая пальцами растрепанные волосы Мартины.

- И так всегда, - заметила Рошель, протискиваясь к двери с грязной шваброй, чтобы отряхнуть ее на лестнице. - Мне достается вся тяжелая работа, я чищу и мою, как дура Золушка, да еще и порчу при этом свои лучшие джинсы, а вокруг этой такая возня. Как эта паразитка Мартина стала твоей любимицей, а, мама?

- Вы все мои любимицы, мои Бриллиантовые девочки, - сказала мама. - Вы у меня как драгоценные камушки - целая горсть, особенно эта вот красавица в резиновых перчатках.

Рошель стянула розовые перчатки и шлепнула маму пустыми резиновыми пальцами. Мама схватила другую перчатку, и они устроили целую перчаточную баталию.

Брюс вернулся, отделавшись от своей ноши, и осторожно приблизился к ним, покачивая головой.

- Мне что-то не очень нравится, что все эти ребята лазают туда-сюда по моей машине, - сказал он. - Некоторые, конечно, помогают загружать ваши вещи, но остальные просто балуются. Один полез крутить баранку, а когда я его стал ругать, он мне такое ответил, что вы и представить себе не можете.

- Очень даже могу, - сказала мама. - Не волнуйтесь так, Брюс, дружок, просто скажите нашей Джуд, чтобы она там навела порядок. Тем более мы уже почти готовы. Не могу дождаться, когда мы выберемся из этой помойки и поселимся наконец в нашем славном новом домишке, правда, девочки?

Мартина, похоже, не разделяла ее энтузиазма. Она пошла сообщить Тони, что все же уезжает с нами. Он спустился нас проводить, когда погрузка была уже полностью закончена. Не обращая на нас никакого внимания, он заключил Мартину в объятия и прижался к ее губам очень страстным глубоким поцелуем.

Мама что-то недовольно пробурчала, но не пыталась их останавливать. Вся компания Джуд гикала и свистела, а сама Джуд изображала, что ее тошнит. Рошель глядела с завистью. Мне трудно было разобраться в своих чувствах. Я, пожалуй, хотела бы, чтобы меня кто-нибудь так сильно любил, и в то же время мне казалось, что так целоваться - это очень мокро и стыдно. Я решила, что волнистые попугайчики лучше, чем мальчишки, потому что они выражают свою привязанность сухими легкими прикосновениями клюва.

Самый большой мальчишка в компании Джуд вдруг схватил ее за запястье и принялся целовать. Джуд, конечно, терпеть этого не стала. Она дала ему такого пинка, что он закачался и сел. Джуд обтерла губы тыльной стороной ладони, вздрагивая от омерзения, как будто по ней прополз слизняк. Остальные мальчишки улюлюкали.

Рошель подошла к ним поближе, потряхивая красивыми кудряшками. Она выпятила розовые губки, показывая, что лично она ничего бы не имела против поцелуя. Мальчишки собрались вокруг нее, некоторые сладко причмокивая, но это они ее просто дразнили. Рошель скорее забралась в машину.

- Вот уроды, честное слово, - сказала она. - И что ты липнешь к этой шайке, Джуд?

- Я к ним не липну. Это они ко мне липнут.

- Ну, прощайся со своей компанией, - сказала мама. - Мы отъезжаем. Мартина, отпусти Тони и садись в машину. Поехали наконец.

Брюс медленно вел машину, выбираясь из жилых блоков нашего квартала, а мы изо всех сил старались удержать от падения сваленное сзади барахло. Мама опустила окно.

- Прощай, скучный старый Блечворт! - во всю глотку закричала она.

Люди оборачивались и смотрели на нас. Женщины покачивали головами и бормотали что-то неодобрительное. Мама в ответ тпрукала губами. Многие мужчины восхищенно присвистывали. Даже маляры, красившие подоконники в Южном блоке, наклонялись с лесов и махали нам вслед. Эта бригада уже несколько месяцев красила весь Блечворт. Все девчонки сходили с ума по самому молодому из ребят, брюнету с нагловатой ухмылкой. Он гулял каждый вечер с разными девчонками и успел уже стать отцом, хотя ему было всего семнадцать.

Ему, видимо, приглянулась наша Мартина, потому что он крикнул:

- Пока, красотка, приятно было с тобой познакомиться!

Он махал нам так усердно, что выронил кисть, которая с глухим стуком шлепнулась прямо на машину Брюса.

- Разрази его гром! Вот идиот! Надеюсь, он мне не сделал вмятину в крыше, - ворчал Брюс. - Поехали скорее, пока он не кинул в нас еще и банку с краской.

Мама смеялась и в то же время плакала.

- Мама, тебе грустно? Тебе теперь не хочется уезжать?

- Все в порядке, Дикси. Конечно, хочется. Мы начинаем совершенно новую жизнь. Давайте попробуем повернуть колесо фортуны!





4



�



- Мы уже подъезжаем? - спросила я.

- Да что ты, детка, мы еще и десяти минут не едем, - сказала мама.

- Кажется, меня начинает тошнить, - предупредила я.

- Дыши глубже и гляди прямо перед собой, - сказал Брюс. - Я куплю тебе леденцов на ближайшей автозаправке.

- Спасибо, дядя Брюс.

- Я тебе не дядя, дорогая.

Тем не менее он вел себя как дядя и купил нам всем конфет, пока заправляли машину. Меня все равно тошнило. Плохо было сидеть спиной к движению, но меня так затиснуло между коробок, что я не могла пересесть. Мартина сидела практически у меня на голове и строчила эсэмэски Тони, ни на секунду не отрываясь от мобильника. Джуд и Рошель дрались за жизненное пространство, энергично пиная друг друга. Иногда ненароком попадало и мне. Я вцепилась в Фиалку и представила себе, как мы с ней вылетаем в окно, взмываем высоко в небо и приземляемся на нашей тихой планете, где нет никаких сестер.

До квартала "Планеты" было, видимо, очень далеко. Маме надоело ехать не меньше, чем нам, девчонкам.

- Я умираю с голоду, - заявила она.

- Возьмите леденец, - сказал Брюс, протягивая ей пакет.

- Мне надо питаться за двоих, дружок. Дурацкий леденец мне не поможет. Давайте остановимся на перекус. Будем считать, что это ранний обед, нужно набраться энергии для разгрузки.

Она заставила Брюса остановиться на ближайшей автозаправке. Мы ошеломленно бродили по ресторанному дворику. Вот это выбор - не то что в ларьке с горячей картошкой или в китайской палатке.

Мартина сперва заявила, что не сможет и куска проглотить, так она несчастна. Потом добавила, что, может быть, возьмет салатик. И пожалуй, порцию холодной курицы. И пакетик чипсов. А еще какой-нибудь фрукт. А заодно уж чашку кофе и "Кит-Кат".

Джуд взяла большую порцию спагетти по-болонски.

Рошель - мороженое ассорти, пончик с кремом и шоколадный батончик "Марс".

Я взяла сандвичи с креветками. Булочку я не люблю, но уж больно здорово выуживать из нее маленькие розовые креветки и пускать их плавать по тарелке. Еще я взяла порцию клубники со взбитыми сливками. Я черпала сливки ложкой до тех пор, пока каждая красная клубничная гора не покрылась собственной шапкой сливочного снега.

Мама взяла макароны с сыром ради ребенка и большую порцию картошки фри для собственного удовольствия. Она пыталась уговорить Брюса тоже взять картошки и жареного мяса.

- Мне нравится, когда мужчина ест как следует, - сказала она.

Брюс сказал, что способен в это время суток разве что на чай с гренками, и поспешно заплатил за свой заказ, отсчитав деньги мелочью.

Мама протиснулась к нему с подносом, подзывая нас всех:

- Девочки, подходите живее.

Похоже, она надеялась, что Брюс заплатит и за нас. Брюс взглянул на нее с ужасом и так поспешно слинял к столику, что накренил свой поднос и облил чаем гренки с маслом. Маме пришлось расплачиваться. Ей насчитали тридцать шесть фунтов девяносто девять пенсов.

- Блин, - сказала мама.

Вообще-то, она сказала более грубое слово. Кассирша взглянула на нее.

- Следите за языком, - сказала она.

- Да тут сама королева начнет материться, это же обдираловка! - возмутилась мама. - Ну-ка пересчитайте все по новой. Тут должно быть как минимум на десятку меньше.

- Мама! - зашипела Мартина. - Не позорь нас!

- Мы можем поставить что-нибудь обратно, - предложила я, хотя уже успела выковырять из сандвича пару креветок и съесть самую большую клубничину.

- Я вот взяла только десерт - не то что некоторые, - сказала Рошель, пихая Джуд.

- Ручаюсь, что мои спагетти стоят меньше, чем вся эта твоя ерунда, - сказала Джуд, пихая ее в ответ.

- Тихо, девочки. Нет, ничего обратно ставить не надо. Ладно, ладно, мы заплатим. У вас тут, наверное, ножи и вилки из чистого золота, - ворчала мама, выуживая из кошелька две двадцатки.

В кошельке после этого оставалось немного, а ведь ей еще предстояло заплатить Брюсу за перевоз. Оставалось надеяться, что в квартале "Планеты" хороший ларек с горячей картошкой, потому что ничего другого в ближайшую неделю нам не светило.

Брюс весь съежился, когда мы все уселись вокруг него. Он так вцепился в свои размокшие гренки, будто боялся, что мы их у него отберем. Мама пыталась болтать с ним, показывая, что хорошо к нему относится, хоть он и не пожелал раскошелиться на наш обед. Но он на все ее попытки только пожимал плечами и мотал головой. И все оглядывался, не оборачиваются ли на нас. Наверное, он стеснялся, что люди могут принять его за нашего отца.

- Вкусные гренки, дядя Брюс? - спросила я, протиснувшись к нему поближе.

- Гренки как гренки. Сказано ведь - я тебе не дядя.

- А вы знаете моих настоящих дядей? Или теть? Или бабушку с дедушкой? - спросила я тихонько, почти на ухо.

Я не хотела, чтобы слышала мама. Она всегда говорила, что никаких других родственников нам не нужно. Она говорила, что все мы вместе, Бриллиантовые девочки, - и так отличная семья.

Почему же тогда она так страстно ждала теперь, чтобы родился мальчик?

- Я не знаю родных твоего отца, Трикси. Я и его-то самого не так уж хорошо знаю. Мы просто знакомы по работе, и все. Я поставляю венки.

- Значит, вы у него дома никогда не были?

- Был пару раз. В гостях. У него много людей бывает.

- Меня у него никогда не бывает, - сказала я. - А как у него дома, дядя Брюс, пожалуйста, расскажите!

- Да просто... дом как дом. Современный, со всеми удобствами. Пожалуй, многовато атласных подушечек и занавесок с оборками. Но я же мужчина, конечно, мне не понять всех этих рюшечек и дамских штучек.

- А почему же моему папе нравятся рюшечки?

- Это Стелле они нравятся, детка.

- Кому?

- Ты знаешь кому. Его жене, - сказал Брюс, намазывая маслом второй гренок. - Она вся такая куколка. И дочки у него тоже - сплошные кудряшки и губная помада. Даже грудная уже вся в кудряшках, ужимках и ямочках.

Я чувствовала себя так, будто он ударил меня ножом под ребра. Я положила сандвич с креветками и стала крошить булку. Вспомнила сказку про Гензеля и Гретель, которых завели в лес и бросили, потому что мама и папа хотели от них избавиться. Они рассыпали по дороге крошки и по ним сумели найти дорогу домой. Этого я не могла понять. Зачем же возвращаться к таким ужасным родителям? Я решила, что я бы осталась в лесу. Не стала бы подходить к пряничному домику и попадаться злой ведьме. Не стала бы даже облизывать ее сахарный дверной молоток. Ушла бы от нее подальше и построила свой собственный домик. Мы бы там жили с Фиалкой. В саду была бы трапеция для меня и жердочка для нее, и мы бы раскачивались в такт и одновременно крутили сальто, как в цирке.

- Дикси! Ты опять витаешь в облаках! У тебя дебильный вид с разинутым ртом. Во что ты превратила свой сандвич! Он мне, между прочим, обошелся в кучу денег. Очнись, Брюс с тобой разговаривает.

Я слышала, что Брюс продолжает говорить. Все утро я пыталась выудить из него что-нибудь об отце, но, как только он начал рассказывать, мне расхотелось слушать. Я знала, что у моего отца есть жена и две другие дочери, но мне не хотелось о них думать. Что есть еще и новая малышка, я не знала. Не хотела о ней думать. Я была его малышкой.

Я была ужасным младенцем. Мама, Мартина, Джуд и Рошель без конца мне об этом рассказывали. Я родилась недоношенной, кожа да кости, вся синяя, и при этом орала как резаная. Орать я не переставала много месяцев, и меня приходилось кормить каждые три часа круглые сутки.

- Такая крошка, а легкие, как у лося, - говорила мама. - Господи, как же ты кричала! Вдобавок ты не вылезала из болезней: желтуха, экзема, круп. Я каждую минуту подбегала к тебе, а ты все вопила, задыхалась, чесалась, пищала, так что мне больше всего хотелось выкинуть тебя в окно.

Неудивительно, что папе не больно-то хотелось меня видеть.

Я пробурчала что-то насчет того, что мне нужно в туалет, и улизнула, не дав Брюсу закончить фразу. Меня тошнило от разговоров о младенцах.

Я долго сидела в туалете, изучая неприличные стишки на двери. Фиалку положила на колени и представила себе, что она летает над всеми кабинками и подглядывает, как народ писает. Я слышала, как мама и девочки заходили и звали меня. Я сидела тихо, зажав Фиалке клюв.

Я не отзывалась, пока мамин голос не перешел в панический крик. Тогда я отодвинула задвижку и вышла. Мама набросилась на меня. Я пыталась изображать недоумение.

- Вот ты где! Господи, мы же орали до хрипоты. Я уже собиралась звонить в полицию. Думала, тебя украли. - Мама изо всех сил прижала меня к себе. - Дикси, ты что, не слышала, как мы кричали?

- Да все она слышала. Ей просто нравится нас заводить, - сказала Рошель, тряхнув кудрями.

- Я не слышала, - сказала я. И правда, я очень старалась не слышать.

- Так что ты там делала столько времени?

- У меня живот схватило.

Это была не совсем ложь. Живот у меня просто скрутило узлом, когда Брюс упомянул о малышке моего папы.

- Ну вот. Это все сандвич с креветками, - сказала мама.

- Сандвич бы так быстро не подействовал, - возразила Мартина, накладывая румяна на бледные щеки. - Господи, у меня кошмарный вид. Боюсь, что Тони меня бросит. А вдруг он закрутит с другой девушкой, пока меня нет?

- Ой, да прекрати ты, Мартина! - сказала Джуд. - А если ты закрутишь с другим парнем?

- Мне никто на свете не нужен, кроме Тони, - заверила Мартина.

Она говорила серьезно, но прозвучало это так глупо, что мы все расхохотались, и даже сама Мартина прыснула.

- Ни-и-кто-о, кроме То-о-ни-и, - пропела Рошель, окончательно развеселившись.

- Какая же ты размазня, Мартина, - сказала Джуд.

- Сейчас и ты станешь не лучше. 

Мартина сунула руку под кран и прыснула водой в лицо Джуд.

Они устроили большую водную баталию и не унимались, пока мама не шлепнула обеих сумочкой.

- Девочки, ради бога, перестаньте вести себя как грудные дети. Вы посмотрите на себя, вас же выжимать можно. Пошли, нам пора. Брюс, наверное, уже удивляется, куда мы провалились.

Брюс нервно расхаживал взад-вперед возле женского туалета. Похоже, он удивился, что Мартина и Джуд насквозь мокрые, но говорить ничего не стал. Зато бочком подошел ко мне.

- С тобой все в порядке, Трикс... Дикси? - обеспокоенно спросил он. - Твоя мама говорит, что я вел себя бестактно - распространялся про семью твоего отца. Я не хотел тебя обидеть. Думал, ты как раз хочешь, чтобы я тебе о нем побольше рассказал. Я не знал, что ты расстроишься.

- Все отлично, - сказала я, нащупывая Фиалку в рукаве.

- Ты ищешь платок? - спросил Брюс.

Я отрицательно покачала головой. Вспомнила, что сунула Фиалку под футболку, и стала искать ее, делая вид, что чешусь. Она выскользнула у меня из пальцев и спланировала на пол. Я вспыхнула и быстренько подобрала ее.

- Это волнистый попугайчик? - спросил Брюс. - Когда я был маленький, у меня был волнистый попугайчик.

- Настоящий?

- Да, его звали Сэмми. Мы выпускали его из клетки, и он садился прямо мне на макушку и пел. Он умел делать разные штуки.

- У меня тоже скоро будет настоящий попугайчик, но я не буду держать его в клетке, потому что это жестоко. Я его выдрессирую, как сокола, чтобы он летал где хотел, но если я свистну, сразу возвращался.

- Да? Боюсь, тебе придется громко свистеть, - сказал Брюс. Он взъерошил мне волосы. - Я скажу твоему папе при встрече, что ты славная девочка.

- А он что, спрашивал, какая я?

Мне почудился какой-то блеск в его глазах за очками.

- Да, спрашивал. А еще он просил описать ему поподробнее, как ты сейчас выглядишь.

- Ой! - Я пригладила волосы и подвернула грязные рукава кофты. - Я выгляжу как чучело.

- Вовсе нет. Я ему скажу, что ты маленькая, но очень хорошенькая.

Я вытаращилась на Брюса.

- Вам, наверное, пора поменять очки! - сказала я.

Брюс улыбнулся мне. Зубы у него были неважные, а улыбка сильно их обнажала. Он знал это и прикрывал рот рукой.

- Я рада, что вы друзья с моим папой, - сказала я.

На этот раз он не стал говорить, что никакие они не друзья. Он кивнул мне и слегка потрепал по плечу.

Мама пыталась собрать наконец своих дочек. Мартина снова прилипла к телефону, Джуд рассматривала на витрине видеокассеты с единоборствами, Рошель листала журналы.

- Рошель, положи журнал обратно. Я его все равно покупать не буду. Мне плевать, чьи там фотографии. Я выложила достаточно денег за обед. Нам еще нужно будет привести в порядок целый дом.

- То есть как это привести в порядок? - спросила Джуд.

- Ну, мне сказали, что там, может быть, нужно будет кое-где покрасить, кое-что подправить. По мелочи. Мы устроим такой веселый малярный аврал, приложим руки все вместе.

При этом она пристально смотрела на руки Брюса. Он сжал их в кулаки.

- Это ведь муниципальный дом? Они обязаны прислать вам маляра, - сказал он.

- Ах, боже ты мой! Конечно, если лет десять подождать на очереди... Но у меня, дружок, вот-вот будет ребенок, и моему малышу нужна чудесная, новенькая голубая детская. И все мои дочки хотят красивые яркие спаленки, правда, милые мои?

- Меня можешь не считать, мама. Ты же знаешь, как только ребенок родится, я уезжаю, - напомнила Мартина.

- Ты как заезженная пластинка. Я все усвоила, - сказала мама. - Но подожди, Мартина, вот увидишь, какой у нас теперь дом, и тебе захочется остаться. Он будет просто чудо! Я его так и вижу перед собой. Этот квартал "Планеты" практически за городом. Мы купим коляску с большими рессорными колесами и будем вывозить малыша на длительные прогулки, чтобы щечки у него были всегда розовые...

- Но там есть и сад, правда, мама? - сказала я.

- Сад у нас будет чудесный! Мы там посадим розы. И еще это ползучее растение, которое так хорошо пахнет, как его? Жимолость! Мы высадим ковер из жимолости у входной двери. И может быть, можно устроить небольшой огороженный прудик, знаете, такой, под Чарли Диммока�. Хотя это, пожалуй, опасно, когда малыш начнет ходить.

Трясясь в машине, мы целую вечность рассуждали о домах и садах. Ничего похожего на загородную местность за окном не появлялось. Мы долго стояли в пробках на каких-то мрачных шоссе, а потом свернули в промозглый серый городишко с уродливыми прямоугольниками домов, ободранными афишами и исписанными стенами. На горизонте вырисовывались шесть огромных многоэтажных бетонных блоков.

- Боже, какая дыра! - пробормотала мама. 

Брюс посмотрел на нее. Мне не понравилось выражение его лица.

Мы ехали вдоль стандартных домов и угловых магазинчиков с железными решетками на окнах. На тротуарах всюду валялись черные пакеты с мусором; из многих мусор просыпался. Я откинулась назад, чтобы взглянуть на шесть многоэтажных блоков. Я заранее знала их названия: "Меркурий", "Марс", "Венера", "Нептун", "Юпитер" и "Сатурн".

Джуд тоже сидела тихо-тихо, вытянув шею, в ее глазах был ужас. Мартина оторвалась от эсэмэски Тони и тоже смотрела в окно, машинально барабаня пальцами по воздуху. Пение Рошель оборвалось, хотя рот у нее был все еще открыт. Мы молчали как завороженные, надеясь, что ошибаемся.

Мама продолжала щебетать, обращаясь к нам, к Брюсу и даже к младенцу.

- Кто тут мой чудесный малыш? Ну, перестань пинаться, послушай мамочку. Кто будет расти в уютном новом домике с собственным прекрасным садом, в собственной голубой комнатке? Ты сможешь бегать где захочешь, малыш, играть в футбол, сколько пожелаешь. У тебя будет счастливая-счастливая жизнь, всегда-всегда, мой Бриллиантовый мальчик.

Брюс свернул на убогую улочку из покосившихся домов, половина из которых стояли заколоченные. Сады заросли ежевикой.

Мы все увидели табличку с названием улицы. Улица Меркурий.
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На входной двери и стенах дома № 30 по улице Меркурий были намалеваны из баллончика нехорошие слова. В верхнем этаже два разбитых окна заставлены картоном. Вода из протекавшей водопроводной трубы промочила серую штукатурку внизу стены. Палисадник был завален картонными коробками из "Макдоналдса", упаковками от курицы-гриль и банками из-под пива. Ни цветов, ни газона в нем не было, только одуванчики по колено.

Брюс выключил зажигание. Мы сидели в машине не шевелясь. Все молчали. Наконец мама мотнула головой.

- Не может быть! Это не тот дом, - сказала она, открывая дверцу и выбираясь из машины. Она смотрела на дом и качала головой. - Это не наш дом, - приговаривала она, обхватив руками живот, как бы защищая младенца.

- Это он, мама. Номер тридцать. И Меркурий - там была табличка, - сказала Джуд, выскакивая из машины и подходя к матери.

Она беспокойно оглядывалась. Вокруг вроде бы никого не было, но место такое, что лучше держать ухо востро.

Я потихоньку встала позади них и взяла Джуд за руку. Она не стала меня отталкивать.

- Я не выйду из машины. Больно уж тут жутко, - сказала Рошель.

- Мама, у меня в голове не умещается! - воскликнула Мартина. - Ты мне перевернула всю жизнь и отказалась от нашей славной квартирки ради этой дыры?

- Это не тот дом! Я же его видела. Девушка в муниципалитете показывала мне фотографии в компьютере, честное слово. Такой славный домик, чистенький, покрашенный, садик с цветами... Там все дома были новенькие, а не эти лачуги.

Мама потерянно озиралась, словно надеясь вдруг увидеть на горизонте настоящие дома блока "Меркурий".

- Когда-то он, конечно, был новенький, - усмехнулась Мартина. - Эта девушка показала тебе фотографии бог знает какой давности, когда район только что застроили. Но ты-то почему этого не сообразила? Если бы дома действительно были такие хорошие, на них была бы очередь, правда? А так больше дураков не нашлось ехать в эту дыру.

- Давайте все сядем обратно в машину и вернемся домой, - предложила Рошель.

- Не получится, - покачала головой мама. - Квартиру уже передали другим людям. Наш дом теперь здесь. - Она посмотрела на дом и расплакалась. - Господи, что я наделала!

- До чего же ты глупая, мама. Ты никогда ни о чем не думаешь, - сказала Мартина.

- Заткнись! - сказала Джуд, обнимая маму. - Не плачь, это вредно для ребенка. Ладно уж. Может, внутри не так уж и плохо. Пойдем посмотрим.

Маме вручили ключи в конверте, но особой нужды в них не было. Дом №30 на улице Меркурий просто не стоило запирать. Ни один уважающий себя вор ни за что бы сюда не зашел. В доме пахло затхлой сыростью и плесенью. Я уткнулась носом в рукав кофты.

Грязное, все в пятнах ковровое покрытие было наполовину отодрано и скатано в рулон посреди гостиной. Его использовали как скамейку для пикника. Вокруг валялись остатки протухшей рыбы, пакеты от картошки и банки из-под пива. Стены были сплошь исписаны. Среди мастеров граффити, видимо, попадались великаны - они отметились даже на потолке.

Мы пошли на кухню. В раковину кого-то рвало.

- Бр-р! - взвизгнула Рошель. - Пошли отсюда скорее! Не можем мы тут больше находиться, просто не можем.

- Пойдем посмотрим спальни, - угрюмо проговорила Мартина.

Мы всей толпой пошли наверх. Джуд вела маму под руку, как будто та вдруг стала совсем старенькая. Наверху была одна большая спальня, две поменьше и маленькая кладовка.

- Ты какую хочешь, Рошель? - спросила Джуд.

- Мне все равно, - ответила Рошель плачущим голосом. - Они все поганые. Я здесь не останусь.

- Ну, я-то здесь, только пока ребенок не родится, я предупреждала, - сказала Мартина.

Мама выглядела ошеломленной.

- Как же я здесь буду с малышом? - спрашивала она. - Как же я вас, девочки, буду растить в таком месте? Как же? Ну как?

Ответа ей никто дать не мог. Мы так же гурьбой спустились вниз. В гостиной дожидался Брюс, тревожно поглядывая из окна на свою машину.

- Лучше не спускать с нее глаз, - объяснил он. - Ну что, начинаем разгружать?

- Я не могу заносить сюда вещи. Здесь грязно! - сказала мама.

- Простите, Сью, но не могу же я держать их у себя в машине. Мне надо быстренько ехать обратно. Я-то думал, нужно просто подвезти вас, получить деньги - и готово. Я не нанимался кататься весь день с полной машиной мебели.

Он намекал, что маме пора бы с ним расплатиться и что-нибудь надбавить за лишние хлопоты, но мама не обращала на него внимания. Она вынула из конверта с ключами письмо и пыталась дозвониться куда-то со своего мобильного.

- Господи, зарядка кончилась. Мартина, дай-ка быстренько твой.

- Я хочу позвонить Тони.

- Дай сюда свой паршивый мобильник на две минуты! Мне осточертело весь день слушать, как ты жалуешься на меня своему идиоту Тони. Как будто я это нарочно сделала. Откуда я знала?

- Так надо было сперва выяснить. Ты ведь у нас мать. Хотя толку от тебя как от матери... - Мартина протянула ей телефон.

- Я старалась, как могла, - всхлипнула мама. Она набрала номер, поднесла телефон к уху и сердито присвистнула: - Как всегда! "Ждите ответа" - и завели "Yellow Submarine". Это ведь просто дурацкая шутка, правда? Надо узнать, где мы будем жить. Ведь не здесь же. Не волнуйтесь, дети, мы сейчас со всем разберемся.

Мама высоко подняла голову и выпятила подбородок, грудь и огромный живот. На мгновение она показалась мне супергероем из комикса: сейчас щелкнет пальцами, и, как по волшебству, из-под земли вырастет чудесный новый дом. Потом я сморгнула, и передо мной снова стояла всего лишь мама, судорожно кусающая ногти с выражением отчаяния на лице. Чудесный новый дом не появился.

Мама старалась, как могла. Дозвонившись наконец в жилищный отдел, она произнесла целую речь, неистовствовала, рыдала, уговаривала. Она сказала, что у нее четверо детей и с минуты на минуту должен родиться пятый. Это не произвело ни малейшего впечатления.

Мама так резко нажала кнопку на телефоне Мартины, что повредила палец и от боли сунула его под мышку.

- Свиньи! Бессердечные бестолковые грязные свиньи! - повторяла она, раскачиваясь от боли. - Они сказали, что посылали бригаду навести порядок после того, как я подписала договор, а если с тех пор кто-то вломился и нагадил, они ничем помочь не могут.

- Мама, а другой дом нам не могут дать? - спросила Рошель.

- Они говорят, что свободных домов сейчас нет, все уже сдано. Можем выбирать между этой вонючей дырой или общежитием, где полно беженцев, - сказала мама. - Ничего приличного они мне не предложат, потому что я уже подписала аренду на этот дом.

- Мама, ты сделала страшную глупость, - сказала Мартина безжалостно.

- Я знаю. Довольна? Ты права. Думаешь, я себя не грызу за это? - сказала мама. - Мне так тошно!

Она опустилась на свернутое ковровое покрытие и заплакала, закрыв лицо руками. Мы стояли вокруг и беспомощно смотрели на нее. Брюс застыл в дверях, держа в руках ключи от машины.

- Не расстраивайтесь, - пробормотал он. 

Мама зарыдала сильнее.

- Вам станет плохо, - сказал Брюс, пытаясь придать твердость голосу. - Вы должны взять себя в руки.

Было ясно, что взять себя в руки мама уже не может.

- Кто-то все же должен взяться за дело. - Брюс посмотрел на Мартину, как самую старшую.

- Нечего на меня смотреть, - раздраженно бросила она.

Брюс перевел глаза на Джуд. Она посмотрела на него и села рядом с мамой, обнимая ее. Брюс взглянул на Рошель. Она тоже плакала.

- Это мерзкий, мерзкий, мерзкий дом, я ни за что тут не останусь. Я хочу домой, - рыдала она.

Оставалась только я. Брюс посмотрел на меня, покачал головой и вздохнул.

- Ладно, - сказал он. - Значит, так. Вы, две маленькие, Розанна и Дикси, постарайтесь немного прибрать дом. А вы, две большие, поможете мне разгрузить машину. Я много сделать не смогу. Если я перенапрягу спину, всем будет хуже.

- Я не маленькая! Меня зовут Рошель, а никакая не Розанна! Прибирать я не буду! Я уже наприбиралась дома. А здесь эта гадость. Я не буду убирать рвоту.

- Ладно, ладно, раковину я вычищу, - сказал Брюс, закатывая рукава. - А потом нам придется разгрузить машину. Мне надо возвращаться. Я и так уже здорово опоздал. Если вы откажетесь мне помогать, я просто уеду со всем вашим барахлом. Мне вовсе не хочется так делать, но вы мне не оставляете другого выхода. Вы себя ведете нечестно.

- Это правда, дядя Брюс, - сказала я. - Я вам помогу.

- Ох, детка, боюсь, ты мелковата, чтобы таскать мебель, - вздохнул Брюс, но посмотрел на меня с благодарностью.

- Только б выпендриться, - резко сказала Рошель. Она порылась в своем рюкзаке, достала розовые резиновые перчатки и швырнула ими в меня. - На, раз ты так рвешься убираться. А я не позволю всякому тут извращенцу мной командовать.

Рошель плохо целилась. Одна перчатка упала прямо маме на голову и застряла в ее черных волосах, как огромная кувшинка. Мама устало смахнула ее. Она вытерла глаза тыльной стороной ладони, размазав по щекам тушь.

- Ах, черт! Ну и видок у меня, наверное. Рошель, кончай выкаблучиваться. Не обращайте на нее внимания, Брюс, она всегда была упрямая, как коза. А ну-ка, девочки, живо, слушайтесь Брюса! - Она улыбнулась ему сквозь слезы и разводы туши. - Спасибо, дорогой, вы просто золото. Я так и знала, что вы нам поможете.

Брюс вздохнул и кинул Джуд ключи от машины:

- Тогда ты начинай выгружать вещи. Ты, похоже, самая сильная в семье.

Да, этим Джуд можно было купить. Она сразу послушалась. Брюс натянул резиновые перчатки и решительным шагом двинулся на кухню.

Мы видели, как Джуд открывает дверцы машины и ныряет за первой коробкой. Пошатываясь под тяжестью, она поставила ее на тротуар.

- Она повредит себе что-нибудь. Пойду ей помогу, - сказала мама, делая попытку встать.

- О господи, мама, не можешь ты в твоем положении таскать коробки. Придется мне, - сказала Мартина и потопала помогать Джуд.

- Мне работы не нашлось, - сказала Рошель.

- Найдется и тебе, дорогая моя. Сходи, пожалуйста, поищи в машине ящик с чистящими средствами - все раковины и унитазы здесь надо как следует почистить. Этим займусь я. А ты у нас будешь главная по гардеробу. Доставай из всех коробок и сумок наши вещи, только не вынимай из пакетов.

Рошель фыркала и сопела, однако послушалась.

- Мама, а мне что делать? - спросила я.

- Для начала помоги мне встать, Дикси. Я засела тут, как малютка мисс Бумби на чертовой тумбе.

Я взяла ее за руки и потянула изо всех сил. Мама, пошатываясь, поднялась на ноги. Она медленно распрямилась, потирая животик.

- Уф! Когда же он наконец родится! Еще три недели. Но я все-таки рада, что на этот раз все по полной программе. Не то что с тобой, лапонька моя. Ты родилась на два месяца раньше и перепугала меня до смерти.

- А рожать ребенка очень больно?

- Ну, не то чтобы это была увеселительная прогулка, - сказала мама.

- Хуже, чем уколы?

- По-другому. - Мама погладила меня по щеке и тихонько потянула пальцами уголки рта. - Ну, детка, улыбнись. Не волнуйся так, все будет в порядке. Твой братец появится на свет без всяких затруднений. Говорят, что с мальчиками все бывает гораздо проще, чем с девочками. - Мама провела рукой по лицу.

- У меня физиономия вся в туши, да?

- Немножко. Вот здесь. - Я послюнила палец и потерла. - Ты так плакала, мама, - мы все испугались.

- Ерунда. Я не по-настоящему плакала. Я просто хотела, чтобы старина Брюс перестал дергаться и злиться и занялся делом, - сказала мама, целуя меня.

- Я догадывалась, - соврала я.

- Ни о чем ты не догадывалась! Ты у меня такая доверчивая, малышка, - сказала мама, прижимая меня к себе и покачивая. - Скоро у меня будет маленький мальчик, но у меня есть еще маленькая девочка - это ты, Дикси.

- Перестань, мама, я уже не маленькая.

- Конечно, маленькая. Для меня ты будешь маленькой, даже когда тебе будет восемьдесят, а я буду древней-предревней столетней старухой. Ладно, давай пошевеливаться. Мебель я таскать не могу, но могу заняться уборкой.

- Я тоже буду убирать. Только не рвоту.

- Ну, этим, кажется, занялся наш Брюс, - сказала мама, прислушиваясь к звуку льющейся воды на кухне. - Я так и знала, что он нас не бросит.

- Вообще-то, ему надо ехать обратно. Срочно.

- Никуда он от нас не денется - спорим? Вот увидишь, Дикси. - Мама потерла свой животик, как Аладдин - волшебную лампу. - Старик Брюс - джентльмен. Он не покинет в беде беременную женщину.

Ее вдруг скрючило, лицо исказилось.

- Мама! - закричала я. - Мама!

Мама посмотрела на меня и расхохоталась:

- Ага, ты попалась! Вот и Брюс попадется.

- Мама, ты плохая!

Я понарошку шлепнула ее.

Мама схватила меня и поцеловала:

- Молодец твой папа, что нашел его. Он меня всегда выручает.

Я поцеловала ее в ответ.

- Ты, малышка, тоже меня не бросаешь в беде. Ты и все мои дочки. Бриллиантовые девочки друг за дружку горой! Даже Мартина! - Мама зашептала мне в самое ухо: - Она не уйдет, вот увидишь. Своего зануду Тони она скоро забудет. Подцепит славного нового мальчика. Это все ясно написано в ее гороскопе.

Мама с сомнением поглядела за окно:

- Может быть, не здесь. В новой школе! Она привыкнет к обстановке, подготовится как следует к экзаменам и сама удивится, как хорошо у нее получается. Я уверена, у нее достаточно мозгов, чтобы поступить в институт и чего-то добиться в жизни. Мне бы хотелось, чтобы все мои дочки получили образование. Не хочу, чтобы с вами получилось, как со мной, - только дети, а если работа, то самая паршивая - уборщицей или подавальщицей в баре. Мне кажется, Мартина могла бы устроиться в Сити - там есть такие деловые женщины в костюмах от Армани, которые деньги гребут лопатой.

- А Джуд?

Мы обе расхохотались, представив Джуд в костюме от Армани.

- Нет, нашей Джуд нужна активная работа на свежем воздухе. Она могла бы быть тренером по горным лыжам или, например, держать скаковых лошадей.

Джуд в жизни не вставала на лыжи и не ездила верхом, но нам обеим легко было представить ее за таким занятием.

- А с Рошель все ясно, она будет актрисой. Она красивая, и повадки у нее самые подходящие для трагической королевы.

- Мам, а я? Кем я буду?

- Ты у меня маленькая фантазерка. Может быть, будешь писать книжки. Сочинять сказки вроде "Гарри Поттера". Вот бы мы все роскошно зажили! - Мама внимательно оглядела комнату и тряхнула головой: - Мы наведем тут порядок, Дикси. Я вижу, что это за дыра, но мы на любом месте всегда устраивались уютно и опрятно, и здесь тоже так будет. Домик-то может быть очень славным, если его хорошенько вымыть, побелить и покрасить. Комнаты здесь большие, хорошие, места у нас будет больше. И сад есть. Ты ведь мечтала о саде, Дикси? Пойди посмотри, что там на участке за домом. Скорее, пока Рошель не видит.

Я побежала на кухню, к задней двери. Брюс с гримасой отвращения на лице возился с раковиной.

- Бедный дядя Брюс! - сказала я.

- Да уж, бедный старый дурак Брюс, - буркнул он, не переставая скрести раковину.

- Мама велела мне взглянуть, что делается в саду за домом.

Я возилась с ключом у задней двери.

- Подожди, я тебе помогу, - сказал Брюс.

- Не надо, сама справлюсь.

Я повернула ключ, ободрав себе пальцы. Дверь тем не менее не открывалась, сколько я ни тянула.

- Там наверху защелка, глупышка, - сказал Брюс, стаскивая с одной руки резиновую перчатку.

Он потянулся вверх за моей спиной и попытался ее открыть. Даже для него это оказалось непростой задачей.

- Не похоже, что садом много пользовались.

Он изо всех сил толкнул дверь. Она открылась. Мы выглянули в сад. Брюс присвистнул:

- Да, вот это называется - мало сказать... 

Это был не сад, а настоящие джунгли. Трава доходила мне до пояса. Ежевичные заросли путаной живой изгородью делили участок на множество закоулков. Я глядела на лиловые, синие, желтые лепестки.

- Цветы! - сказала я.

- Сорняки, детка, - сказал Брюс.

- По-моему, это цветы.

Я уже пробиралась через их заросли.

- Осторожно! Не забреди в крапиву. Обстрекаешься с головы до ног, если не будешь глядеть под ноги. Возвращайся-ка в дом, Дикси, - позвал Брюс.

- Потом! Тут так хорошо!

Я прокладывала себе дорогу сквозь колючки и папоротник к каким-то белым цветам выше моего роста, под которыми можно было укрываться от солнца, как под зонтиком.

- Смотри под ноги, - предупредил Брюс, скрываясь в кухне.

Я нащупала Фиалку и помогла ей взвиться ввысь и полететь над цветами-зонтиками, промчаться над зарослями ежевики, парить над спутанной высокой травой. Я вообразила ей для компании стайку попугаев. По деревьям лазали обезьянки, перепрыгивая с ветки на ветку. Внизу гордо шествовали львы, а я без всякой опаски протягивала к ним руки. Они наклоняли огромные головы и позволяли погладить себя по величественным золотым спинам. Самый большой лев поднял голову, открыл пасть и рыкнул мне прямо в лицо, обжигая горячим дыханием. Я не дрогнула, зато Фиалка скорее порхнула прочь.

Я бесстрашно путешествовала сквозь континенты, пока не добралась до Великой Китайской стены. Это была настоящая кирпичная стена - ограда нашего сада. Я несколько раз разбегалась и пыталась на нее запрыгнуть, но только ободрала руки и коленки и выронила Фиалку в траву. Тогда я сунула ее под футболку и снова прыгнула на стену - на этот раз удачно. Крепко зацепившись руками, я подтянула одну ногу, потом другую.

И вот я сижу на верху Великой Китайской стены! Я вглядывалась в посыпанную гравием улочку, надеясь увидеть китайцев, рикш, рестораны, где едят рис палочками.

- Фиалка, тут твоя родина, - прошептала я в горловину футболки.

Улочка выглядела до обидного обыкновенно и по-английски. На другой стороне выкрашенная черной краской ограда скрывала другой участок, и я изгибалась, как морской котик, чтобы заглянуть поверх большой калитки в сад за чьим-то домом. Этот сад был совсем не похож на мои джунгли. Трава в нем была ярко-зеленая, выкошенная аккуратными полосками. Похоже было, что их провели по линейке. Клумбы тоже были невероятно правильной формы, аккуратно засаженные цветами такого совершенства, что я засомневалась, не искусственные ли они.

В глубине сада виднелись качели. Они были очень нарядные, с белым навесом и мягким сиденьем. Интересно, высоко ли они раскачиваются? Я обожала кататься на качелях. В Блечворте Джуд водила меня в парк отдыха, но потом там стали собираться наркоманы, и мы перестали туда ходить.

Я жадно глядела на качели. Можно спрыгнуть со стены, перебежать улочку, протиснуться в калитку и вскочить на качели. Я представила себе, что сижу на мягком сиденье и раскачиваюсь.

Тут в саду появилась девочка и направилась прямо к качелям. Я сморгнула, пытаясь понять, не придумала ли я ее. Нет, девочка была настоящая - очень чистенькая, аккуратная малышка лет шести. Тщательно заплетенные косички были завязаны ленточками в розовый горошек - под цвет розового платья. Когда она влезала на качели, я увидела ее панталончики. Они были снежно-белые с розовой каемочкой вокруг ног. И белые носочки в белых сандалиях. Когда она стала качаться, я увидела резиновые подошвы. Даже на них не было ни пятнышка. Как будто она пришла с другой планеты, где грязи не существует.

Я спрыгнула со стены, перебежала улочку и просунула голову в калитку.

- Эй! - позвала я.

Девочка так удивилась, что чуть не свалилась с качелей. Она с тревогой оглянулась на свой дом. Дом тоже выглядел ненастоящим. Большой, белый с черным, с красной островерхой крышей; по стенам шпалерами вились цветы, образуя орнамент, как на обоях.

- Не бойся, я тебе ничего плохого не сделаю. Как тебя зовут?

Девочка перестала качаться и втянула голову в плечи.

- Мэри, - пролепетала она тоненьким голоском.

- А меня Дикси, - сказала я. - А это Фиалка.

Мэри приподняла голову.

- Вот она.

Я посадила Фиалку на палец и подняла над калиткой.

Девочка восторженно ахнула.

- Птичка! - прошептала она.

- Да, это мой волнистый попугайчик. Хочешь его погладить?

Мэри кивнула, соскользнула с качелей и подошла к калитке. Я поняла, что она недавно плакала. Голубые глаза еще не высохли, ресницы слиплись от слез. Она вздохнула, аккуратно промокнула глаза платочком и протянула руку. Руки у нее были невероятно чистые, с перламутровыми ноготками, как будто она только что из ванны. Мне стало стыдно за свои грязные ногти. Я посмотрела на почерневшие рукава своей кофты и закатала их, чтобы они выглядели почище.

Я свесила Фиалку по ту сторону изгороди. Мэри с трудом дотянулась до нее. Одним пальчиком она осторожно погладила птичку по затылку. Потом взглянула испуганно и отняла палец.

- Она... мертвая?

- Что?! Нет, конечно.

- Она такая холодная, как будто мертвая. У меня умер котенок.

- Ой, как жалко. Ты из-за этого плакала?

- Нет, это было уже давно. Его задавила машина. Из-за меня. Потому что я плохая.

- Как это из-за тебя?

- Мама говорит, что я не закрыла входную дверь.

- Но ты же не нарочно.

- Конечно, нет. Я очень любила котенка.

- А ты устроила ему похороны? Я обожаю устраивать похороны! У меня однажды была мышка. Вообще-то, она была не домашняя, но я ее поймала и посадила в картонную коробку. Я пыталась устроить ей там мышиный домик, носила ей сыр, но она его не ела, а пыталась грызть коробку. Конечно, надо было ее выпустить, но мне так хотелось, чтобы у меня был свой зверек. Поэтому я ее не выпустила, а потом она умерла. Я превратила ее домик в гроб, выкрасила его в черный цвет, а на крышке нарисовала маленький мышкин портрет в овале с надписью: "Покойся с миром!" Я положила мышку в свой носок, а гроб выстелила маминой старой шелковой комбинацией. Получились настоящие похороны. Джуд, моя сестра, тоже на них пришла, хотя и сказала, что я с приветом. Она помогла мне выкопать ямку в парке отдыха, и мы похоронили мышку. Я сделала ей крест из палочек от леденцов. Другие мои сестры надо мной смеялись и говорили, что я пошла в отца. Потому что он бальзамировщик. Они вечно меня дразнят - сестры, сама понимаешь.

Она смотрела на меня так, будто я говорю на иностранном языке. 

- У тебя есть сестра? 

Она отрицательно покачала головой.

- Могу одолжить тебе одну, если хочешь. У меня их три.

Она решила, что я говорю серьезно, и снова помотала головой, тряся косичками. Они были заплетены так туго, что ей, наверное, было очень больно. Я заметила, как бьется голубая жилка у нее на лбу.

- Поди сюда, - позвала я, перегибаясь через изгородь, чтобы распустить ленточку.

Она отступила, отбиваясь:

- Нет! Не трогай! Не надо!

- Да я просто хотела сделать тебе косички послабее - тебе так будет удобнее.

- Нет! Пожалуйста, не надо! Мне не разрешают их развязывать, - сказала она.

- Не надо так не надо. Извини. У тебя очень красивые волосы. Мне бы тоже хотелось быть настоящей блондинкой, а у меня волосы пепельные. Рошель тоже блондинка. Это следующая за мной сестра по старшинству. Я пока самая младшая, но скоро родится братик. А братья у тебя есть?

- Нет, только я одна.

- До чего ж тебе, наверное, спокойно живется! Игрушки и одежду покупают специально для тебя - новые. И не нужно дожидаться своей очереди - ты можешь кататься на своих качелях, когда вздумается.

Я немного помолчала, надеясь, что она предложит мне покачаться, но она не поняла намека.

Я вздохнула и еще сильнее перегнулась через изгородь, так что она врезалась мне в грудь.

- Мы четверо вечно ссоримся. А скоро нас станет пятеро. Я уже говорила - мама ждет ребенка. Она хочет назвать его Солнышком, но, может быть, еще передумает.

- А правда есть такое имя - Солнышко?

- Странное, да? У нас у всех странные имена. Не такие, как Мэри. Мэри - нормальное, красивое имя.

- Это святое имя. Мать Иисуса Христа звали Мэри. Она пресвятая и очень хорошая. А я нет.

Мэри поежилась. Ее тонкие белые ручки покрылись гусиной кожей.

- Ты замерзла. Надень мою кофту.

Я теребила щеколду, и вдруг калитка открылась.

- На, - сказала я, входя.

У Мэри был очень испуганный вид.

- Не волнуйся, я ничего плохого не сделаю. Я даже на качелях не буду качаться, раз ты не хочешь. Я только дам тебе мою кофту погреться.

Мэри прижала локти к бокам, так что я не смогла вдеть ее руки в рукава.

- Надевай, я и так не замерзну.

- Мне нельзя, - сказала Мэри.

- Очень даже можно. Я же тебе не дарю кофту. Просто погрейся немножко.

Мэри расслабила руки. Я закутала ее в кофту.

- Ну вот! Правда, очень красивый голубой цвет? Она, конечно, немного растянулась, но все равно красивая. Это мне папа купил. А у тебя есть папа, Мэри?

- Есть, но он работает машинистом на железной дороге, поэтому его никогда нет дома, - сказала Мэри. - Мне так хочется, чтобы он все время был дома.

- Не расстраивайся. Я своего папу вообще вижу очень редко. Понимаешь, он с нами не живет. Ничего страшного, можно обойтись и без папы, лишь бы мама была рядом.

Мэри стояла и молчала. Она дрожала, несмотря на мою кофту.

Я посмотрела на качели. Шагнула к ним. Мэри смотрела на меня с растущей тревогой.

- Мэри, я же просто хочу поиграть.

- Мне, вообще-то, не разрешают никого пускать поиграть, - сказала она. - Мама рассердится.

- У нее сейчас плохое настроение? 

Мэри кивнула.

- Я тогда только чуточку покачаюсь, и все. Ладно? Ты не против?

По лицу Мэри было похоже, что она очень даже против, но останавливать меня она не стала. Я залезла на белое мягкое сиденье и оттолкнулась ногами. Качели взлетели вверх. Это было чудесно, как я себе и представляла.

- Ур-а-а-а! - пропела я.

- Ш-ш-ш! Услышит! - сказала Мэри.

- Ладно, ладно. Вот еще раз качнусь и пойду, честное слово! - сказала я шепотом.

Я вцепилась в веревки, оттолкнулась посильнее и откинулась назад, до восхитительного кружения в голове. Мне казалось, что я лечу над садом и красной островерхой крышей. Фиалка летела вместе со мной, высоко в небе.

Потом я увидела Мэри, ежившуюся в моей голубой кофте.

- Все, отлично, теперь ты попробуй! - сказала я, соскакивая с качелей. Меня шатало. - Эй, погляди на меня! Я пьяная! - И я начала нарочно выписывать круги.

Мэри сперва смотрела на меня расширенными глазами, но потом захихикала.

- Мэри, ты тоже поиграй, что ты пьяная. Упади понарошку!

Она послушно присела, но очень аккуратно, чтобы не помять одежду.

- Папа однажды был пьяный, - сказала она.

- Моя мама тоже иногда бывает пьяная. Она тогда такая шальная и все время хохочет. Но сейчас она не пьет, из-за ребенка. Мне, пожалуй, пора домой. Надо помочь ей прибраться. Ей трудно все делать, потому что она сейчас очень толстая. Спасибо, что дала мне покачаться.

- Пожалуйста.

- Я теперь заберу у тебя кофту. Согрелась? 

- Да.

- Ну вот, я же говорила! Можно, я еще приду играть?

- Наверное, можно. Если мама не узнает.

- А что с твоей мамой? Она часто в плохом настроении?

Мэри моргнула. Потом набрала побольше воздуху:

- Нет, мамочка очень хорошая. У меня самая хорошая, добрая, милая мамочка на свете.

- Ну и отлично, - сказала я. - Ладно, Мэри, пока!

Фиалка в моих руках нежно потерлась клювиком о нос Мэри.

- Это волнистые попугайчики так прощаются, - сказала я.

Мэри засмеялась:

- Ты смешная, Дикси.

Я скорчила ей рожицу и вышла за калитку, снова шатаясь, будто пьяная. Потом я разбежалась через улочку, с первого раза запрыгнула на стену, слезла с нее и пошла обратно через джунгли.

- Самая хорошая, добрая и милая мама - у меня, - сказала я Фиалке. - И папа тоже.

Я представила себе, что Мартины, Рошель и даже Джуд просто не существует. И будто я живу в черно-белом доме с садом и качелями вместе с мамой, папой и настоящим волнистым попугайчиком Фиалкой. У меня отдельная комната с небесно-голубым потолком и радугой по стенам. Пол в ней устлан зеленым ковром, а на нем стоят качели, так что я могу летать на них по комнате.

Мама и папа всю жизнь обожают друг друга и меня тоже. Они сказали, что не хотят больше иметь детей - ни мальчиков, ни девочек, - потому что ни за что и никогда не смогут любить их так, как меня. Папа по-прежнему работал в похоронном бюро, и мама, пожалуй, тоже там работала: тщательно одевала покойников, гримировала и причесывала их. А по вечерам мама брала лилии, оставшиеся от венков дяди Брюса, вплетала их в свои длинные черные волосы и становилась похожа на королеву цветов.
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Когда я вернулась, мама была совсем не похожа на королеву. Она чистила туалет на втором этаже, сидя на полу и смешно вытянув ноги вокруг унитаза.

- Привет! - сказала она. - Ты где была так долго?

- В саду. А еще я подружилась с девочкой из дома напротив.

- Отлично, детка. А теперь поможешь старушке матери?

- Ага.

Я закатала рукава кофты и стала тереть ванну. Кран был покрыт черным налетом, который не желал оттираться.

- Попробуй старой зубной щеткой, - сказала мама. - Вон в той картонной коробке - все, что лежало в ванной.

Совсем старой зубной щетки я не обнаружила. Розовая щетка Рошель уже чуточку начала щетиниться.

- Рошель тебя убьет, - сказала мама, когда я взялась за дело. - А как зовут твою новую подружку?

- Мэри. Она очень стесняется. Но мы немножко поиграли. Мне кажется, я ей понравилась.

- Она твоего возраста? Вы могли бы вместе ходить в школу.

- Мама, я не хочу ходить в школу. Я хочу остаться дома и помогать тебе. Я могу присматривать за ребенком, когда он родится.

- Детонька, тебе надо учиться.

С улицы донесся голос Джуд. Она кричала. Еще кричали какие-то мальчишки. Слышалась брань, в основном ругалась Джуд.

Мама вздохнула:

- Похоже, жить здесь - уже само по себе учение. Дикси, помоги встать. Не знаю, что там у Джуд стряслось, но ругается она так, что обо всей нашей семье ничего хорошего не подумаешь.

Я побежала вниз по лестнице впереди мамы. Мартина ухватила меня, когда я выскакивала за дверь.

- Дикси, стой! Там целая шайка. Это опасно.

- Там же Джуд, - сказала я и вывернулась от Мартины.

На улице рядом с машиной стояли шестеро мальчишек. На четверых были куртки с капюшонами и бейсбольные кепки. Капюшоны они натянули на кепки до самого козырька и стали похожи на хищных птиц с длинными клювами. У одного из парней, огромного и толстого, на пуловере была неприличная надпись. Другой был кудрявый брюнет в черном шарфе и с серьгой в ухе, похожий на пирата. Он стоял подбоченившись и кивал головой на Джуд, как бы жалея ее. Джуд обрушивала на него потоки брани, словно и не замечая, что она одна, а их много. И они совсем не то, что ребятишки, с которыми она дралась в Блечворте. Эти были старше и куда страшнее.

Рошель стояла позади Джуд. Она, похоже, тоже сердилась, щеки у нее разгорелись, глаза блестели.

- А ну-ка брысь отсюда! - крикнула она. 

Она кричала не на мальчишек. Она кричала на Джуд.

- Ага, пошла вон, старшая сестрица, - сказал Пират.

- О'кей, как только вы отвяжетесь от моей младшей сестренки. Вы соображаете, сколько ей лет? Двенадцать!

- Заткнись, Джуд! Мне уже почти тринадцать!

- Сразу видно, что ты уже совсем созрела, детка! - сказал Жирный.

- Только скажи ей еще что-нибудь такое, и я вмажу тебе прямо по жирной харе! - заявила Джуд.

Он сказал кое-что похуже. Кое-что очень грубое о Рошель и Джуд. Кулаки у Джуд сжались, и она со всего размаха заехала ему в челюсть. Он обалдело мотнул головой.

- Слушай, она напрашивается, - сказал один из Капюшонов. - Давайте-ка проучим эту маленькую стерву.

Двое парней схватили Джуд за плечи и прижали ее к машине Брюса. Джуд пыталась лягаться, но ее перехватили. Главный Капюшон с ухмылкой шагнул к ней.

- Пустите эту дуру, она же еще совсем маленькая, - сказал Пират.

Неразумная Джуд обозвала его в ответ грубым словом. Потом плюнула в морду главному Капюшону. Он сжал кулаки. Я взвизгнула и бросилась к ней, но кто-то меня оттолкнул и протиснулся к Джуд, расшвыряв мальчишек. Самый крупный из Капюшонов бросился на него, но он перехватил удар рукой, которая, похоже, была у него из железа. Потом ткнул Капюшона этой железной рукой под ребра. Капюшон упал на колени, хватая воздух ртом.

- Смываемся! - крикнул он. - Ну их, этих девок!

И они бросились наутек. Я вытаращилась на этого потрясного супермена. Это был Брюс!

- Вот это да, дядя Брюс! Вы были просто блеск! Как в мультике - бац-бум-готово! Как вы его отколотили! Вы спасли Джуд. Они бы ее так избили...

- Я не нуждаюсь в том, чтобы меня спасали, - проговорила Джуд подавленно, облизывая свой кулак. Костяшки пальцев у нее были ярко-красные, так она ушиблась о Жирного.

- Покажи-ка руку, - сказал Брюс.

- Все в порядке, - пробурчала Джуд. - Не лезьте не в свои дела, ладно?

- Это ты не лезь не в свои дела и не вмешивайся, когда не просят, свинья тупая! - завизжала Рошель. - Как ты смеешь меня учить и вести себя как полная дура? Ты мне будешь указывать, с кем мне разговаривать!

- Он-то с тобой хотел не только разговаривать, идиотка! Он для тебя слишком взрослый! К тому же выглядит полным кретином. Он кем себя воображает, Пиратом Карибского моря?

- По-моему, он классный! - сказала Рошель. - И я ему, похоже, тоже понравилась - пока ты все не испортила, разоравшись, сколько мне лет.

- Лет-то тебе двенадцать, а мозгов, как у шестилетки, - сказала Джуд и ущипнула Рошель.

- Ты от меня отвяжешься или нет! - воскликнула Рошель, пихая Джуд.

- Кто-то же должен тебя хоть немножко вразумить! Ты что, не видишь, что это за парни!

- Да тебе просто завидно, потому что они болтали со мной, а не с тобой, - огрызнулась Рошель. - Тебе нож в сердце, если я кому-то нравлюсь, Джуд Бриллиант!

- Господи, ну не будь же такой балдой! - сказала Джуд, в отчаянии давая ей пинка.

На Рошель были ее лучшие красные замшевые лодочки на высоком каблуке. Ей и в спокойном-то состоянии трудно бывало удерживать на них равновесие. Она шатнулась назад и грохнулась вверх ногами.

Пират все еще наблюдал за нами, притаившись на углу улицы Меркурий. Рошель стала краснее, чем ее туфли. Она яростно выругалась, с трудом поднялась на ноги и бросилась к Джуд, пытаясь вцепиться ей в лицо своими длинными ногтями.

- Эй, девочки, прекратите! - крикнул Брюс. Обе в один голос посоветовали ему не отсвечивать и продолжали драться.

Обычно Джуд могла положить Рошель на обе лопатки за несколько секунд, но сейчас Рошель была в такой ярости, что справиться с ней было не так легко. Я разревелась, умоляя их прекратить. Мартина сунула мобильник в карман и попыталась их разнять. Джуд случайно ударила ее по плечу. Мартина сняла с ноги туфель и принялась методично колотить обеих по головам.

- Прекратите! Да прекратите же, шальные девчонки! - хрипло крикнул Брюс.

- Сейчас они прекратят, - сказала мама, подходя к нам с полным ведром.

Внезапно все мы оказались по уши в мыльной воде, вопя, всхлипывая, постепенно намокая.

- У меня вся кофта мокрая! И Фиалка! - причитала я.

- Мама, да как ты можешь?! - сердито вскрикнула Мартина.

- Раз вы ведете себя как бродячие кошки, что с вами еще делать, - ответила мама.

- Я-то не дралась! Я их разнимала! Смотри, у меня телефон промок! Если он сломался, я тебя убью!

- Мои лучшие замшевые туфли! Они же промокли! Ты их испортила! Вы все меня унижаете, как можете! Я вас всех ненавижу! - рыдала Рошель.

- Заткнись, глупая воображала, это из-за тебя все началось, - сказала Джуд. Мокрые волосы гладко облепили ее голову, так что она была похожа на тюленя. Она ощупала свое лицо и поглядела на кровь на пальцах. - Ты меня в кровь исцарапала, кошка подлая!

Она снова пнула Рошель. Рошель опять попыталась пустить в дело ногти.

- Мам, ну угомони же их! - завопила я, откидывая с лица мокрые волосы.

Мама, похоже, никого из нас не слушала. Она со звоном уронила пустое ведро и обхватила руками живот. Лицо ее исказилось.

- Только не это, - сказал Брюс. - Все в порядке?

- Какой там к черту порядок! - пробормотала мама. Она коротко постанывала, глаза у нее закатились.

- Господи, неужели ребенок? - спросил Брюс.

Мама кивнула, совсем согнувшись. По ногам у нее текла вода, как будто она описалась.

Брюс отшатнулся, побелев от ужаса. Мартина перестала вытирать свой мобильник и поглядела на маму. Джуд, у которой одна щека еще кровила, принялась грызть большой палец. Рошель прекратила визжать и застыла на месте, поправляя мокрые волосы.

- Еще не пора, мама, - растерянно сказала Мартина.

- Ничем не могу помочь, - проговорила мама, выдыхая воздух со странным звуком - хо-хо-хо.

- Мам, прекрати, это не оно! - попросила Рошель. - У тебя, наверное, что-то с желудком....

- Какой желудок, в задницу! - с трудом выдохнула мама (она сказала слово похуже). - У меня воды отошли! Я сейчас буду рожать!

- Господи, господи, что же делать? - запричитала Рошель, шатаясь на своих дурацких каблуках. - Как же ты будешь рожать здесь?

- Надо достать из машины постельное белье. И поставить чайник. Нужна будет горячая вода, - сказал Брюс.

- Зачем? - спросила Джуд.

- Не знаю. Но в кино всегда так делают - готовят чистые простыни и горячую воду, - сказал Брюс.

- Но я-то не в глупом старом вестерне, балда! Я буду рожать в больнице! На учете я нигде не состою, но они не могут меня выгнать, раз роды вот-вот начнутся, - сказала мама. Она распрямилась и стала дышать помедленнее. - Господи! Я и забыла, как это бывает. Мне надо откопать ночную рубашку и умывальные принадлежности. И косметику. И маленький голубой комбинезончик, тот, с мишками, для его высочества. И большое голубое одеяло. Девочки, давайте живенько. Времени у меня немного, схватки уже сильные.

Брюс переминался с ноги на ногу, так и не придя в себя от испуга.

- Вы поедете в больницу, говорите?

- Ну конечно. Вы меня отвезете, правда? Боюсь, до автобусной остановки мне не дотащиться, дружок.

- Конечно, я вас отвезу. Но потом я должен быстренько отваливать. Вам придется поискать кого-нибудь еще присмотреть за девочками. От меня все равно никакого толку. Они меня вообще не слушаются.

- Я вас слушаюсь, дядя Брюс, - сказала я.

- Одна из четырех - это маловато, Дикси, - сказал Брюс, но все же улыбнулся мне. - Ладно, девочки, давайте выгрузим из машины остальную мебель, чтобы ваша мама могла вытянуться. Или оставить одну из кроватей, и она на нее ляжет?

- Только не мою кровать! Не хочу, чтобы она была вся в мерзких пятнах от крови и прочего! - сказала Рошель.

Три моих сестры пошли разгружать машину вместе с Брюсом. Я дышала так, как будто это у меня начались схватки.

- Хватит, мама, - прошептала я. - Я думаю, он и так останется. Ты можешь больше не притворяться.

- А? - сказала мама, снова хватаясь за живот. - Да нет же, теперь правда началось. Дикси, скажи им, что надо ехать. Мой мальчик выскочит прямо здесь, на тротуаре, если они там будут копаться.

- Мама, ты что, правда рожаешь? 

Сердце у меня заколотилось громко-громко.

- Господи, Дикси, не будь глупышкой. Я не такая великая актриса, - прошептала мама, откидывая волосы.

Я увидела капли пота у нее на лбу. Она прикрыла глаза от боли и снова завела свое "хо-хо-хо".

- Мама! - сказала я, по-настоящему испугавшись.

Она крепко вцепилась в меня, стараясь удержаться на ногах.

- Ох, Дикси! До чего же больно. Все идет слишком быстро. Что-то не так. Все будет в порядке, правда? С моим мальчиком все будет в порядке?

Похоже было, что она боится не меньше меня.

Я вдохнула побольше воздуху и обхватила ее рукой.

- Не волнуйся, мама, все будет в порядке, - сказала я. - Ты ведь знаешь. Так говорят звезды.
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- Ну вот, машина готова, - сказал Брюс, утирая пот со лба и с тревогой глядя на маму.

- Теперь уже с минуты на минуту, - сказала мама.

Брюс тихонько застонал.

- Не волнуйтесь, я скрещу ноги.

- Возьмите с собой одну из девочек на случай, если ребенок появится, пока я за рулем, - попросил Брюс.

- Я шучу, - улыбнулась мама.

- А я нет, - сказал Брюс.

- Я поеду, мама, - сказала я, держа ее за руку.

- Не будь глупышкой, милая. Тебя туда не пустят.

- Я поеду, - вызвалась Джуд, но похоже было, что ее слегка мутит.

- Ты небось даже не знаешь, с какого конца они появляются, - сказала мама со смехом, хотя и сложившись пополам от боли. - Я знаю, что младенцы - не по твоей части, Джуд, не волнуйся.

- И не по моей, - поспешно вставила Рошель.

- Нет-нет, вы все три оставайтесь дома. 

Мама умоляюще поглядела на Мартину.

- О'кей, - сказала Мартина со вздохом. 

Она взяла маму под руку и помогла ей забраться в машину.

- Ведите себя хорошо, дорогие, ладно? Вы ведь управитесь, да? Джуд, вот две десятки, сбегай к ближайшему ларьку за чем-нибудь к чаю. И пожалуйста, запритесь и сидите дома, пока Мартина не вернется. Рошель, не заводи больше разговоров с местными парнями. А ты, Джуд, не дерись. Дикси, дорогая, никаких перелезаний через садовую стену. И прекратите ссориться, слышите? Рошель, я к тебе обращаюсь!

- Она меня ударила, мама!

- Да, а это кто сделал? - сказала Джуд, проводя по своей щеке. Но потом кивнула: - Хорошо, мама, мы не будем больше драться, я обещаю.

Рошель состроила гримасу, но тоже пробормотала "обещаю".

- А ты обещаешь, что все будет в порядке, мама? - сказала я, стараясь не заплакать.

Я не могла смотреть, как у нее все лицо съежилось от боли. В больнице я никогда не была, но видела по телевизору. Я представила маму на каталке, а ее огромный живот - под таким тонким белым халатом и как страшные люди в масках разрезают ее, чтобы вынуть ребенка.

- Они тебя разрежут, мама? - спросила я.

- Нет-нет, я им не позволю! Я хочу и дальше носить бикини, когда снова похудею. Не волнуйся так, Дикси, ничего со мной не случится. Обещаю. Завтра к этому времени я, наверное, уже принесу вам вашего братика в одеяльце.

- Так кто же присмотрит за девочками, пока вы в больнице? - спросил Брюс.

Мама посмотрела на него, как на полного идиота.

- Конечно, вы, Брюс, дорогой.

- Ох нет! Нет, я же вам с самого начала объяснил. Мне нужно ехать обратно. Я уже давным-давно должен быть в магазине. Я не могу сидеть тут с вашими девочками.

- Мы не маленькие! - заявила Джуд. - Отчаливайте. Вы нам не нужны.

- Нет, вы им нужны, - сказала мама. Она снова согнулась. - Мне некогда пререкаться. Отвезите меня в больницу, Брюс. Я понятия не имею, где это, но вам придется срочно меня туда доставить, приятель.

Она снова застонала "хо-хо-хо", громко, как паровоз. Рошель захихикала. Я пихнула ее локтем, а она меня больно ущипнула в ответ.

- Прекратите, - выдохнула мама и откинулась назад в машине. - Господи, кажется, начинается.

- Поехали, - сказал Брюс мрачно, захлопывая дверцу за Мартиной и включая зажигание.

Мы слышали, как мама стонет внутри, пока машина трогалась с места. Мы с Джуд и Рошель стояли на тротуаре и глядели ей вслед. Старуха в косынке на спутанных волосах и в домашних тапочках вышла из дома через три двери от нас. Она принялась таращиться на нас, как будто мы обезьяны в зоопарке.

- Со старого места вас, стало быть, выкинули? - спросила она.

- Никто нас не выкидывал, - нетерпеливо ответила Рошель.

- Не морочьте мне голову. В жизни не видывала ничего подобного! Дерутся и скандалят на улице с первой минуты приезда! Девчонки ведут себя как трущобные кошки, а мамаша чуть не родила в придорожной канаве!

- Не лезь не в свое дело, кошелка старая, - буркнула Джуд.

- Я на вас пожалуюсь в муниципалитет! Раньше это был приличный район. Когда мы с покойным мужем сюда переехали, мы гордились, что живем здесь. А теперь только поглядеть на весь этот мусор... Да район и используют как мусорный бак для всех этих проблемных семей...

- Мы не проблемная семья, - сказала я.

- Дикси, Рошель, заходите в дом! - позвала Джуд, схватила нас и потащила.

Когда мы захлопнули за собой входную дверь, я посмотрела на Джуд.

- Мы ведь не проблемная семья, правда? - сказала я.

- Нет, конечно.

- Но в школе нас тоже так называли, - сказала я.

- Это была дрянная школа.

- Мне там нравилось, - сказала Рошель. - И старая школа в Блечворте мне нравилась. Это не честно. Мне там правда нравилось. Мистер Митчел - самый хороший учитель, какого я видела, и он сказал, что если я буду стараться, то смогу сдать экзамены и поступить в университет, но с моей внешностью можно, конечно, пойти и в школу моделей.

- Мистер Митчел - просто старый извращенец, - сказала Джуд. - Ты такая тупая, Рошель! Хочешь показать, будто все знаешь, а на самом деле понятия ни о чем не имеешь. Как ты думаешь, зачем эти мальчишки хотели с тобой познакомиться?

- Я им понравилась. И если б ты не влезла, я бы подружилась с этим брюнетом с серьгой, - сказала Рошель, тыкая в Джуд пальцем.

- Не трогай ты меня своими погаными длинными ногтями! Эта старая кошелка была права: ты как бродячая кошка.

- Не смей обзывать меня кошкой, корова!

- Прекратите! - закричала я. - Ну пожалуйста, ну пожалуйста, не начинайте опять драться!

Джуд и Рошель вытаращились на меня. Я, вообще-то, никогда не кричу.

- Какая муха тебя укусила? - со злостью сказала Рошель, однако перестала тыкать Джуд и опустила руки.

- Чувствуешь себя заброшенной, да, Дикси? - спросила Джуд. - Ты тоже можешь поучаствовать в битве.

Она легонечко толкнула меня в грудь.

Я понимала, что она шутит. Сделала вид, что пошатнулась, и опустилась на грязный пол, как будто она меня нокаутировала. Джуд выбросила вверх руку, изображая восторг победы. Рошель фыркнула, глядя на нас. Потом я встала, и все мы уставились друг на друга, не зная, за что приняться.

- С мамой все будет хорошо, правда? - сказала я.

- Конечно. Она уже сколько раз рожала. Опыта у нее хоть отбавляй, - бодро сказала Джуд.

- Она сказала, на этот раз все идет слишком быстро.

- Так это ж хорошо, что быстро. - Рошель захихикала. - Представьте, если ребенок родится прежде, чем они доедут до больницы? Как старина Брюс справится?

- Надеюсь, она с ним не закрутит, он такой зануда, - пробурчала Джуд.

- Мне он нравится, - призналась я.

- Он похож на лягушку, - сказала Рошель и скорчила глупую лягушачью рожу, совсем непохожую на моего дядю Брюса. - И квакает, как лягушка.

- И надувается, как жаба, когда пытается нами командовать, - подхватила Джуд.

- Ничего он не пытается! Он же тебя защитил от этих жутких парней!

- И вовсе они не жуткие, - оскорбилась Рошель.

- Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, не начинай сначала! - взмолилась я, осматриваясь в темной прихожей. Потом щелкнула выключателем - туда-сюда. Свет не включался. - Только не это! Лампочка не горит.

Джуд пробралась в гостиную, куда свалили большую часть нашей мебели, когда все торопились разгрузить машину, и попробовала включить свет там. Свет не включался.

- О-ох! - простонала она.

- Света нет, - сказала Рошель. - Что будем делать? Не можем же мы сидеть в темноте, а, Джуд?

- Что ты мне предлагаешь? Превратиться в фонарь? - спросила Джуд, обкусывая кожу с большого пальца.

- Может, наверху есть свет? - предположила я.

- Да нет его во всем доме, балда, - сказала Рошель, но все же пошла наверх проверить. - А как же мы будем там ложиться в темноте? - спросила она, спускаясь.

- Нам пока не на что там ложиться, - сказала Джуд. - Сегодня нам, пожалуй, лучше остаться внизу. - Она обняла меня, заметив, что я дрожу. - Да все в порядке, Дикси, представь, что это поход. Давай-ка отправляйся на охоту за одеялами и начинай их разбирать, а я пойду добуду рыбы и горячей картошки. Поставь чайник, Рошель.

Тут она замолкла и снова вцепилась зубами в свой палец.

Рошель подумала о том же самом. Она побежала на кухню и попыталась включить конфорки на грязной электроплите.

- Господи, вообще все электричество не работает. Мы даже чаю попить не сможем. И горячего душа тоже не будет. И телевизор не посмотришь.

- Может, дядя Брюс починит электричество, когда вернется? - сказала я.

- Если оно совсем отключено, ничего он не починит. А потом, он, я думаю, и не собирается возвращаться. Спорим, он докинет маму и Мартину до больницы и даст деру? - выпалила Рошель.

- Ну и скатертью дорога! Найдем мы кого-нибудь починить электричество. Муниципалитет! - сказала Джуд. - Если бы Мартина оставила нам мобильник, я бы им прямо сейчас позвонила. Знаете что, я поищу телефон-автомат и позвоню им по дороге, когда пойду за рыбой и картошкой.

- Ты же номера не знаешь, - напомнила Рошель. - О господи, что же нам делать?

- Не разводи панику, Рошель, Дикси пугается.

- Бедная крошка! - насмешливо сказала Рошель. - Что мы с ней носимся, как с несмышленым младенцем? Она меня не намного младше. Просто выглядит такой недоразвитой дурой.

- А ты ведешь себя как недоразвитая дура, - сказала я.

- И это говорит девчонка, которая ходит с игрушечной набивной птичкой на пальце! - Рошель щелкнула Фиалку.

- Прекрати, - сказала Джуд. - Давайте-ка обе вытаскивайте быстренько постели.

- Можно мне с тобой, Джуд? - попросила я.

- Нет уж, лучше оставайся здесь. Особенно если эти парни, которые так приглянулись Рошель, еще шляются поблизости.

- Так я потому и хочу с тобой пойти, - сказала я.

- Бог ты мой! Ты собралась меня защищать, Дикси? - удивилась Джуд. - Я скоро приду. Не волнуйся так.

Она весело помахала нам, но лицо у нее было напряженное. Выходя, она набрала в грудь побольше воздуху, как будто собиралась нырнуть с вышки.

Когда она ушла, мы с Рошель переглянулись.

- Ну вот, теперь нас осталось двое, - сказала я. - Как в этих жутких детективах, где все время кто-нибудь исчезает.

- Скорее уж как в ужастиках. Как мама могла завезти нас в эту дыру?! Она такая глупая, - сказала Рошель. Она сновала туда-сюда среди сваленной мебели и стучала по ней своими испорченными замшевыми туфлями. - Я ее иногда просто не выношу.

- Заткнись, Рошель. Она ведь сейчас рожает, и похоже, все у нее идет не так.

- А зачем ей было заводить еще ребенка, когда у нее и так мы все? Так ей и надо, если ей с ним достанется. В следующий раз будет поосторожнее, - ворчала Рошель, протискиваясь между картонных коробок.

- Прекрати! Подумай, с ней же может что-нибудь случиться!

Я вспомнила все роды, какие мне приходилось видеть по телевизору. Я представила маму с раскрасневшимся лицом и как она задыхается и стонет. И больничную кровать, и полотняные салфетки, залитые ярко-алой кровью. И как мама лежит вся белая и неподвижная, а потом лицо ей закрывают простыней.

- Не плачь, - сказала Рошель. - Помоги мне лучше, дурочка. Сними-ка с пальца своего дурацкого попугайчика и поищи одеяла. Они, наверное, перепутались с одежками.

- А если она умрет?! - всхлипнула я, утирая слезы чьей-то футболкой.

- А ну отдай, это моя футболка! Нечего вытирать ею сопли. И прекрати это дурацкое нытье, ничего она не умрет. Она же не больна, она просто рожает.

- Некоторые женщины умирают от родов.

- Да что ты все про смерть! Ты, видно, вся в своего папашу. Ага!

Рошель отыскала одно одеяло на дне коробки, под маминой одеждой. Она стала его вытаскивать, но отвлеклась на мамино черное шелковое кимоно.

- Она не взяла ночные вещи. - Рошель погладила мягкую черную ткань и поднесла ее к лицу, чтобы понюхать мамины духи. - Я не всерьез сказала, что так ей и надо, - прошептала она. - Я просто очень на нее разозлилась.

- Я знаю, - сказала я.

Я вытерла глаза рукавом кофты. Фиалка легонько толкнула меня клювом. Я стала карабкаться через кровати. Они были разобраны на части, чтобы поместиться в машину.

- Может, соберем пока мамину кровать и ляжем на ней все трое - и ты, и я, и Джуд? - предложила я.

- Вот еще! Не хочу я спать с вами в одной постели! - фыркнула Рошель, но все же помогла мне с маминой кроватью.

Спинка не желала как следует вставать на место, а матрас был слишком тяжелый. Без Джуд мы никак не могли положить его на место.

- Мы можем сегодня лечь просто на матрас, - сказала я.

- Не хочу спать так низко. Вдруг тут что-нибудь ползает - в такой-то грязи. Тут могут быть тараканы. Или крысы.

Лучше бы Рошель этого не говорила. Она, кажется, и сама пожалела о своих словах.

- А что нам делать, если тут и правда крысы? - сказала она, стоя на мамином кресле.

- Может... забьем их твоими высокими каблуками? - предложила я.

- Не хватало мне только испачкать свои лучшие туфли дохлыми крысами! - заверещала Рошель, осторожно слезая с кресла.

- Ладно, ладно. Мы просто выпустим всех твоих кошек - ну этих, белых: Снежинку, Сахарка, Пломбира, - они увидят крыс и скажут: "Ням-ням-ням, у нас будет к чаю вкусное крысиное филе", - и всех их сожрут.

Рошель захихикала:

- Странная ты, Дикси. Я никогда не знаю, шутишь ты или у тебя совсем крыша съехала.

- Ну конечно, съехала, - сказала я и стала корчить страшные рожи, изображая сумасшедшую, пока мы расстилали простыню на мамином матрасе, раскладывали одеяло и взбивали подушки.

Рошель понадобилось в туалет, и она попросила меня подняться с ней и подождать за дверью. До этого мы обегали весь дом, но теперь, когда мы остались вдвоем, стало куда страшнее.

Я тоже зашла в туалет. Пока я там сидела, в дверь вдруг забарабанили.

- Дикси! Скорее, пошли со мной к двери! - закричала Рошель.

- Не могу, я еще не кончила! Иди сама открой. Это, наверное, Джуд с нашей картошкой.

- А если нет? Если там эти парни? Дикси, ты правда думаешь, что они бы сделали мне что-нибудь плохое? Этот красивый парень с серьгой? Может, Джуд просто завидует, как ты думаешь?

- Ни капельки Джуд тебе не завидует, и ты это прекрасно знаешь! - закричала я из туалета.

В дверь снова забарабанили.

- Дикси, пожалуйста, пойдем вместе.

- Иду, иду. - Я выскочила из туалета, на ходу натягивая штаны. - Слушай, мы не будем сразу открывать дверь, мы сперва посмотрим, кто это. Только не подходи слишком близко к прорези для писем, а то они могут тебя увидеть и достать.

- Ох, как же мне все это осточертело! Была бы у нас нормальная мама, которая бы за нами следила, и хороший папа, и уютный дом! - посетовала Рошель.

- Мне больше нравится семья Бриллиант, - сказала я.

Мы с Рошель пробрались к входной двери. Оказалось, что мы держимся за руки.

В дверь снова застучали громко и сердито.

- Господи, - сказала Рошель, - это те парни. Они пришли за мной.

- Убирайтесь отсюда, ребята, а то дядя Брюс сейчас с вами разберется! - завопила я.

Прорезь для писем открылась.

- Это я, Джуд. Откроете вы мне наконец? 

Мы насилу справились с дверью, руки у нас были скользкие от пота.

- Ну вы и трусихи, - насмешливо сказала Джуд.

- Мы не виноваты. Что ты так стучишь? Не можешь сама открыть дверь, как нормальный человек? Ты нас нарочно хотела напугать, - фыркнула Рошель.

- Как я могла сама открыть дверь, дура набитая? У меня же нет ключа. Ключи все у мамы, - сказала Джуд.

Мы замолчали, соображая. Мы ведь даже не знаем, где она. Может, в этом пригороде и больницы-то нет. Может, Брюс так и ездил кругами со стонущей мамой на заднем сиденье...

- А если она завтра не вернется? - сказала я.

- Заткнитесь обе! - приказала Джуд. - Давайте поедим. Я купила еще кока-колы. И спички, глядите!

- Ты что, курить собралась? - сказала Рошель.

- Да нет, кретинка, это чтобы видеть, когда совсем стемнеет.

- Кончай обзываться. Это ты кретинка, ты же пожар устроишь, если будешь ходить со спичками. Что было не купить фонарь?

- Не продают они фонарей в ларьке с картошкой. Я уверена, что мы найдем свечи где-нибудь на кухне.

Мы поискали свечи, но ничего не нашли.

- Может, пойти попросить свечку у соседей? - предложила Джуд.

- Ну да, вон к той старухе! - ухмыльнулась Рошель.

- Ладно, давайте пока есть. Рыба и картошка заледенеют, - сказала Джуд.

Мы стали есть прямо из пакета, потому что не знали, где тарелки. Колу мы пили из бутылки по очереди. Столом и стульями нам служил рулон свернутого коврового покрытия.

- Картошка здесь в сто раз хуже, чем в нашем ларьке возле дома, - пожаловалась Рошель.

- Ну уж извините, ваше величество. Надо мне было пробежать восемьдесят километров до дому и принести тебе картошечки получше, - сказала Джуд. - Отдай мне, если не нравится, я еще совсем не наелась.

Мою картошку тоже доедала Джуд.

- А что, Фиалка не хочет картошечки? - спросила она.

- Ох, не заводи ты ее! Она меня и так уже достала со своей дурацкой игрушечной птицей! - сказала Рошель.

- Ты меня тоже достала! - огрызнулась я. - Ты все только жалуешься, и ноешь, и ноешь, а толку от тебя никакого!

- Ах так? А от тебя-то какой особенный толк, воображала безмозглая?

- Я знаю соседку, у которой можно попросить свечку, - гордо сказала я.

Джуд и Рошель уставились на меня.

- Никого ты не знаешь, бестолочь, - сказала Рошель.

- Знаю. За нашим садом живет моя подруга Мэри. Мы можем попросить ее маму. Мэри говорит, что мама у нее очень добрая.

Рошель фыркнула:

- Господи, она у нас окончательно свихнулась. Подружка за нашим садом! Смотри, Дикси, ты угодишь в сумасшедший дом, если не будешь следить за собой.

- Да нет же, она настоящая! Я с ней играла в саду. Правда!

Рошель подняла брови и вздохнула:

- Ох, полоумная моя сестричка!

- Пошли, я тебе покажу!

Я скомкала обертку от картошки и кинула в нее.

- Эй, перестань, ты мне испачкаешь кофточку! - взвизгнула Рошель. - Не пойду я в эти джунгли. Там в траве может быть что угодно - мыши, жабы, змеи.

- Я с тобой схожу, Дикси, - сказала Джуд.

- Не ходи, пожалуйста! Не оставляй меня тут одну!

- Ну и кто у нас тут маленький? - сказала Джуд. - Тебе придется остаться, Рошель, потому что у нас нет ключа. И потом, Мартина может вернуться в любую минуту.

- Спорим, она не вернется. Спорим, она поехала обратно в Блечворт. Она же не дура. Жалко, что я с ней не поехала.

Я тоже об этом пожалела. Я подумала, как было бы хорошо и спокойно вдвоем с Джуд. Ну и с мамой, конечно. Хотя теперь кроме мамы будет еще младенец.

- Все из-за этого младенца, - сказала я, когда мы с Джуд вышли за дверь. - Если бы мама не забеременела, ей бы не понадобилась еще одна комната и мы бы не переехали. Надеюсь, что Солнышко будет исключительно славным мальчиком, а то я могу его серьезно невзлюбить.

- Солнышко! Надеюсь, что мама шутит. Нет, младенец не виноват. Он же не просил его рожать, правда? Не знаю, зачем у мамы вечно эти приятели и младенцы. Я ее просто не могу понять.

- Ну да. Но мама говорит, что она завязала с парнями, - сказала я, вприпрыжку догоняя Джуд.

- Верь ей, как же!

- А вот если у тебя будет ротвейлер - помнишь, ротвейлер, чтобы гонять белых кошек Рошель, - может, он прогонит заодно и всех этих приятелей?

- Но это же просто игра, Дикс. - Джуд обернулась и посмотрела на меня. - И Мэри - тоже игра, да?

- Нет, она настоящая, я же сказала. Вот посмотри за стену. Там ее дом. Очень чистенький и аккуратный, правда? И Мэри такая же чистенькая и аккуратная. - Я посмотрела на серые обшлага кофты, пятна на свой футболке, заплаты на джинсах, совсем истрепавшихся внизу. - Слушай, Джуд, мы грязные?

- Что? Ну, ты, конечно, малость неряха. Я лично чистая. Чистехонькая. А Рошель вообще не вылезает из этой дурацкой ванной. И Мартина то же самое. - Джуд вскарабкалась на стену. Она стояла прямо на ней, расставив ноги. - Так это дом твоей Мэри? Ничего себе!

- Тот, что напротив, за черной деревянной изгородью. Джуд, осторожнее!

Джуд пошла вдоль стены, балансируя, как на канате.

- Ой, ой, сейчас упаду и разобьюсь насмерть, - сказала Джуд и замахала руками, чтобы меня напугать.

- Перестань!

А если бы с Джуд и вправду что-нибудь случилось! Я представила, как она падает со стены и ломает себе шею. Вся моя семья распалась. Я остаюсь вдвоем с Рошель, которая мне никогда не нравилась...

- Дикси! - Джуд протянула руку. - Иди сюда, не пугайся. Я просто валяла дурака, ты же видишь.

- А что с мамой?

- С мамой все будет в порядке, - сказала Джуд, хотя и без уверенности в голосе. - Пошли, давай сейчас не будем думать о маме. Она вернется живая-здоровая со своим младенцем, вот увидишь. Завтра. Так что давай пока не раскисать. Пошли посмотрим, дадут ли нам твоя подружка Мэри и ее мама пару свечек.

Джуд помогла мне перелезть через стену. Когда мы оказались у садовой калитки, я ее остановила.

- Может, нам лучше дойти до передней двери? - сказала я. - Как-то нехорошо без спросу врываться к ним на задний двор, как ты думаешь?

- А что тут такого? - удивилась Джуд. 

Она стояла у калитки, глядя на аккуратную зеленую лужайку. На ней не валялось разбросанных мячей и игрушек, не стоял велосипед, на красивых качелях с мягким сиденьем никто не катался.

- Если мы прямо так к ним ворвемся, мама Мэри может принять нас за грабителей, - пояснила я.

- Ну ладно, ладно, давай обойдем дом и постучимся с парадного входа, раз тебе так хочется, - сказала Джуд.

По-моему, у нее тоже не хватало духу идти по этой до жути аккуратной лужайке.

Мы дошли до конца улочки, повернули налево и пошли по той улице, где жила Мэри. Впечатление было такое, что мы попали в другой мир. Все дома были аккуратные, чистке, свежевыкрашенные, с блестящими дверными кольцами, крылечками и занавесками с оборками на сияющих окнах.

- Вот бы наш дом так выглядел! - сказала я. - Как ты думаешь, это уже другая из этих планет?

- Да нет, глупышка, это вообще не муниципальные дома, а частные. Шикарные, ничего не скажешь. Мэри тоже шикарная?

Я подумала. Мне стало не по себе.

- Она не задается от того, что шикарная, - сказала я.

- Так который ее дом? - спросила Джуд. 

Я не могла сообразить. Я пялилась на ряды одинаковых черно-белых домов и не понимала, как соотнести парадный вход с задним двором.

- Вот этот, - сказала я, показывая на ближайший к нам.

Джуд лязгнула металлической калиткой. Я потянула ее за рубашку.

- Нет, следующий. Или через один. Я не знаю, - призналась я.

Джуд вздохнула.

- Какая ты бестолковая, Дикси, - оказала она. - Ну подумай хорошенько, который?

Я растерялась:

- Может, вернемся и попробуем все-таки с задней двери?

- Может, просто постучимся в любую дверь и спросим? - предложила Джуд.

Она подошла к ближайшей калитке. Живая изгородь свисала на тротуар, а перед домом стояла красная спортивная машина.

- Нет, Джуд, это не тот дом. Наверное, вот этот.

Я кивнула на следующий дом с металлической калиткой. Изгородь была подстрижена так аккуратно, что ни листочка не выбивалось из зеленой стены. Она напомнила мне косички Мэри.

Джуд толкнула калитку и пошла по мощеной дорожке. Я осталась стоять.

- А ты чего ждешь? Это же твоя подруга, - сказала Джуд.

Я потащилась за ней, проклиная себя за то, что вообще заговорила о Мэри.

- Пошли, - раздраженно бросила Джуд. 

Она громко постучала дверным молотком с львиной головой. Мы подождали. Сердце у меня колотилось так, как будто прямо в груди тоже сидел дверной молоточек. Дверь отворилась, хотя женщина, глядевшая на нас, не выпускала из рук щеколду, готовясь в любую секунду ее захлопнуть.

Она была очень красивая, с золотыми локонами почти до плеч и синими, как васильки, глазами. Глаза были подведены серым карандашом, очень аккуратно, без единой кляксы. Кожа у нее была бархатистая от пудры, а губы перламутрово-розовые. Наша мама обычно ленилась накладывать косметику, когда оставалась с нами дома, зато если выходила вечером, то густо подводила глаза черным и красила губы ярко-красной помадой.

По маме Мэри было не похоже, что она вообще ходит развлекаться в бары или ночные клубы. На ней был пушистый розовый свитер и белая плиссированная юбка. Она была похожа на маму из рождественской телепередачи, из тех, что готовят домашние обеды, а потом подают их на белой скатерти.

Она посмотрела на Джуд, потом на меня.

- В чем дело? - спросила она.

Я с трудом сглотнула и попыталась что-то сказать, но получился только мышиный писк.

- Моя сестра дружит с вашей дочкой, - сказала Джуд.

- Вы, наверное, ошиблись, - сказала мама Мэри.

- Мы с ней недавно подружились, - прошептала я.

Она покачала головой. Джуд глядела на меня - она решила, что я все-таки все выдумала.

- Ты дружишь с Мэри? - сказала она. 

Я набрала побольше воздуху и кивнула.

- А где ты с ней познакомилась? В школе? 

Я колебалась.

- Они играли вместе у вас в саду, - сказала Джуд, не понимая, что Мэри из-за нее достанется. - Мы только что сюда переехали. В квартал "Планеты".

Мать Мэри кивнула, глядя на меня своими васильковыми глазами. Она была похожа на принцессу из моей книжки со сказками.

- Значит, Мэри пригласила тебя к нам в сад? - спросила ее мама.

Я понимала, что нужно соблюдать осторожность.

- Нет, в сад она меня не приглашала, я стояла на улочке между вашим и нашим садом. А Мэри была в вашем саду. Мы с ней поговорили.

- Ах вот как! - сказала мама Мэри. - Ну что ж, отлично. Очень рада, что вы подружились. Но боюсь, она сейчас не сможет к тебе выйти, дорогая. Она себя не очень хорошо чувствует, и я ее уложила пораньше.

- Вообще-то, мы пришли попросить вас об одолжении, - сказала Джуд.

- Да? - осторожно сказала мама Мэри.

- Не могли бы вы... одолжить нам... - начала Джуд.

- Нет, извини, дорогая, - перебила она. - К сожалению, я в принципе не подаю тем, кто побирается у двери.

- Мы не побираемся! - Джуд так и вспыхнула. - Мы никогда не побирались! Мы просто хотели спросить, не одолжите ли вы нам свечку, потому что у нас в доме электричество не работает.

- Свечку? - сказала мама Мэри. Вид у нее был удивленный. Потом она улыбнулась. - Ну конечно. Подождите минутку. - И она закрыла дверь у нас перед носом.

- Почему она нас не пригласила зайти? Она думает, что мы ей обстановку попортим? Да провалиться этой обстановке! И этой тетке! Пошли, Дикси, нечего тут стоять, - сказала Джуд.

И мы пошли обратно по дорожке. 

Дверь отворилась.

- Эй, девочки, вы же просили свечку, - сказала мать Мэри.

Она держала в руках целую пачку свечей и коробок спичек в придачу.

- Большое спасибо, - сказала я, поспешно возвращаясь. - Спички у нас уже есть, но спасибо, что вы об этом подумали.

Когда я брала свечки у нее из рук, она улыбнулась и стала еще красивее.

- Может быть, завтра Мэри сможет выйти поиграть? - сказала я.

- Может быть, - сказала она, не переставая улыбаться.

Она закрыла дверь. Я задержалась на крыльце, пересчитывая свечки.

Я слышала, как она из прихожей позвала Мэри. Потом раздался громкий шлепок и чей-то плач.
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- Свиньи вы! Ушли на целую вечность, - сказала Рошель. - Я уж думала, вы вообще не придете. А тем временем темнеет, и что мы будем делать?

- Свечки! - сказала я, размахивая ими у нее перед носом. - От мамы моей подруги Мэри!

Я вздрогнула. Я ничего не сказала Джуд о шлепке и плаче. В этом было что-то тайное и стыдное. Я не могла представить себе, как можно ударить такую малышку, как Мэри. Может быть, я ошиблась. Я ведь не видела шлепка, мне только показалось, что я его слышала. Может быть, Мэри споткнулась, ушиблась и заплакала. Не может быть, чтобы ее мама ее ударила. У нее самая хорошая, добрая, милая мамочка на свете.

Я подумала о моей собственной маме.

- Как ты думаешь, мама уже родила? - спросила я. - Сколько это продолжается?

- Я почем знаю, - сказала Джуд, передергиваясь.

- Иногда очень долго. Может быть даже несколько дней, - пояснила Рошель. - И это самая страшная боль, какую можно представить. В тысячу раз хуже, чем самая худшая боль от месячных, хотя ты, Дикси, не знаешь, что это такое.

Я вспомнила самую страшную боль, какую мне приходилось испытывать, когда девчонки из моей старой школы пинали меня в живот, пока мне не стало плохо. Я попыталась представить, каково это, когда тебя пинают в живот несколько дней подряд.

Я прижалась к Джуд.

- Малышка! - презрительно фыркнула Рошель, но, когда мы все повалились на мамин матрас, она тоже приткнулась к нам. - А по телевизору сегодня "Поп-идол", - простонала она.

- Давай вообразим, будто смотрим телевизор, - сказала я.

- Ох, Дикси, ты со своим воображением... - Рошель подняла глаза к грязному потолку. - Ой, смотрите, какая грязь! Мы тут все подхватим какую-нибудь страшную болезнь вроде бешенства.

- Бешенство бывает от бешеных собак, балда, - сказала Джуд.

Она сжала зубы и принялась рычать на нее и пускать слюни.

- Нет, от грязи бывает чесотка. У одного мальчика из нашего класса в Блечворте была чесотка. А я потом упала и ушибла голову, и у меня была корка, а учительница решила, что у меня тоже чесотка, - сказала я.

Я подумала о том, какая здесь школа. Наверное, ребята еще противнее, а учителя еще вреднее.

- Спой, Рошель! - попросила я.

Стоя на матрасе и отчаянно крутя задом, Рошель выдавала один за другим старые номера Бритни и Бейонс. Мы с Джуд разражались в конце каждой песни бурными аплодисментами и похвалами. Джуд несла страшную чушь, посмеиваясь над ней, говорила, что у нее ангельский голос и фигура юной дьяволицы. Рошель все приняла совершенно серьезно и начала гордо ходить по комнате, красуясь перед нами.

Потом она затянула одну из маминых любимых песен - странную штуку группы "Квин", вроде оперной арии, с кучей непонятных слов вроде "Вельзевул" и "Галилео". Когда она добралась до "мама миа", мы заволновались. Рошель остановилась на втором "мама" и потерла губы, как будто хотела стереть с них звук.

- До чего глупо, - сказала она, валясь на матрас.

В доме вдруг стало очень тихо. Начало смеркаться. Я подумала обо всех парнях-хулиганах, рыщущих по кварталу. И о людях, которые вламывались в этот дом, напивались тут до чертиков и блевали в раковину.

- Может, загородим дверь буфетом, чтобы никто не вломился? - прошептала я.

- А с окном ты что сделаешь? - сказала Рошель. - Они его выбьют и запросто залезут.

- Никто к нам не полезет... А если полезут, я их вытолкаю, - пообещала Джуд. - Давайте еще поиграем в телевизор. Чур, я буду "Матч дня".

Она вскочила и принялась лавировать по комнате между наваленных вещей, пиная завязанный узлом свитер и вопя:

- Джуд Бриллиант ведет мяч!.. Вы только посмотрите на нее... как она умеет прорываться вперед, маневрировать, лавировать... Давай, давай, Бриллиант, у тебя получится! Она нацелилась в ворота - готово, в самую середину! Какой гол! Девчонка блеск, настоящий бриллиант!

Джуд скакала среди коробок, размахивая руками в воздухе.

- Ну, Дикси, теперь твоя очередь, - сказала она.

- Только не какую-нибудь глупость из передач для малышей, - скривилась Рошель.

- Я буду передачей о природе. Мы в тропических джунглях, - сказала я, слезая с матраса и припадая к полу.

Я прижала к губам щетку для волос в качестве микрофона и заговорила в нее тихим, вкрадчивым голосом, как старый Дэвид Аттенборо�.

- И вот мы здесь, в жарких и душных джунглях, идем по следам стаи гигантских горилл, - шептала я. Я сняла Фиалку с рукава и замахала ею перед лицом. - Райские птички порхают перед нами на радужных крылышках. - Потом я взяла свитер, который у Джуд изображал футбольный мяч, и повесила себе на плечо, помахивая одним рукавом. - Озорные обезьянки скачут вокруг меня, желая подружиться. - Рукав стал у меня махать во все стороны и чесаться. - Но не забывайте, мы идем по следу стаи гигантских горилл. Тс-с! Я слышу рык!

- Гориллы не рычат, - сказала Рошель. - Они тихие и ласковые.

- Помолчи, мы смотрим Дикси! - одернула ее Джуд.

Я продолжала кружить среди сваленной мебели, приставив ладонь к уху.

- Да, это, несомненно, рычание, - зашептала я. - Это странно, поскольку специалист по гориллам с мировым именем Рошель Бриллиант заверила нас, что гориллы не рычат. Она согласилась выступить в нашей программе и поделиться своими познаниями; она утверждает, что гориллы - кроткие, тихие создания, которые и мухи не обидят. Однако рычание кажется мне очень агрессивным. Оно слышится вот оттуда. Может быть, там берлога гигантских горилл?

- Они не живут в берлогах, бестолочь. Они живут на деревьях в гнездах, - сказала Рошель.

- На деревьях? - удивилась Джуд. - Вот это да! Не хотела бы я проходить под этим деревом, когда кто-нибудь из них неловко повернется и выпадет из гнезда. Представляешь, если на тебя упадет мохнатая горилла и раздавит насмерть!

Я рылась в маминых вещах, пытаясь найти ее зимнее пальто из искусственного меха. Натянув его на голову, я запрыгнула на две стоявшие друг на друге коробки и принялась колотить себя в грудь:

- Р-р-р! Я вожак стаи гигантских горилл. Мне плевать, что говорит Рошель о других гориллах. Я очень-очень агрессивен и не выношу девчонок-всезнаек, которые воображают себя слишком умными, так что я до нее доберусь!

Я прыгнула на мамин матрас прямо на Рошель, рыча изо всех сил. Рошель завизжала и попыталась меня скинуть. Меховое пальто соскользнуло и закрыло глаза нам обеим. Где-то слышался громкий стук. Мы стали выбираться из-под пальто, пытаясь догадаться, что там делает Джуд. Но Джуд сидела рядом с нами и прислушивалась.

- Джуд!

- Кто-то дубасит в дверь, - прошипела она. 

Стук раздался снова, громкий, настоятельный. В дверь колотили двое, причем один из двоих - кулаками. Потом кто-то открыл прорезь для писем и закричал в нее:

- Да открывайте же, сонные тетери! 

Мартина! Мы бросились к двери. Мамино пальто путалось у нас с Рошель под ногами. Джуд добежала первая и распахнула дверь. Там стояли Мартина и Брюс.

- Ну наконец-то, - сказала Мартина.

- Вы вернулись, дядя Брюс! Я так и знала. А где же мама?

- Ребенок еще не родился, - сказала Мартина устало.

Тушь для ресниц у нее растеклась, так что глаза получились, как у панды, обведенные большими черными кругами, а волосы висели клочьями.

- Но он же чуть не выскочил прямо в машине! - вскричала Джуд.

- Видимо, когда она приехала в больницу, все замедлилось. Медсестра, с которой я говорил, сказала, что схватки еще несильные, так что мы можем пока ехать домой. - Брюс потер глаза и зевнул. - Девочки, а теперь мне надо ехать домой.

- "Схватки несильные"! - передразнила Мартина. - Они были такие сильные, что мама на крик кричала. Она чуть не умерла!

- Ну-ну, не расстраивай сестер, - сказал Брюс. - Я уверен, что все будет в порядке. Она же вас всех родила без проблем, правда?

- Нет, не всех. Она чуть не умерла, когда рожала Дикси, - сказала Мартина, глядя на меня так, как будто я была в этом виновата.

- Во всяком случае, медсестра заверила, что все в порядке. Что все у них под контролем и идет нормально. Она бы не стала меня обманывать, тем более что она приняла меня за отца ребенка. - Брюс со вздохом покачал головой.

- Я вообще не понимаю, зачем она с вами говорила. Вы к нашей семье не имеете никакого отношения! - выпалила Мартина в бешенстве.

- Да, остается только опуститься на колени и надеяться, что мне это зачтется перед Богом, - сказал Брюс. - Не понимаю, с чего вы все на меня набросились. Я отложил свои дела, чтобы вам помочь, и целый день на вас работал - судя по всему, без всякой оплаты. Я себя вел, как какой-нибудь хренов святой, а вы все надо мной измывались.

- Я над вами не измываюсь, дядя Брюс, - сказала я, беря его за руку. - Хотите мою картошку? Мне столько не съесть. Она, правда, остыла, но, может, вам это ничего?

- Спасибо, милая. Нет, картошку твою я не хочу. А вы, большие девочки, могли бы пойти и сделать мне чашку чаю. Я думаю, нам бы всем не помешало выпить чаю и обсудить, кто мог бы пока за вами присмотреть.

- Я за нами присмотрю, - сказала Джуд. - А чаю вы здесь не получите.

- Это она не грубит, - поспешила объяснить я (хотя она, конечно, грубила). - Просто в доме не работает электричество, и мы не можем поставить чайник. Но у нас есть свечки. Мне их дали в доме моей подруги. Может, если все их зажечь и держать под чайником, он закипит?

- Голова у тебя скоро закипит, Дикси, такая ты дура, - сказала Рошель.

- Электричество? - со вздохом сказал Брюс. - Сейчас посмотрим. Где пробки?

- Что вы на меня смотрите? Это не мой дом, - сказала Мартина. - Как только мама вернется и ей станет лучше, я отсюда уеду. Такая дыра! Мы сперва заблудились и не могли найти "Меркурий", и объехали все эти чертовы "Планеты" - одна другой страшнее. Там какие-то мальчишки писали прямо на улице, а большие парни - настоящие головорезы - носились повсюду на скейтбордах.

- Один такой идиот чуть не врезался в мою машину. Его могло убить, а он себе хохочет! - недоумевал Брюс.

- Здесь есть и симпатичные места, - сказала я ему. - Прямо за нашим домом есть улочка с очень красивыми домами. А у вас какой дом, дядя Брюс?

Он не слушал. Он открыл маленький шкафчик в прихожей и всматривался вглубь. Потом цыкнул сквозь зубы, прошел через прихожую и взялся за входную дверь.

- Не уходите! - позвала я.

- Я пока хочу просто взять из машины ящик с инструментами, Дикси, - сказал он. - Но потом мне вправду нужно будет идти, дорогая. Лучше бы вы все подумали пока, кому позвонить. Бабушка у вас есть?

- Она умерла. Но она нас никогда особенно не любила, - сказала Джуд.

- Она нам даже ни разу не прислала подарков к Рождеству, можете себе представить. - Рошель откинула волосы и стала в трагическую позу.

- Просто сердце кровью обливается! - сказал Брюс.

Мне ужасно нравилось, как он ставит Рошель на место. Я вышла за ним к машине.

- Думаете, вы сможете починить электричество, дядя Брюс?

- Попробую.

Он снял свои большие очки и протер их краем футболки. Его лицо без очков казалось моложе, хотя на переносице оставался розовый след.

- Я тоже раньше носила очки, - сказала я. - Маме показалось, что я плохо вижу доску в школе.

- А что, теперь у тебя зрение улучшилось?

- Нет, просто на детской площадке один мальчик случайно на меня налетел, и очки разбились, а починить их у нас так и не вышло.

Брюс нахмурился:

- Твой отец платит на тебя алименты, Дикси?

Я пожала плечами:

- Не знаю.

- Может, твоя мама может добиться от социальной службы, чтобы они оплатили тебе новые очки?

- Нет, я не хочу очки. Меня в школе звали Пучеглазая.

Он вздрогнул и надел очки обратно.

- Надо же! Меня тоже так звали, когда я учился в школе.

- Ненавижу школу, - сказала я.

- Может, здесь в новой школе будет лучше? - сказал он, возвращаясь в дом.

- Может, - ответила я, хотя надежды на это было мало.

Зато я могла поискать на детской площадке мою новую подругу Мэри.

Я подумала о шлепке за закрытой дверью. Мне стало грустно и захотелось к маме.

Потом я подумала о самой маме. Как она там сейчас?

- Не грусти так, милая, - сказал Брюс. Он неумело пощекотал меня под подбородком. - Ручаюсь, что в школе будет не так уж страшно.

- Я сейчас не о школе думаю. Я думаю о маме.

- Знаешь что, - сказал Брюс, идя впереди меня, - может, мне позвонить твоему отцу? Может, он мог бы приехать и приглядеть за вами несколько дней?

Мне так хотелось верить, что это возможно.

- Не думаю, - мрачно ответила я. - У него ведь другая семья.

- Но вы-то тоже семья.

- Но они не знают про нас с мамой, понимаете? - выдавила я.

- Ах так! Ну да. Это, пожалуй, другое дело, - сказал Брюс. - Вообще-то, это не освобождает его от обязанностей. Он все равно за вас в ответе. Но раз так, мы его лучше не будем трогать. А отцы остальных девочек?

Он занялся пробками, доставая из своего ящика то один, то другой инструмент. Джуд пришла посмотреть - ее раздражало, что он, судя по всему, знал, что надо делать.

- Если вы вздумаете обращаться к моему отцу, значит, вы ненормальный, - сказала Джуд, наблюдая за ним. - Даже если бы вы знали, где его искать. Куда сажают буйных психов? Бродмур, кажется?

- Как хорошо, что ты не в него, - улыбнулся Брюс. - Подай мне, пожалуйста, вон ту отвертку, Джуди.

- Джуд! - поправила Джуд сварливо, но выполнила его просьбу.

Она светила фонариком, чтобы ему было лучше видно в темном шкафчике. Брюс объяснял ей, что он делает и почему. Я ни слова во всем этом не понимала, а Джуд кивала и запоминала. Потом он щелкнул переключателем внутри шкафчика и велел мне попробовать включить свет в прихожей. Свет включился!

- Здорово, дядя Брюс! Вы просто гений! - закричала я.

- Нисколечко. Это любой дурак мог починить, - сказал Брюс. - Ты тоже сможешь, Джуд, если еще понадобится.

- Вы меня обзываете дурой? - сказала она, но это была просто шутка.

Мартина, отмывавшая лицо, прибежала из ванной.

- Вы его правда починили! - сказал она. - Так у нас теперь и горячая вода будет?

- Сейчас посмотрим. Будем надеяться, что бак в порядке. Боюсь, что его я починить не сумею. - Он подошел ближе к Мартине. - Джуд говорит, что к вашему отцу обращаться не стоит, потому что он немного буйный?

- Мой отец нисколечко не буйный, но последнее, что мы о нем слышали, - это что он уехал в Австралию.

- У нас у всех разные отцы, - сказала я.

- О господи, вот уж и вправду непростая семейка, - сказал Брюс, закрывая шкафчик с пробками.

Он кивнул на Рошель, которая носилась по дому, повсюду включая свет.

- Очень-то не усердствуй, а то опять перегрузишь проводку! - крикнул он ей. - А как насчет этой принцессы-воображалы, Дикси? Кто ее отец?

- Он умер, - сказала я. Потом помолчала и добавила: - Так моя мама и познакомилась с моим отцом.

Брови у Брюса взлетели.

- Она дает, ваша мама!

Я искоса посмотрела на него. Рошель щелкала выключателем туда-сюда, туда-сюда. Джуд выпрямилась, задрав подбородок кверху. Мартина приглаживала руками свои буйные волосы, в упор глядя на него.

- Вы что-то имеете против нашей мамы? - спросила она за всех нас.

- Нет! Нет, я просто... восхищаюсь ею, пожалуй. Как она... справляется с жизнью. Хотел бы я сказать то же самое о себе.

Брюс тревожно посмотрел на нас из-за очков.

Я кивнула ему:

- Расскажите нам о своей жизни, дядя Брюс.

- Да нечего особенно рассказывать.

- У вас есть дети?

- Нет.

- А вы живете с какой-нибудь женщиной?

- Сейчас нет. Нет, у меня нет семьи. 

Я широко улыбнулась ему.

- Вы можете стать членом нашей семьи, дядя Брюс, - сказала я поспешно, пока другие не успели меня остановить.

- Это очень мило с твоей стороны, Дикси. Я правда тронут. Но ничего не выйдет... Я хочу сказать, у вас своя жизнь, у меня своя. Уж какая есть. Как бы то ни было, мне нужно возвращаться. Я только проверю, как бак наполняется. Господи, какую дрянь они ставят в этих муниципальных домах.

- Можно подумать, сами вы живете во дворце, - сказала Мартина.

- Дворец не дворец, но добротный дом в псевдовикторианском стиле. Это дом моих родителей, понимаешь. Я стараюсь его поддерживать в хорошем состоянии. Там большой сад с декоративными горками, с огородом в дальнем конце...

- Ясно, ясно, - прервала его Мартина.

- Расписывает, как агент по продаже недвижимости, - прошептала Джуд слишком громко.

Рошель хихикнула и прислушалась к звуку воды, наполняющей бак.

- Ну что, починили? А то я хочу принять ванну, - сказала она.

- Я, знаешь ли, не водопроводчик, - сказал Брюс, открывая кухонный кран. - Вообще, девочки, научитесь разговаривать вежливо, если хотите, чтобы люди вам помогали. Ну вот! - Он сунул руку под кран и слегка брызнул на Рошель. - Ну что, достаточно горячая?

Брюс выпрямился и стал опускать закатанные рукава рубашки. Теперь манжеты прикрывали его красные руки.

- Ну ладно, девочки, я пошел. Надеюсь, вы справитесь, пока ваша мама не вернется из больницы.

- Мы не справимся, дядя Брюс. Не уходите, - сказала я, бросаясь к нему.

Я подпрыгнула и обвила руками его шею. Он отступил на шаг с удивленным видом, но потом обхватил меня руками и легонько сжал. От него пахло сандаловой присыпкой и ирисками. Запах был такой приятный и успокаивающий, что я невольно вцепилась в него, когда он попытался разнять мои руки.

- Господи, да перестань ты изображать из себя маленькую! - прикрикнула Рошель.

- Что ты так волнуешься? Ты же его почти не знаешь, - сказала Мартина.

- Прекрати немедленно, Дикси! - Даже Джуд на меня сердилась.

Я ничего не могла с собой поделать. Я чувствовала себя младенцем. Я не могла не волноваться и не могла прекратить немедленно.

- Все будет хорошо, малышка. Ну вот, не плачь, ну пожалуйста. - Брюс сунул руку в карман брюк и извлек оттуда старомодный, сияющий белизной носовой платок, сложенный вчетверо и тщательно выглаженный. - Вот, дорогая, высморкайся.

Он попытался высморкать мне нос, но у него ничего не вышло.

- Я же его испачкаю, - сказала я.

- Ну и что, он для этого и служит. Оставь его себе, - сказал Брюс. Потом он посмотрел на Мартину. - Видишь ли, мне правда надо идти.

- Я понимаю. Ну так идите, - сказала она.

- Я не собирался во все это влезать. Я только хотел выручить знакомого.

- Моего папу, - всхлипнула я.

- Ему повезло, что у него такая славная маленькая дочка, - сказал Брюс. Он закусил губу, борясь с чем-то. - Ну, вот что. Сейчас я еду домой. Мне нужно заняться магазином и кое-что сделать, но завтра я снова приеду. Думаю, где-то до полудня. Я вас тогда всех довезу до больницы. Ребенок у вашей мамы, наверное, уже родится, и вы сможете все посмотреть на маленького братика, согласны?

- Еще бы не согласны, дядя Брюс! - обрадовалась я.

Три мои сестры тоже кивнули. Джуд даже пробормотала спасибо. Брюс кивнул в ответ, неуклюже помахал рукой и бросился вон из нашего дома чуть не бегом.

- Правда, он славный? - сказала я.

- Нисколечко, - сказала Мартина.

- По-моему, он ничего, - пробормотала Джуд.

- Он ничего, если не обращать внимания, что он выглядит и держится как полный идиот, - сказала Рошель.

Она сморщила нос и прикусила передними зубами нижнюю губу, изобразив злую карикатуру на Брюса. Мартина и Джуд захихикали.

- А по-моему, он славный, - сказала я. - Он у меня на третьем месте из взрослых, после мамы и моего отца.

Мартина нашла коробку с посудой и заварила чай. Мы разделили между собой пачку печенья. Мне было грустно, что мы не покормили Брюса, тем более что ему так далеко ехать. Я решила, что буду все утро в воскресенье держать чайник включенным, чтобы он мог получить чашку чая, как только войдет.

Мартина попыталась дозвониться со своего мобильного в больницу, но ее очень долго не могли правильно соединить, а потом сказали, что информацию могут сообщить только мистеру Бриллианту.

- А такого нет! - в бешенстве рявкнула Мартина и нажала разъединение.

- Но с мамой все в порядке, правда? - сказала я. - То есть они бы сказали, если бы... если бы...

- Ну конечно, с мамой все в порядке, - сказала Мартина. - Прекрати разводить панику. Все хорошо.

Но сама она тоже испугалась. Рано-рано утром я услышала, как она встала и бросилась в туалет. Дверь она прикрыла, но я слышала, что ее тошнит. Когда она снова легла, ее знобило.

- Мартина, тебе нехорошо? - прошептала я.

- Ш-ш! Всех перебудишь! - зашипела Мартина.

Я уже не могла заснуть. Мартина, кажется, тоже. Она попыталась прижаться к Рошель, чтобы согреться, но Рошель крутилась и металась, толкая меня острыми локтями и душа своими длинными кудрями. Я подкатилась поближе к Джуд, крепко прижимая к груди Фиалку.

Наверное, за всю жизнь мне так не хотелось к маме.
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В десять часов на следующее утро я услышала шум подъезжающей машины.

- Это дядя Брюс! Он уже приехал! - радостно вскрикнула я и побежала к двери. Я ее открыла и выглянула наружу.

Это был не Брюс.

Это была мама, вылезавшая из такси. Наша мама держала на руках маленький сверток в голубом одеяльце.

Я бросилась к ней:

- Мама! Мама! Мама, с тобой ничего не случилось!

- Привет! Осторожно, Дикси, ты меня уронишь! Не забывай про младенца!

- Покажи его, мама!

Лицо у мамы исказилось, как будто у нее продолжались схватки.

- Мама? Что с тобой?

- Мне больно, лапонька, это нормально, я же только что после родов, - сказала она.

- С вас девять фунтов восемьдесят пенсов, - сказал таксист.

- Боже мой, тут ехать-то два шага! Лучше бы я дождалась "скорой помощи", - досадовала мама. - Дикси, достань, пожалуйста, кошелек из моей сумочки и дай этому типу десятку. Сдачу можете оставить себе.

- Какая щедрость, подумать только! - съязвил таксист.

Я нашла деньги и отдала ему.

- Спасибо, дорогая, - сказала мама, по-прежнему прижимая к себе ребенка.

Я страшно забеспокоилась, потому что она не давала мне заглянуть ему в лицо.

- С ним все в порядке, мама? - прошептала я, очень осторожно притрагиваясь к хохолку у него на макушке. Он был такой мягкий. Сквозь него я чувствовала розовую, нежную кожицу на младенческой головке.

- Дикси, - произнесла мама, как будто собираясь сказать что-то очень важное.

Я поглядела на нее с бьющимся сердцем. Я решила, что буду любить братика, что бы там ни было.

- Он что, родился слишком рано, мама? - спросила я, легонько похлопывая по голубому свертку.

- Может быть, я просто ошиблась со сроками, моя хорошая. Я много в чем ошиблась.

- Мама! - Рошель неслась по дорожке, вопя во всю глотку.

- Ш-ш-ш, Рошель. Он спит. Не буди наше Солнышко.

- Так его и будут звать, мама?

Мама сглотнула. Одной рукой прижимая к себе ребенка, она провела рукой по волосам, приводя их в порядок. Похоже было, что она приводит в порядок и лицо, зажигая блеск в глазах, изгибая рот в широкую улыбку.

- Конечно, его зовут Солнышко, дорогая, - сказала мама. Она отогнула угол одеяльца, давая нам взглянуть на братика.

- Ой, мама! - сказала я, чуть не плача. - Ой, какой он хорошенький!

- Он просто прелесть! - сказала Рошель. - Смотри, какой носик! А ротик какой крошечный! Благослови его Бог!

Мама все еще выглядела встревоженной, но с гордостью приподняла малыша Солнышко.

- Да, благослови его Бог! - сказала она нежно, нагнулась и поцеловала младенческую головку с хохолком.

Потом из дома выбежали Джуд и Мартина, и все окружили маму и стали целовать малыша Солнышко. Мы вошли в дом, и мама вздохнула, глядя на всю нашу мебель, по-прежнему сваленную как попало в гостиной. Она опустилась на свой матрас, крепко прижимая к себе запеленатого ребенка.

- Было очень больно его рожать, мама? - спросила Мартина.

- Не то чтоб это было развлечение - скажем так, - ответила мама.

- А в котором часу он родился?

- Сегодня в час ночи.

- Мам, а ты будешь составлять для него гороскоп? - спросила я.

Мама всем нам сделала гороскопы; наша судьба была написана в них красивыми узорными буквами в обрамлении лун и звезд, сверху были нарисованы часы, показывающие точное время нашего рождения, а по сторонам - маленькие розовые девочки-ангелочки.

- Его гороскоп? - Мама поглядела на нас растерянно.

- Мама, с тобой все в порядке? - спросила Джуд, садясь позади нее. - Как это они тебя уже отпустили из больницы? Я думала, раньше суток после родов не выписывают.

- Я, собственно, сама ушла. Не хотела там оставаться дольше, чем необходимо, - мне же нужно было поскорее вернуться к вам. А где этот тип? Он все-таки смылся и оставил вас одних?

- Он сегодня приедет, мама, прямо с утра, он обещал, - сообщила я.

- Да, чтобы свозить нас в больницу. Но теперь это, видимо, не нужно. Мама, у тебя есть его телефон? Скажем ему, чтобы не приезжал, - сказала Мартина.

- Нет! Я хочу его увидеть! - запротестовала я.

- Господи, Дикси, какая ты несчастная. Это ж надо, влюбиться в такого старого дурака, - сказала Рошель, подсаживаясь к маме с другой стороны. - А можно мне его подержать?

- Нет, милая, оставь его пока. Я надеюсь, он сейчас уснет, - сказала мама. - Старина Брюс нам еще нужен, Мартина. Нам нужно много чего купить для ребенка, а я не в состоянии очень уж много бегать. И потом, нам надо поставить мебель на место.

- У него же больная спина, мама, - напомнила я.

- У них у всех больная спина, когда надо отбояриться от тяжелой работы, - сказала мама. - Они все такие страдальцы! Попробовали бы рожать, тогда бы поняли, что к чему. Ну что, кто мне сделает чашечку чая? В больнице давали такое пойло! Мне нужно много жидкости, чтобы кормить Солнышко.

- Ой, мама! Ты что, правда собираешься сама его кормить? Это же как у животных! - поморщилась Рошель. - Ты не боишься испортить фигуру?

- Ну, четыре раза я это уже делала, и все потом возвращалось на место - более или менее, - сказала мама, проводя руками по бокам.

Грудь у нее была сейчас очень большая, зато живот стал гораздо меньше, почти нормальный. Но выглядела она по-настоящему измученной. Лицо у нее было бледное, под глазами черные круги. Спутанные немытые волосы свисали на плечи.

- Помыть тебе голову, мама? - предложила я.

- Я могу напустить тебе ванну. У нас сколько хочешь горячей воды. Электричество заработало. А если опять сломается, я знаю, как его чинить, - сказала Джуд.

- Мама, а можно, я выкупаю ребенка? Ну пожалуйста, - попросила Рошель. - Давай его сюда!

- Нет, нет!

Мама сказала это с таким чувством, что мы все отпрянули и даже малыш Солнышко удивился и вскинул кулачки. Он запищал, и мама стала качать его на руках.

- Ш-ш-ш, тихо, малыш, - шептала она в маленькое розовое ушко.

- Мама! - сказала Рошель. - Мама, я буду с ним очень осторожна, обещаю!

- Я понимаю, но это тебе не игрушка, милая.

- Ты же мне разрешала купать Дикси, когда она была маленькая!

- Ты небось колотила меня головой об ванну!

- Я вас всех купала, - сказала Мартина, готовившая чай. - Не волнуйся, мама. Я за ним присмотрю. Пока я здесь.

- Нет, Мартина, только не сейчас, - сказала мама. Она набрала в грудь побольше воздуху. - Послушайте, девочки, это трудно объяснить, но мы с Солнышком еще не отделились друг от друга. В ближайшие несколько дней я хочу ухаживать за ним сама, ладно? Пусть пока никто из вас его не купает, не переодевает, не меняет ему пеленки...

- Очень нам нужны его пеленки! - Джуд скорчила гримасу. - Мама, у тебя очень усталый вид. - Она приложила ладонь к маминому лбу. - Ты вся горишь. Не надо было тебе так рано уходить из больницы. Когда приедет Брюс, давай попросим отвезти тебя в женскую консультацию, пусть тебя посмотрят врачи.

- Ни в коем случае! Девчонки, прекратите суетиться. И дайте мне наконец чаю.

- Вот он, мама, - сказала Мартина, выходя из кухни с чашкой.

Мама выпила ее в три глотка и откинулась на подушку, прижимая к себе Солнышко. Он постепенно засыпал, глазки у него закрывались. Мама притиснула его поближе и в ту же минуту сама уснула.

Мы вчетвером стояли вокруг и глядели на них с трепетом, как пастухи на картине, изображающей Рождество. Казалось так странно, что еще вчера были только мама и мы - ее четыре дочки. А теперь появился этот маленький братик, и все изменилось.

- Это мой маленький братик Солнышко, - шепнула я Фиалке.

- А это моя безмозглая сестра Дикси, которая все еще играет в игрушки, - сказала Рошель со вздохом.

- Ш-ш-ш! Пошли на кухню. А то мы их разбудим, - сказала Мартина. - Пошли попьем чаю.

- Мама правда назовет его Солнышко? - прошептала Джуд. - Она такая горячая. Я уверена, что у нее температура. Что такое родильная горячка? Может, как раз то, что у нее?

- Нет, конечно. Заткнись, Джуд! Идите все сюда, - позвала Мартина.

Мы все сгрудились на кухне. Мы уже поставили там наши стол и стулья, но чувства, что это наша кухня, не было. Раковина была чистая, но мы старались не подходить к ней близко. Пол был грязный, весь в пятнах, многих квадратиков кафеля недоставало, а из оставшихся половина была в трещинах.

Я подобрала ноги, чтобы не касаться пола босыми ступнями. Из вчерашних носков один потерялся в заваленной гостиной, а где чистые, я не знала. Поэтому решила обойтись без них. Кеды без носков натирали, поэтому их я тоже сняла.

Фиалка летала вокруг меня кругами. Наконец она села мне на палец ноги, вцепившись проволочными ноготками.

- Дикси, ты не можешь сидеть по-другому? - спросила Рошель. - У тебя ноги грязные. Это не дом, а помойка. Мама просто ненормальная, что притащила нас сюда.

- И правда, - вздохнула Мартина.

- Вам не надоело ныть? - осадила их Джуд. - Дом придется привести в порядок, только и всего.

- Можешь не смотреть на меня, - сказала Рошель. - Я уже сыта по горло этой чертовой уборкой. Меня от нее тошнит. Я почти самая младшая, несправедливо, что на меня наваливают самую тяжелую работу.

- Ты уже не младшая, - сказала я. - Ты ровно посерединке. Мартина и Джуд, потом ты - свинка в середке! - потом я, потом Солнышко. Маленькая теперь не я, а он.

- Да, и он наверняка уже гораздо умнее, чем ты сейчас, Дикси. Он прелесть, правда? Такая крошка.

- Мне кажется, он довольно крупный, - проговорила Мартина, отхлебывая чай. - Представьте, какого размера у него голова и как должно быть больно, когда она выходит.

- Перестань! Главное, мама уже здорова, - сказала Рошель.

- Ничего она не здорова! - возразила Джуд.

- Ну конечно, она устала, ясное дело, но ей надо просто хорошенько выспаться, и все будет в порядке, - заверила Рошель.

- Она ужасно выглядит. И ведет себя странно, - сказала Мартина. - То, что она так волнуется, чтобы мы не трогали ребенка, как будто мы его можем обидеть. И вся эта чушь насчет того, что они еще не разделились, - что бы это значило?

- Когда родилась Дикси, она тоже была немножко странная, помнишь? - сказала Джуд. - Но Дикси целую вечность не выписывали из больницы, и мама каждый день таскалась туда-сюда от нее к нам.

- А потом, она все еще тосковала по моему отцу Она мне говорила, что у нее была страшная депрессия. - Рошель многозначительно покачала головой.

- Надеюсь, сейчас у нее депрессии не будет, - сказала Джуд.

- Депрессия будет у меня, из-за того что мне приходится здесь торчать, когда я хочу домой, к Тони, - простонала Мартина.

Джуд взглянула на нее.

- Ты что, правда собираешься бросить маму и нас всех? - спросила она.

- Не сию минуту. Но скоро. У меня своя жизнь, Джуд. Я хочу быть с Тони.

- Как это он оказался тебе дороже нас?

- Потому что я его люблю.

- Больше, чем маму и нас?

- По-другому. Ты это поймешь когда-нибудь.

- Я уже понимаю, - сказала Рошель. - Я просто дождаться не могу... Хотя даже думать не хочу о каком-нибудь соседском мальчишке, вроде Тони. Нечего меня пихать, Мартина, он же буквально соседский мальчишка. Нет, мне нужен по-настоящему красивый, энергичный и страшно привлекательный парень.

- Вроде этого с серьгой, - сказала Джуд с отвращением.

- А почему бы и нет? - откликнулась Рошель. - Он, по-моему, очень подходит.

- Конечно, очень подходит, чтобы утащить тебя на задворки и путаться с тобой на показ всем своим приятелям, - сказала Джуд.

- Да ты-то почем знаешь? Ладно, тебе мальчишки не нравятся. А мне они нравятся.

- Он не мальчишка, он взрослый обормот. А ты-то как раз глупая маленькая девочка, - сказала Джуд.

Рошель с сожалением покачала головой, глядя на Мартину.

- Ничего она не понимает, правда?

- Не знаю, - сказала Мартина, беспокойно ерзая на стуле. - Тебе, наверное, стоит быть поосторожнее, Рошель. Джуд права, ты все-таки еще ребенок. Ты не понимаешь, что делаешь.

Рошель вспыхнула.

- Вы все против меня сговорились, так нечестно. - Она запустила руку в пустой пакет с печеньем и облизала с пальцев последние крошки. - Я совсем не наелась. Почему бы нам не сделать нормальный завтрак. И что у нас будет на обед?

- Ах ты господи, давайте все сходим и спросим кухарку, что заказано на сегодня, - сказала Джуд саркастически.

Я стала представлять себе, что у нас и вправду есть кухарка - славная старушка с добрым румяным лицом. Она разрешает мне облизывать миску от теста и называет меня съедобными именами - Пончик и Булочка. Я вообразила, что у нас куча прислуги и симпатичный шофер, который возит нас по магазинам, на пляж и в парки с аттракционами в большом белом лимузине, таком длинном, что туда помещается все семейство Бриллиант.

Мы очень-очень богатые и живем в огромном черно-белом доме, у каждой из нас своя комната, а для Фиалки - специальный вольер, где она резвится с кучей других волнистых попугайчиков; но, конечно, она остается моей несравненной любимицей. Я подумала, что Брюс тоже мог бы переехать к нам. Или хотя бы просто приезжать в гости и считаться моим дядей...

Потом я услышала, как хлопнула на улице дверца машины. Это приехал настоящий Брюс. Я бросилась к двери, опасаясь, что остальные могут встретить его раньше и сказать, чтобы он уезжал. Он стоял со смущенным видом и теребил очки. В одной руке у него была набитая хозяйственная сумка, в другой - большой букет роз, лилий и фрезий.

Он улыбнулся, увидев меня, и протянул мне красиво упакованный букет.

- Цветы для вас, мадам, - сказал он. - Вообще-то, они для твоей мамы. Но ты можешь вытащить одну фрезию для себя. Правда, хорошо пахнет? - Он вытащил маленькую лиловую фрезию и воткнул мне в волосы за ухом.

- Ну, вы все в порядке - и ты и сестры? Я так волновался, как вы тут одни. Мартина с вами?

- Да, все в порядке, - сказала я, потрогав свои волосы с цветком и уставившись на хозяйственную сумку. - Ой, слоеные булочки! И апельсиновый сок! Это все ваш завтрак, дядя Брюс?

- Ха-ха-ха! Ну конечно, сейчас я сяду и умну один дюжину круассанов! Нет, это тебе и твоим сестрам. А когда вы подкрепитесь, поедем в больницу, узнаем, как поправляется ваша мама.

- В больницу ехать не надо, дядя Брюс! Мама уже вернулась! Вот посмотрите!

Я взяла его за рукав и потащила в дом. Он бросил сумку и букет в прихожей и позволил втащить себя в заваленную барахлом гостиную.

- Она еще спит, не входите, - зашептала Джуд нам навстречу.

- Он только взглянет на малыша, - сказала я.

- Малыш не имеет к нему никакого отношения, - сказала Мартина.

- Чистая правда, - сказал Брюс.

Но я продолжала его тащить - мне так хотелось показать ему малыша. Я тихонечко приоткрыла дверь. Думала, мама все еще лежит на подушке, до подбородка укрытая одеялом, но она уже сидела и качала на руках младенца. Она плакала.

- Мама! Мама, тебе больно?

- Ш-ш-ш! Нет, все в порядке, я просто... переволновалась, - всхлипнула мама, вытирая глаза шелковой оборкой детского одеяльца.

- Вам бы нужно было пока оставаться в больнице, - сказал Брюс.

- Вас не спросили! - сказала мама грубо. - Как же мне было не торопиться к моим девочкам, раз вы смотали удочки?

- Послушайте, но я же не отвечаю за ваших девочек, хотя сегодня вернулся и привез им завтрак, обед и кое-что к чаю и даже памперсы для младенца. Я только не знал, какие брать. У вас родился мальчик?

Мама крепко прижала к себе Солнышко.

- Конечно.

- Вы не очень хорошо выглядите, если вы не обидитесь на мои слова, - сказал Брюс.

- Обижусь! Слушайте, будьте хорошим парнем и покормите пока детей. Мне нужно спокойно покормить и переодеть ребенка. Дикси, где коробка с детскими вещами?

Я перерыла тысячу и одну картонную коробку по всей гостиной, пока нашла ту, что нужно, - набитую крошечными голубыми вещичками. Я надела на пальцы маленький комбинезон так, чтобы ножки у него запрыгали, как будто малыш внутри танцует.

- Ой, мама, какая прелесть. А можно надеть на Солнышко эти брючки? Смотри, тут впереди вышито солнышко - такая красота!

- Хорошо, хорошо, и дай мне еще голубую кофточку в желтую полоску - это комплект.

- Мама, ну можно, я его одену? Пожалуйста!

- Нет! Я же сказала: это делаю я. С ним занимаюсь я. А ты иди пока.

- Мне даже посмотреть нельзя?

- Нельзя. Пойди помоги на кухне. Это мой сынок.

- Это мой братик, - сказала я, пробираясь к кровати. - А поцеловать мне его можно, мама?

- Можно, - сказала мама со вздохом. - Только не тычь его этим чертовым попугайчиком, ладно?

Я поцеловала Солнышко в маленький наморщенный лоб. Личико у него было очень красное.

- Ему жарко в этом одеяле. И потом, ему же неудобно, он слишком туго завернут. Может, развернуть его ненадолго?

- Оставь его в покое. Я лучше знаю, как обращаться с новорожденными. - Мама вдруг снова разревелась. - Я ничего ни о чем не знаю лучше, - пробормотала она сквозь слезы.

- Мама, не плачь! Позвать Джуд или Мартину?

- Нет, просто дай мне побыть одной. Не обращай внимания. После родов все ревут. Это нормально, не беспокойся, - сказала мама.

Я тем не менее беспокоилась.

Я пошла на кухню и съела кусок круассана, посасывая его с конца и воображая, что это сигара. Потом я засунула его себе под нос, как усы.

- Какая ты смешная, Дикси, - сказал Брюс.

- Нечего ее подначивать. Прекрати играть с едой, Дикси, - сказала Мартина.

- Ну да, представь, как ты будешь теперь есть этот круассан - он же весь в соплях. - Рошель поморщилась.

- У меня нет никаких соплей, - сказала я. Но доедать круассан мне расхотелось.

Джуд хотела отнести круассан и маме, но та закричала на нее, чтобы она уходила.

- Мама ваша за словом в карман не лезет, - заметил Брюс.

- Она ведь себя плохо чувствует, - сказала Мартина. - Попробовали бы вы родить ребенка.

- Я никогда не буду рожать детей, - сказала я.

- Я тоже, - сказала Джуд и стала сама уплетать мамин круассан.

- Я тоже не буду. От этого фигура портится и все отвисает, - сказала Рошель, выставляя напоказ свою точеную фигурку. - А ты, Мартина? Ты - мамин последний шанс стать бабушкой.

- Отвяжись! - огрызнулась Мартина.

- Разве вы с Тони не хотите маленьких Марти и Тони? - поинтересовалась Джуд.

- Заткнись, пожалуйста! - со злостью сказала Мартина.

- Меня уже тошнит от всех этих "заткнись" и "убирайся", - сказала Джуд. - Пойду-ка я погуляю.

- Никуда ты не пойдешь! Нам нужно разбирать эту свалку, - сказала Мартина.

- Подождет! - бросила Джуд и пошла из кухни через прихожую к входной двери.

- Она всегда так, - сказала Мартина. - Она у нас самая сильная. Как мы без нее поставим мебель? - Она посмотрела на Брюса.

- Я не могу помочь, Мартина, - сказал Брюс. - У меня и так спина болит со вчерашнего дня. Если я ее перетружу, я проваляюсь неделю, а мне нужно развозить цветы, смотреть за магазином, разбираться с поставками. Я не могу себе позволить такой риск.

- Ну, значит, мы справимся сами - я и ты, Рошель, - сказала Мартина.

- Еще не хватало! Раз Джуд можно смыться, я тоже пошла, - заявила Рошель, надевая ветровку. - Пойду погуляю.

- Никуда ты не пойдешь.

- Раз Джуд можно, значит, и мне можно.

- Джуд старше. Она может ходить одна. А ты никуда не пойдешь. Рошель!

- Нечего мной командовать! Ты мне не мама, - сказала Рошель. - Я просто пройдусь по улице, ладно?

- Нет, не ладно.

- Значит, не ладно, - сказала Рошель и побежала.

Мартина погналась было за ней, но бросила погоню, когда Рошель выскочила за дверь.

- Так нечестно, - сказала она, чуть не плача. - Мне всю жизнь испортили, и я приехала сюда помочь, а теперь всё бросили на меня, только потому что я старшая.

- Надеюсь, ты все-таки не смоешься, - сказал Брюс, - я не смогу пробыть долго. Ты не можешь бросить все на маленькую Дикси.

- Я не маленькая, - сказала я.

- Ну конечно, растешь на глазах, смотри-ка, уже меня перегнала, - сказал Брюс, глядя на воображаемую Дикси с шеей, как у жирафа.

- Конечно, я маленького роста, но я уже большая, - сказала я твердо.

Может быть, и не стоило этого говорить.

- Ну что ж, ты можешь сделать кое-что полезное, - решила Мартина. Не обращая внимания на маму, она зашла в гостиную и притащила на кухню несколько коробок с кастрюлями, мисками и фарфоровой посудой. - Можешь почистить кухонные шкафы и сложить туда нашу посуду. А я начну прибираться наверху.

Мартина удалилась с мученическим видом, захватив щетку и веник. Мы слышали, как она звонит Тони, подымаясь по лестнице.

- Да, мама родила... Да, все в порядке... Мама, конечно, измучилась, сам понимаешь, пока все приходится делать мне. От девчонок никакого проку...

- Наглая ложь! - вскипела я.

- Двойная! Обо мне она даже не упомянула, - сказал Брюс.

- Вот именно. А без вас у нас бы не было ни света, ни горячей воды, ни завтрака, дядя Брюс. И мы бы вообще сюда не попали.

- А-а, за это она на меня и злится, наверное. Ну и пусть. Я ведь не ради нее вернулся. И не ради твоих сестер. И не ради мамы.

Он улыбнулся мне, забыв прикрыть свои плохие зубы. Я улыбнулась в ответ.

- Это потому, что вы дружите с моим папой, да, дядя Брюс?

- Не знаю даже. Может, потому, что ты зовешь меня дядей. Мне понравилась идея, что ты моя нареченная племянница, малышка Дикси. - Брюс вздохнул и потянулся. - Но раз я приехал помочь, пора приступать.

- Вам надо беречь спину, дядя Брюс.

- Нет, мебель я поднимать не буду, малышка. Думаю, я могу полазить по дому и проверить, в порядке ли стиральная машина, плита и прочая дребедень.

- Дядя Брюс, вы просто волшебник!

- Да, сейчас все заколдую, - сказал он, сдвигая брови так, что очки съехали у него с носа.

Я расхохоталась, а потом присела возле коробок и стала рыться в тарелках, ложках и ножах.

Я не знала, с чего начать. Я достала все чашки и выстроила их в ряд на полу, как будто они стоят в очереди. Потом я извлекла заварочный чайник и превратила его в слона. Дети-чашки по очереди катались на его широкой спине, а в награду заталкивали кусочек сахара в его изогнутый хобот.

Брюс потянулся к ящику с инструментами и сделал шаг назад. Он раздавил одного из детей и чуть не убил самого слона. Мы вместе подобрали осколки.

- Может, ты лучше сперва помоешь шкафы, как сказала твоя сестра? Тогда будет куда безопасно поставить посуду, - сказал Брюс.

Он поставил меня на стул и дал мне влажную тряпку и банку чистящего средства. Я посыпала черную въевшуюся грязь с крапинками плесени белым порошком. Потом легонько потерла полку. Толку было мало. Это было все равно что пудрить очень грязное лицо.

- Тут надо поднапрячь локти, - сказал Брюс, показывая мне, как надо скрести с силой.

Я попыталась делать, как он, но мне было слишком высоко. Руке было больно, и приходилось так прыгать на стуле, что я чуть с него не свалилась.

- Осторожно, Дикси. Ты как-то опасно качаешься на этом стуле. Может, хватит тебе уже работать. Пойди-ка поиграй в саду.

- А как же кухонный шкаф?

- Я его протру, когда закончу с плитой, - сказал Брюс. - Вот увидишь, ты и оглянуться не успеешь, как домик у нас станет тип-топ.

- Тип-топ?

- В полном порядке.

Я задумалась. В полном порядке у нас никогда ничего не было, даже и на прежних квартирах. Если представить, будто мы на корабле, то это была старая, дырявая посудина, швыряемая во все стороны штормовым ветром. Но мы все крепко держались друг за друга, и наш корабль плыл - а остальное не важно!
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Я выскользнула за дверь и оказалась в джунглях. Фиалка вылетела из моего обсыпанного чистящим порошком рукава и принялась в упоении порхать вверх-вниз. Расправив крылья, она запела воинственную австралийскую песню (я напела "Вальсирующую Матильду").

- Не улетай слишком далеко, Фиалка. Мы сейчас пойдем проведать Мэри.

Мы вместе пробрались через джунгли, и я стала карабкаться на Великую Китайскую стену. Мэри сидела на своих качелях в голубом платьице, с голубыми лентами в косичках, белых кружевных носочках и фирменных синих туфельках на кнопках. Она озиралась. Увидев мою голову, высунувшуюся из-за стены, она улыбнулась, соскочила с качелей и побежала к калитке.

Я перелезла через стену и подбежала к ней.

- Привет, Мэри, - сказала я.

- Здравствуй, Дикси! Я тебя так ждала! Хочешь зайти и покататься на качелях?

- Очень хочу! Только если тебе не попадет за это. Ты говорила, что мама не разрешает приглашать сюда друзей.

- Мама ушла в церковь. Дома папа, но он еще не вставал. Так что заходи, только тихо.

- Как мышка! - Я повела носом и сказала "пи-пи".

Мэри засмеялась. Было видно, что она рада меня видеть, но глаза у нее были красные и воспаленные, а голос охрипший, как будто она опять много плакала.

- У тебя ничего не случилось, Мэри? - спросила я, влезая на качели.

- Все в порядке, - сказала она, но по ней не похоже было, что все в порядке.

Она была такая же чистенькая, как всегда; косички были до того туго затянуты за уши, что ей трудно было моргать. Только с руками было что-то не то. Она все время держала их сжатыми в кулачки.

- Ты плакала?

- Нет, - нервно сказала Мэри.

- А что тут такого? Я часто плачу. У нас в семье все плачут. Мама говорит, это просто чудо, что мы не хлюпаем по щиколотку в слезах. А знаешь, Мэри, ты ни за что не догадаешься! Мама родила ребенка! Теперь у меня есть маленький братик. Он такой хорошенький! Может быть, мне скоро разрешат принести его тебе показать. Ты любишь маленьких?

Кажется, Мэри была в этом не уверена.

- А у меня есть маленький мальчик, - неожиданно сказала она.

- Не может быть.

- Я тебе покажу.

Она убежала, перебирая ножками в жестких нарядных туфлях. Она скрылась за дверью и через мгновение появилась снова, толкая перед собой игрушечную коляску размером почти с настоящую. В ней сидел пластмассовый малыш с персиковыми щечками и застывшей улыбкой на лице.

- Вот это да! До чего красивый, - сказала я, хотя от его улыбки делалось страшновато, а еще мне не понравились жесткие розовые пальчики, вытянутые так, как будто он собирается меня схватить.

Похоже, Мэри тоже чувствовала себя с ним неуютно. Она толкала коляску неохотно и не дотрагивалась до младенца, хотя он скатился на бок.

- Как его зовут? - спросила я.

- Малыш, - сказала Мэри.

- Малыш - и всё?

- Может, мне тоже назвать его Солнышко?

- Назови его Громила, тогда они, может быть, подружатся. Ты берешь Малыша Громилу с собой спать?

- Нет, что ты! Мне не разрешают. Я могу его испачкать. Я беру в кровать плюшевого мишку. Мишку я больше всего люблю, хотя он старый.

- Старые игрушки гораздо лучше.

- Как твоя Фиалка?

- Я не игрушка, я птичка, - прощебетала Фиалка. - Мне нравится у тебя в саду, Мэри. Пожалуй, я совью себе здесь летнее гнездышко.

Фиалка принялась летать повсюду в поисках прутиков. На бархатно-зеленой траве ни одного не нашлось, так что пришлось мне сорвать несколько веточек с изгороди. У Мэри был напряженный вид. Помогать мне она не стала. Пальчики у нее были по-прежнему крепко вжаты в ладони.

Я попыталась переплести прутики, но они упорно распадались.

- Наверное, птицы где-то прячут запасы клея, - сказала я. - Ну ничего, мы их припасем для игры в солдатики. О, давай превратим все эти прутики в солдатиков и поиграем в войну.

- Я не умею играть в войну.

- А мы сейчас научимся.

- Я не умею, - сказала Мэри расстроенным голосом.

- Ну ладно, ладно. Давай поиграем в дочки-матери. Мама-прутик, папа-прутик и куча детишек-прутиков, идет?

- Идет, - сказала Мэри, но не разжала кулачки, чтобы взять себе прутик.

- Ну тогда просто смотри. - Я взяла в руки один из прутиков. - "Привет, привет! Я девочка-веточка, меня зовут Кэти, и я танцую, как в балете".

Веточка затанцевала у Мэри перед носом. Мэри улыбнулась.

- А ты возьми Томми-прутика, пусть он с ней потанцует, - предложила я.

- Нет, сделай это ты, - сказала Мэри. 

Кэти и Томми некоторое время кружились в танце у меня в руках.

- Найди теперь младенца - Титчи-прутика, и пусть он тоже потанцует.

- Младенцы не умеют танцевать, - сказала Мэри.

- Ладно, пусть он тогда ползает. Ну конечно, он ползает под ногами, и Кэти с Томми все время на него падают.

- Сделай, чтобы он ползал, Дикси, - попросила Мэри.

- Придется тебе помочь. У меня же не три руки. На! - Я отломила от прутика маленький кончик. - Видишь, вот он, маленький Титчи. Правда, хорошенький? Ой, он от меня уполз! Лови его, Мэри!

Я бросила кончик прутика. Мэри послушно подставила руки, чтобы его поймать. Кончики пальцев у нее были ярко-красные и воспаленные; каждый ноготок был обрезан до живого мяса.

- Мэри! Что у тебя с ногтями!

Она выронила прутик и снова сжала кулачки.

- Что ты с ними делала? Ты что, хотела сама попробовать их постричь?

- Да, - прошептала Мэри, низко наклонив голову.

- Но это же жуткая боль! Зачем ты это сделала? Почему ты не попросила маму постричь тебе ногти?

Мэри молчала.

- Мэри? Это мама так постригла тебе ногти?

Мэри молчала. Подбородок у нее был прижат к груди, пробор резко выделялся между туго затянутых волос. Я обняла ее.

- Это она, правда? 

Мэри расплакалась:

- Ногти были грязные, и мама сказала, что я плохая, грязная девчонка и что нельзя ходить с ногтями, как у зверюшки, даже если я веду себя, как звери. И она их обстригла. - Мэри судорожно всхлипнула.

- Почему же ты не убежала?

- Она меня зажала между ногами, чтобы я не вырвалась.

- Но это же должно быть ужас как больно!

- Я плакала и не могла остановиться, и мама от этого еще больше рассердилась.

- Она тебя ударила?

- Когда плачешь, всегда получаешь затрещину.

- Меня мама ни разу в жизни не ударила.

- Меня мама часто бьет. Я это заслужила, потому что я плохая, - сказала Мэри.

- Ерунда! Нисколечко ты не плохая. Хотела бы я посмотреть, как твоя мама стала бы справляться с Рошель. Или с Джуд. Или с Мартиной. А твой папа - он тебя тоже бьет?

- Нет, он меня обнимает. Но он говорит, что я не должна быть такой непослушной, а то мама огорчается.

- Но ты же очень послушная!

- Нет. Я делаю правда нехорошие вещи, - сказала Мэри хрипло.

- Например?

- Ковыряю в носу. Чешусь. А иногда я не успеваю вовремя добежать до туалета.

- Во всем мире не найти никого, с кем бы это не случалось!

- Я пачкаю одежду!

- Я никогда не видела девочки опрятнее, чем ты. У тебя всегда такой вид, как будто ты только что вылезла из ванны. И ты в тысячу раз опрятнее меня.

- Мама говорит, что я все равно грязная. Иногда эта грязь незаметна, но она ее все равно видит. А иногда грязь у меня внутри, и приходится принимать лекарство, чтобы она вышла.

Я уставилась на нее.

- Твоя мама просто чокнутая, - сказала я. 

Мэри удивленно на меня посмотрела:

- Нет, что ты!

- Она еще хуже, чем чокнутая. Она жестокая, - сказала я, осторожно берясь за маленькую ладошку Мэри. Я тихонько подула на ее бедные красные пальчики. - Я подую на них волшебной пыльцой. От нее они быстро заживут.

- Они уже заживают, - вежливо солгала Мэри.

- Я расскажу маме, что сделала твоя мама, - сказала я.

- Нет! Ни в коем случае! Ну пожалуйста, Дикси, не рассказывай ничего! - взмолилась Мэри. Она вцепилась в меня, хотя ее пальчикам наверняка было от этого очень больно. - Пообещай, что не будешь ничего рассказывать. Я однажды рассказала одной девочке из класса, и ее мама что-то сказала моей маме. Мама ответила, что это неправда и что я просто выдумщица. А когда мы пришли домой, она достала ножницы из корзинки с рукоделием и сказала, что отрежет мне язык, если я буду рассказывать небылицы.

- Взаправду она тебе язык не отрежет, Мэри, - сказала я.

Но какая нормальная мать так зверски обрезала бы ногти своей маленькой дочке? В чем тут можно быть уверенной?

- Обещаешь, что не расскажешь? Если ты проговоришься, я сразу упаду мертвой!

- Обещаю! Но ты не упадешь мертвой, Мэри. Не говори так, это очень страшно. У тебя очень страшная мама.

- Нет! У меня самая хорошая, добрая, милая мамочка на свете, - сказала Мэри.

Она уже говорила это раньше теми же самыми словами. Ее явно заставили выучить эту фразу.

По дороге домой я пыталась понять, что мне делать. Меня душили слезы при мысли, что Мэри делают больно. Я понимала, что нужно кому-то рассказать, но я ведь обещала... Понимала, что это глупо, но перед глазами у меня вставала картинка: я рассказываю все маме, и Мэри падает мертвой у меня на глазах.

- У тебя что-то грустный вид, Дикси, - заметил дядя Брюс, когда я вошла в кухню. - Что случилось? Ты, наверное, можешь поделиться с дядей Брюсом?

- Нет, не могу, - сказала я, вздыхая. Я услышала какое-то движение в гостиной. - Это мама!

Я побежала посмотреть, что с ней. Мама вцепилась в груду картонных коробок, лицо у нее было серое. Другой рукой она крепко прижимала к себе Солнышко.

- Мама?

- Все в порядке, Дикси, - выдавила она.

- Неправда. Я думаю, лучше тебе снова лечь.

- Нет-нет. Послушай, я хочу подняться наверх, в ванную, привести себя в порядок. Поможешь мне, детка?

- Конечно, мама. Обопрись на меня. И давай мне Солнышко.

- Нет, я его сама понесу.

Он уже не спал, глаза у него были широко открыты. Они были очень красивого светло-голубого цвета, зато ресницы были черные, как и шелковистый хохолок на макушке. Бровки у него тоже были очень красивые, ровные, дугой, волосок к волоску. Невозможно было поверить, что все это складывалось у мамы в животике - нежная кожа, сияющие глазки, пушистые волосы.

- Дикси, пожалуйста, не спи на ходу! Мне нехорошо, у меня кровотечение, - раздраженно сказала мама

- Ой, мама! Тебе надо в больницу.

- Нет, голубчик, это нормально. Так бывает после родов. Все будет в порядке.

- Дядя Брюс свозил бы тебя, просто на всякий случай.

- Нет! Не поеду я опять в эту больницу! Все будет хорошо. Мне просто нужно вымыться. Дай-ка я на тебя обопрусь.

Мама с трудом волочила ноги, по-прежнему крепко прижимая к себе Солнышко. Мы прошли половину лестницы, когда нас услышала Мартина и побежала навстречу.

- Мама, давай я тебе помогу, - сказала она, роняя веник и щетку. - Я как раз убрала ванную.

- Спасибо, детка, - слабым голосом сказала мама и прислонилась к стене. - Господи, все кружится.

- Пойдем-пойдем, я тебе помогу помыться, пойдем, - сказала Мартина. - Дикси, возьми малыша.

- Нет! Нет, я его не отдам, - сказала мама, пошатываясь.

- Мама, ты же его сейчас уронишь на головку, ты соображаешь? - рассердилась Мартина. - Дикси, бери ребенка.

Я вытащила Солнышко из маминых объятий. Она, шатаясь, поплелась с Мартиной в ванную. Я слышала их голоса под звук льющейся воды.

Я посмотрела на братика. Для такого малыша он был на удивление тяжелый. Он был теплый, мягкий... и очень-очень мокрый. С него капало сквозь подгузник и голубую пижамку, и даже одеяльце стало уже намокать.

Он засопел и запищал тихонько, как котенок.

- Неуютно, да? - шепнула я ему. - Подожди, братик, сейчас я наведу порядок.

Я очень осторожно спустилась с ним по лестнице, нащупывая каждую ступеньку. Я почувствовала, как Солнышко напрягся в своем одеяльце.

- Не волнуйся, милый, - зашептала я. - Я - Дикси, твоя старшая сестра. Я за тобой пока присмотрю.

Я отнесла его в заваленную гостиную и положила на мамин матрас. На всякий случай расстелила под ним пеленку и отыскала пачку подгузников, коробку с салфетками и детский крем.

- Вот, - гордо сказала я. - Все в порядке, малыш, сейчас ты у нас будешь чистый, сухой и веселый.

Я осторожно размотала одеяльце, как будто разворачивая драгоценный подарок. Солнышко радостно задрыгал мокрыми ножками. Я поймала хорошенькую маленькую ступню.

- Ты, кажется, и впрямь собираешься стать футболистом, - сказала я, расстегивая пижамку и вытаскивая ножки малыша.

- Ну вот! Так гораздо лучше, правда? Ну до чего ж ты хорошенький, - ворковала я. - Вот сейчас уберем этот противный грязный подгузник. Полежи минутку спокойно, будь хорошим мальчиком!

Я расстегнула липучки и осторожно вытянула подгузник у него из-под попки. И вытаращила глаза. Я пыталась увидеть у него пипиську. Ее не было. Это был не мальчик. Это была несомненная девочка.
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Я растерялась. Я так и таращилась на голую попку Солнышка в надежде, что все изменится прямо у меня на глазах.

Солнышко был мальчик. Мама это знала с самого начала. Она проверяла по гороскопу, раскладывала карты таро, подвешивала кольцо над своим животом и смотрела в хрустальный шар. Джуд смеялась над ней, но потом мама сходила в больницу на УЗИ, и там подтвердили, что у нее точно будет мальчик.

Мама в тот же день купила пару голубых пинеток. Она надела их на указательные пальцы и изобразила на своем животе замысловатый танец. У нее родился мальчик. Так она сказала. Она называла его "сыночек".

Может быть, в больнице допустили роковую ошибку и перепутали младенцев? Может быть, моего братика Солнышко увезла другая мать, по ошибке оставив вместо него эту темноволосую девочку?

- Ты кто? - прошептала я ребенку.

Она не знала. Она вскидывала крошечные ножки с розовыми ступнями и крошечными пальчиками, украшенными на концах микроскопическими блестящими ноготками. Голая попка выглядела в такой позе очень жалобно.

Я взяла чистый подгузник и надела на нее. Я хотела найти другую пижамку, потому что у этой штанины были мокрые, но тогда бы мама сразу поняла, что я ее раздевала.

Я засунула ее обратно в мокрые штанишки и завернула в одеяльце. Она, похоже, не возражала. Я посмотрела на мокрый подгузник, не зная, куда его деть. Нельзя, чтобы мама его нашла.

Я в отчаянии оглядывала заваленную вещами комнату. В глаза мне бросился белый резной туалетный столик Рошель с позолоченными ручками. Она увидела его на одной благотворительной распродаже и приставала к маме до тех пор, пока та его не купила. Я поспешно открыла верхний ящик и запихала туда мокрый подгузник. Потом взяла на руки малышку и прижала к своему колотящемуся сердцу.

Я не знала, что мне делать. Вот если бы Джуд не смылась! Я слышала, как Брюс насвистывает на кухне и подумала, не сказать ли ему, но уж больно все это было невероятно, странно и совсем не для посторонних ушей. Мне уже стало казаться, что я, может быть, ошиблась. В конце концов, что я понимаю в младенцах? Я никогда не видела голого новорожденного мальчика. Может, пиписька у них сперва совсем крошечная и я ее просто не разглядела? Мне хотелось снова раздеть ребенка и посмотреть, но наверху слышался голос Мартины, и я не знала, собираются ли они уже спускаться.

Я сидела по-турецки на матрасе с ребенком на руках.

- Ты моя сестренка?

Она смотрела на меня своими необыкновенными голубыми глазами, будто понимала, но объяснить ничего не могла. Потом вернулись мама с Мартиной. Мама немного порозовела и надела розовую с красным шелковую ночную рубашку и черное вышитое кимоно, стараясь хорошо выглядеть. Ее влажные волосы были собраны сзади в хвост. Обычно с хвостом она казалась совсем молоденькой, прямо школьницей, ее можно было принять скорее за нашу сестру, чем за маму. Но сегодня она выглядела почти старухой.

Она взглянула на меня с тревогой:

- Солнышко спит?

- Почти.

- Я его покормлю, переодену, и мы с ним поспим, - сказала мама. - Давай его сюда, Дикси. Идите, девочки. Спасибо, Мартина. Я себя чувствую другим человеком.

Мы посадили маму на матрас и вместе вышли в прихожую. Мартину трясло.

- Я ее мыла, - сказала она. - Мама в таком состоянии! Живот весь еще отвислый и дряблый. Я-то думала, он просто сразу втягивается на место. А груди набухшие, выглядят ужасно. Мама ужасно выглядит!

- Не вижу ничего ужасного, - сказала я, потому что согласиться было бы подло.

Мартина погладила собственный плоский живот и покачала головой:

- Как все это глупо! Почему это должно быть так грязно и больно? Почему мы не можем, как кенгуру, рожать детишек размером с боб, которые просто заползают в карман у нас на животе.

Мы обе представили себе это - и передернулись.

- Ой! - пискнула я.

- Согласна, это неудачная идея, - сказала Мартина, смеясь, хотя похоже было, что она сейчас расплачется.

У меня перехватило горло.

- Послушай, Мартина, мне надо тебе кое-что сказать.

- Не сейчас, Дикси. Мне надо позвонить Тони.

- Но это важно. Это про ребенка.

- Ладно, потом расскажешь, Дикси, - бросила Мартина, взбегая вверх по лестнице и на ходу набирая номер.

Я чуть было не потащилась за ней, но тут в дверь постучали. Я побежала открывать в надежде, что это Джуд.

Это была Рошель. Она прыгала от радости в своих замшевых лодочках и сияла, как настоящий бриллиант.

- Знаешь что, знаешь что, знаешь что! - пропела она.

- Это ты не знаешь что, - сказала я. - Рошель, иди сюда

Я схватила ее за руку и потащила в обход гостиной, прижимая палец к губам.

- Ах да! Маме лучше не говорить. Ты ведь не скажешь, Дикси, правда? - взволнованно зашептала Рошель.

- Что не скажу?

- У меня есть мальчик! - воскликнула Рошель и закружилась на каблуках, так отчаянно мотая головой, что ее светлые кудри рассыпались победным золотым сиянием.

- У тебя - что? А-а, ты уставилась на какого-нибудь парня, а он помахал в ответ, - сказала я.

- Нет, правда. У нас свидание. Сегодня. Настоящее свидание, перед "Макдоналдсом". А потом мы, может быть, пойдем куда-нибудь выпить.

- В бар? Да кто ж тебя туда пустит, тебе же всего двенадцать!

- Мне почти тринадцать. Но он думает, что я немного постарше.

- А ему сколько лет?

- Шестнадцать, - гордо сказала Рошель.

- Ты с ума сошла! Не можешь ты бегать на свидания с шестнадцатилетним парнем. - Я застыла на середине лестницы. - Это не тот парень, который дрался с Джуд?

- Не большой и жирный. Это тот классный парень с шарфом и серьгой. Я ему нравлюсь, Дикси, правда нравлюсь. Он сказал, что я намного красивее всех девчонок в "Планетах". Он говорит, поэтому Джуд так глупо себя вела. Он говорит, что она ревнует, потому что я красивая, а она - нет...

- Кончай хвастаться, - перебила я ее.

- Слушай, это же не я говорю, что я красивая, а Райан.

- Это его так зовут?

- Ага. Правда, здорово? Райан и Рошель - сразу слышно, что парочка. А если поиграть в "любит, нравится, ненавидит, обожает" на буквах в наших именах, то у нас обоих выходит "обожает". Каково?

- Как ты можешь его обожать, когда ты с ним почти не знакома?

- Ну, сегодня вечером-то мы с ним окончательно познакомимся, правда?

- Но ты же не пойдешь взаправду к нему на свидание?

- Конечно, пойду! Как там наш Брюсик Извращенец, подключил он стиральную машину? Мне нужно постирать мои лучшие джинсы.

- Мама взбесится, если узнает.

- Но она ведь не узнает, правда? Если ты ей не скажешь. Но ты ведь ей не скажешь, правда, Дикси? - Рошель схватила меня за плечи своими птичьими когтями. - Мартине тоже не говори. И особенно Джуд. А если скажешь, я возьму твою дурацкую тряпичную птичку и оторву ей голову, поняла?

Рошель слегка встряхнула меня, показывая, что она это всерьез. Я знала, что она запросто может и мне голову оторвать.

Напевая, она пошла в гостиную за коробкой со своей одеждой. Я слышала, как мама что-то недовольно ворчит, но Рошель не обратила на нее внимания. Она появилась на пороге, толкая перед собой коробку и держа в руке что-то завернутое в газету. Руку она вытянула как можно дальше, а на лице у нее была гримаса отвращения.

- Эй, берегитесь - грязный подгузник! И что мне с ним делать? Держи, Дикси!

Рошель попыталась сунуть его мне, но я спрятала руки за спину и улизнула от нее к Брюсу на кухню.

Раз мама переодевала Солнышко, значит, она видела, что это не мальчик. Что же она тогда притворяется перед нами? Она ведет себя как психически больной человек.

- Дикси, у тебя ничего не случилось? - спросил Брюс. - Чего это Роксана от тебя хотела? Что она сказала?

- Да ничего.

- А все-таки? Ты уверена, что этого нельзя сказать дяде Брюсу? Ну-ка выкладывай, детка.

Все, что меня беспокоило, я ему выложить не могла. А то бы он оказался завален по самую макушку. Я решила выложить самую малость.

- Дядя Брюс, а что делают с грязными подгузниками? - Я вспомнила, что еще один подгузник так и лежит в ящике туалетного столика Рошель, и решила, что так ей и надо. - Их спускают в туалет?

Брюс перестал возиться с трубами и посмотрел на меня.

- Ни в коем случае не спускай их в туалет, Дикси, - сказал он решительно. - Мне и так хватит возни с этим домом, не обязательно еще засорять туалет.

- А куда же их тогда девают?

- Я не знаю. Как-то никогда не сталкивался с этой проблемой. Спроси сестер.

- Они все заняты, - сказала я. 

Тут снова раздался стук в дверь.

- Джуд! - радостно сказала я.

Я бросилась открывать дверь. И застыла как вкопанная. У Джуд все лицо было залито кровью.

- Джуд, что случилось? Мама! Мартина! Дядя Брюс!

- Не шуми, Дикси, - сказала Джуд, закрывая мне рот рукой.

- Где ты была? У тебя кровь!

- У меня все нормально. Просто потекла кровь из носа, вот и все. Перестань хлопать крыльями, ничего не случилось. - Она сердито вытерла нос краем футболки.

- Как же не случилось? - Я глядела в ее взбешенное лицо. - Это не просто потекла кровь из носа. Тебя кто-то ударил?

- Нет. Я просто упала. Глупо, конечно. Не подымай, пожалуйста, шума по этому поводу.

- Нет, я как раз подыму шум! Ничего ты не упала, тебя ударили. Ой, Джуд, это что, был этот Райан?

- Кто?

- Парень, на котором помешалась Рошель. Ой, мамочки, я проболталась! Но если он тебя избил...

- Никто меня не избивал. И уж конечно, не этот кретин с серьгой. С ним бы я управилась одним пальцем.

Джуд презрительно фыркнула. Из носа у нее пошли при этом кровавые пузыри. Я взвизгнула.

- Дикси, ты что? - крикнул Брюс их кухни. - Что случилось?

- Ничего. Не лезьте не в свое дело! - с яростью сказала Джуд. - Пойду смою кровь.

- Не выйдет пока, в ванной Рошель.

- Значит, ей придется выйти из ванной, потому что мне нужно туда зайти, - сказала Джуд упрямо.

Брюс вышел в прихожую.

- Ого! - сказал он, посмотрев на Джуд. - Заходи на кухню. Мы тебе положим на нос мокрую тряпку, чтобы остановить кровотечение. Пошли, Джэйд.

- Джуд, черт побери, - сказала Джуд.

- Хорошо, Джуд. Но кровь из тебя все равно течет, как из зарезанного поросенка, и футболка вся изгваздалась. Пошли, - сказал Брюс. Он взял ее за руку и потянул за собой.

Я испугалась, что она сейчас врежет ему прямо в выступающие зубы. Джуд не выносила, когда ее тянули за собой, и никому этого не позволяла, даже мне. Мгновение она сопротивлялась, а потом послушно дала увести себя на кухню. Ее трясло, и Брюс ласково похлопал ее по плечу. И меня тоже.

- Гляди веселей, цыпленок, - сказал он мне. - Мы скоро приведем твою сестричку в порядок.

Он не стал тратить время на расспросы, кто разбил ей нос. Он просто выудил из коробки с кухонным барахлом старую тряпку, намочил ее под краном и крепко прижал ей к носу.

- Ну вот. Откинь-ка немного голову.

Он взглянул на ее правую руку. Костяшки пальцев были разбиты в кровь.

- Как вы думаете, дядя Брюс, Джуд нужно отвезти в больницу?

- Семейство Бриллиант, кажется, собралось превратить мою машину в "скорую помощь"! Да нет, все и так пройдет, беспокоиться нечего, как она справедливо заметила. Когда кровотечение пройдет, нужно будет как следует осмотреть нос, но я думаю, что перелома нет. У меня в машине есть аптечка. Я возьму там арники от синяков и чего-нибудь антисептического - прижечь костяшки. Я настоящий травмопункт в одном лице!

Он пошел за лекарствами, а Джуд зарылась лицом в тряпку.

- Правда, дядя Брюс просто волшебник? - сказала я.

- Какой он нам к чертям дядя? - пробормотала Джуд из-под тряпки. По голосу похоже было, что она плачет, хотя Джуд никогда не плачет.

- Очень болит?

- Нет, все нормально, я же сказала, - ответила Джуд.

Когда Брюс вернулся, она позволила ему стереть остатки крови и осторожно ощупать себе нос. Руку он ей тоже обработал. Джуд дернулась, когда он стал прижигать антисептиком разбитые костяшки, но не издала ни звука.

- А ты молодец! - похвалил Брюс.

- Ерунда, - сказала Джуд. Ее все еще трясло.

- Дикси, сделай-ка нам чайку, - сказал Брюс. - Джуд мы положим побольше сахару, потому что она пострадавшая. А мне побольше сахару, потому что я сластена.

- Я не пострадавшая! - отрезала Джуд.

- Тот, кого побили, всегда пострадавший, - сказал Брюс.

- Меня не побили. Меня еще никому не удавалось побить. Я умею за себя постоять.

- Да? - сказал Брюс. - Ну-ну.

- Ладно, согласна, эти мальчишки мне всыпали, но это потому, что они меня застали врасплох. Я даже не заметила, как они подошли. Я там поднималась по ступенькам, а они выскочили, как из засады. Я даже не поняла, что случилось. Они просто сразу набросились на меня. Одного я все-таки ударила. Он так и растянулся.

- Охотно верю, - сказал Брюс, глядя на ее костяшки.

- Вообще-то, он, может быть, просто споткнулся. Но ему, похоже, было больно.

- Да наплевать на него. Больно было тебе! Целая шайка пацанов на одну маленькую девочку! Я-то думал, мне удалось разъяснить этой банде отморозков, что им лучше оставить всех девочек Бриллиант в покое.

- Мы как-нибудь без вас разберемся, - машинально сказала Джуд. Потом, помолчав, добавила: - Но спасибо вам за это. Нет, это была уже другая шайка.

- Они прицепились к тебе ни с того ни с сего, Джуд?

- Они сказали, что я зашла на их территорию. Они себя называют "Парни с Верхнего Меркурия" - ужас, правда? Я на это рассмеялась и сказала, что они идиоты и что они мне не могут помешать ходить где мне вздумается... Но они смогли.

- Джуд, пожалуйста, обещай, что ты больше туда не пойдешь, - взмолилась я.

- Я хожу, куда хочу. Мы тоже живем в "Меркурии", - сказала Джуд с вызовом.

- Тогда тебе надо учиться обороняться, - сказал Брюс.

Джуд так и подскочила:

- Я умею драться! Я с любым могу справиться!

- Все знают, как Джуд здорово дерется, - сказала я.

- Да, я вижу, что кулаками ты ловко орудуешь, дорогая, но надо задействовать все тело. - Брюс стоял перед нами в своей мешковатой футболке и слишком широких штанах. - Ясное дело, я не похож на мускулистого супермена, но я знаю, о чем говорю.

- И о чем же?

- Если ты оказываешься в ситуации драки и нет возможности уклониться...

- Я никогда не уклоняюсь.

- ...то не обязательно отвечать на силу силой. Можно ее просто блокировать. Вот попробуй меня ударить.

- Не стоит, дядя Брюс, - сказала я поспешно.

- Попробуй, Джэйд! - настаивал Брюс.

- Джуд! - сказала Джуд, замахиваясь на него кулаком.

Брюс поднял руку с раскрытой ладонью и легко перехватил удар Джуд.

- А-а, - Джуд старалась не подавать виду, что поражена, - кунг-фу! Вы, наверное, любите все эти фильмы с Брюсом Ли. Он ведь ваш тезка?

- Я просто взял его имя, - сказал Брюс, краснея. - Он потрясающий парень, и у него потрясающая жизненная философия.

- Нет, спасибо, не хочу я влезать в эту философию потрясающих парней, - буркнула Джуд, вскакивая.

- Я занимаюсь вин-чунь кунг-фу, а Вин Чунь была женщина, - сказал Брюс.

- Вы меня разыгрываете!

- Нет, правда. И поскольку это единственная система, разработанная женщиной, она женщинам особенно подходит. И еще таким заморышам, как я. Тут все зависит от искусства, а не от силы. Ты словно свернутая пружина.

- Научите меня, - попросила Джуд, посмеиваясь.

- Ну, за один вечер этому не выучишься, детка. Я много лет посещал занятия, и много об этом читал, и пересмотрел кучу кассет. Это же целый образ жизни. Но несколько основных движений я тебе могу показать.

Брюс стоял посреди нашей кухни и показывал. Казалось бы, он должен был выглядеть смешно, делая выпады своими короткими ногами и размахивая щуплыми руками, однако смотреть на него было почему-то одно удовольствие. Сейчас он не теребил свои очки и не усмехался нервно, прикрывая зубы. На лице его выражалась полная сосредоточенность и чувство собственного достоинства.

- Ого! - сказала Джуд.

Я с тревогой посмотрела на нее, но она и не думала над ним насмехаться, она была совершенно серьезна и пыталась копировать его движения.

- Нет-нет. Начинать надо так, - сказал Брюс. - Исходное положение - позиция лошади. Ноги вместе. Руки свисают по бокам, красиво и свободно. Дыхание легкое. Вообще-то, дышать нужно через нос, но он у тебя сейчас разбит и заложен. Просто дыши, как тебе удобнее. Очисти мозг. Отключись от всех своих мыслей.

Джуд послушно стояла - ноги вместе, руки свисают по сторонам. Я попыталась встать так же, но мне не удавалось очистить мозг. Мысли неотвязно возвращались с назойливым жужжанием, как пчелы. В голове у меня, в самой середине, дрыгала ногами малышка Солнышко с ее голым девчоночьим низом.

- Я меняла Солнышку подгузник! - выпалила я.

- Отлично, Дикси, молодец, только тише, нам нужно сосредоточиться.

- Дикси не знает, что такое "сосредоточиться", - сказала Джуд.

Тут она была не права. Я настолько сосредоточилась на Солнышке, что уже не могла думать ни о чем другом, в особенности о позе лошади. Я наблюдала, как они катятся на пятках и сгибают колени. Брюс велел Джуд представить, что она зажала между коленями козла. Она не засмеялась. Она старательно повторяла за ним каждое движение. Я представила большого бурого козла между колен Брюса. А в коленях Джуд был зажат пушистый белый козленок. Я слышала противный козлиный запах, слышала их возмущенное блеянье. Они были совсем настоящие, и в то же время я знала, что их нет, что я их просто воображаю.

Я сжала в руке Фиалку и погладила ее клювик, чтобы успокоиться. Она запорхала на свободе, обмахивая крылышками мое горевшее лицо. Нет, я вообразила, что она кружится голубым вихрем у меня над головой. Может быть, я вообразила и то, что у Солнышка нет пиписьки?..

Проверить это можно было только одним способом. Я оставила Брюса и Джуд стоять в позе лошади и тихонько прокралась в гостиную. Мама лежала на матрасе, разметав по подушке черные волосы. Глаза у нее были закрыты.

Солнышко лежал рядом с ней, завернутый в голубое одеяльце. Я подкралась ближе и, затаив дыхание, подобралась к самому матрасу. Мама не шевелилась. Солнышко тоже спал. Я нагнулась над ним, протянула руки... Сейчас я быстренько расстегну пижамку, разверну подгузник... Я согнула и разогнула пальцы, чтоб они стали ловчее.

И схватилась за голубое одеяльце.

- Не трогай братика!

Я чуть не упала Солнышку на голову и не задушила его. Мама приподнялась на локтях и уставилась на меня.

- Дикси, я же тебе сказала, оставь его в покое! - зашипела она.

- Извини, мама.

- Ладно. А теперь иди и оставь нас в покое.

- Хорошо, мама, - сказала я.

Я расплакалась, выбираясь из комнаты и натыкаясь на сваленную мебель.

- Ох, да прекрати же, ради бога, - сказала мама. - По-моему, это мне надо плакать. Я тут лежу, как выброшенный на берег кит, вся толстая и ослабевшая. Меня занесло в раздолбанный дом на краю света с пятью ребятишками. И что мне теперь делать, а? А ты-то что плачешь, Дикси-Лунатик?

- Так просто. - Я зарыдала еще сильнее. 

Солнышко засопел и тоже расплакался.

- Ну вот. Ты разбудила братика, и теперь его опять придется кормить, елки зеленые!

Мама тяжело вздохнула и принялась расстегивать рубашку. Она взяла на руки Солнышко, по-прежнему завернутого в одеяльце, как бисквитный рулет, и приложила его пушистую головку к своей большой белой груди.

- Кто тут так хочет кушать? - заворковала мама. - Мой сыночек. Мой проголодавшийся мальчик. Ты будешь любитель пива, когда вырастешь. - Мама посмотрела на меня. - Дикси, иди, дорогая. Я стесняюсь, когда ты так на меня смотришь. Вытри глазки, детка. Плакать не о чем. Смотри, какой у тебя славный братик - самый чудный мальчик на свете.

- Нет, - всхлипнула я. 

Мама нахмурилась:

- Он самый чудный! Дикси, господи помилуй, тебе же десять лет! Ты же не ревнуешь к маленькому братику?

- Мама, это же неправда, что он мой братик.

- Ты о чем? - Мама так возмутилась, что груди у нее всколыхнулись и Солнышко выронил сосок. - Он правда твой братик. Точно так же, как Мартина, Джуд и Рошель - правда твои сестры. Отцы тут ни при чем. Я его мать. Все просто.

- Я знаю, мама.

- Ты меня с ума сведешь, Дикси. Что ты знаешь? - спросила мама, пытаясь продолжать кормление. - Давай-ка, малыш, еще покушаем. Не обращай внимания на свою глупую сестрицу. Тебе надо расти, ты пока такой маленький, мой мальчик.

Я опустилась на колени рядом с мамой:

- Он не мальчик, мама. Он девочка.

- Что? - сказала мама.

- Мама, ты все слышала. Я знаю. Я его видела. То есть ее. Солнышко - девочка.

- Не будь дурой! - сказала мама. - Посмотри на него. Ведь это же мальчик. Ну конечно, это мальчик.

- Мама, ну зачем ты все это говоришь? Давай тогда посмотрим Солнышко. Мы сразу все увидим.

- Не смей его трогать! - закричала мама. 

Она так вцепилась в Солнышко, что он испугался и закричал.

- У вас все в порядке? Вам что-нибудь принести? - спросил Брюс из-за двери. - Дикси, иди к нам с Джуд на кухню, дай маме отдохнуть.

- Сейчас приду, дядя Брюс. Я тут маме помогаю.

Мы слышали, как он снова прошел на кухню. Мама раскачивалась взад-вперед, прижимая к себе Солнышко.

- Ты чудесный мальчик, правда, мой милый? Глупая-глупая Дикси! Как ты можешь быть не мальчиком, мое Солнышко?

- Сними с него подгузник, мама.

- Оставь его в покое!

- Мама, ну посмотри же, - сказала я, хватая Солнышко за ножки и пытаясь сорвать подгузник.

- Прекрати! Не хочу я смотреть, не хочу и не буду! - сказала мама.

- Мама, не сходи с ума! Ты не можешь изображать, будто Солнышко - мальчик.

- Могу.

- И что ты собираешься делать? Навеки укрыть от всех ее голую попку? Это же безумие! А когда ты понесешь ее в детскую поликлинику? И ты ее собираешься все время одевать, как мальчика? А когда она пойдет в детский сад? Ее там отведут в мальчишеский туалет, расстегнут штанишки, и что она должна делать? Она же не сможет писать стоя.

- Ладно, ладно, уймись, Дикси. Я знаю, что она не может у меня навсегда остаться мальчиком. Мне нужно было всего несколько дней. Разве это так уж много? Я так хотела мальчика! И все приметы и знаки указывали, что у меня будет мальчик, - все гороскопы, все карты. Я была настолько уверена. Я никогда бы ни на кого не променяла вас - девочек, я вас люблю больше жизни, но вы же знаете, как мне всегда хотелось мальчика!

- А УЗИ, мама? Они же тебе сказали, что будет мальчик, - ты нам говорила.

- Сказали. То есть... Я была уверена, что они это скажут. Мне был так нужен мальчик, что я не хотела, чтобы возникли какие-то сомнения. Они такие всезнайки в этих больницах. Поэтому я и сбежала домой, как только они отвернулись. Я не хотела, чтобы они мною распоряжались и толковали мне о девочке, о моей маленькой дочурке. Дочки у меня есть. А теперь я хочу сына. - Она баюкала Солнышко, обхватив ладонью ее маленькую головку.

- Но она же не сын.

- Дикси, дай мне немножко повоображать. Ненадолго, пока я соберусь с духом. Я не могу вынести, что все сделала не так. Ты ведь у меня тоже маленькая мечтательница. Ты же знаешь, как это бывает. Не то что другие. Не говори сестрам!

- Но...

- Дикси, нельзя им говорить. Они подумают, что я рехнулась.

- Я тоже думаю, что ты рехнулась.

- Мартина и так злится, потому что ее оторвали от ее чертова Тони. Джуд еще упрямее, чем всегда. Рошель непрерывно капризничает. Они не поймут этого так, как мы с тобой. Мне нужно всего несколько дней, Дикси. Пожалуйста! Не выдавай меня.

- Хорошо, мама. Я им ничего не скажу. Мама разрыдалась:

- Хорошая моя. Спасибо тебе, тысячу раз спасибо. Так ты обещаешь?

Я нашла носовой платок Брюса и вытерла маме глаза.

- Обещаю, - сказала я. - Но только ненадолго. Нам придется сказать им очень скоро. Но пока можешь воображать, раз тебе так лучше.

- Ты такая добрая, Дикси. - На глазах у мамы снова выступили слезы. Она приподняла Солнышко и провела его мягкой щечкой по моей. - Он тебя целует. Он тебя уже очень любит, - прошептала мама. - Ты его любимая старшая сестра.





12



�



Мама так и осталась с Солнышком на своем матрасе, как будто их занесло на необитаемый остров. Мартина, Джуд и Рошель приходили их навестить, но мама их отсылала, говоря, что устала и хочет отдохнуть. Она не заметила, что Мартина плакала. Она не заметила, что у Джуд разбит нос. Она даже не заметила, что Рошель вырядилась в свои лучшие (непросохшие) джинсы и блестящий серебряный топ.

Мама хотела видеть только меня. Меня она просила принести ей чашку чая, проводить ее в туалет, достать чистые подгузники для Солнышка. Она даже разрешала мне присутствовать при смене подгузников, хотя и клала ее спиной ко мне, наклоняясь над ребенком так, чтобы мне не видно было голую попку Солнышка.

- А теперь я его покормлю, - сказала мама. - Пойди поиграй немного, Дикси. Ты была такой примерной девочкой!

Я чувствовала себя слишком взрослой и солидной для игр. Так приятно было чувствовать себя избранницей, маминой любимицей. Солнышку я тоже нравилась. Я умею обращаться с маленькими. Может быть, я стану нянечкой в яслях, когда вырасту. Нет, лучше открою собственные ясли, и все младенцы будут у меня лежать в белых колыбельках под красными, зелеными, желтыми и сиреневыми одеяльцами, так что никто не будет знать, кто здесь мальчик, а кто девочка. Над каждой колыбелькой будут порхать на веревочках маленькие игрушечные птички, и дети будут тянуть к ним пухлые кулачки, пытаясь поймать.

Я буду их кормить, менять им пеленки, а купать я их буду всех вместе в специальной большой детской ванночке, а потом заворачивать в огромное белое полотенце и щекотать за животики и крохотные пальчики. Меня будут называть няня Дикси, все малыши будут меня обожать, и любой из них будет немедленно переставать плакать, стоит мне взять его на руки.

Я подумала о Мэри. Мне хотелось, чтобы она тоже перестала плакать. Она не умела по-настоящему играть и веселиться. Она боялась испортить этого страшного пластмассового младенца. Я вспомнила своих старых Барби. У всех у них были рваные платья, стрижки, как у скинхедов, и несмываемая татуировка гелевой ручкой. Может быть, Мэри бы понравилось играть с ними. С ними совершенно не нужно было думать о том, как бы их не испортить.

Я порылась в своей коробке и вытащила целую охапку этих Барби. На кухне Рошель чистила свои красные замшевые туфли.

- Ага, надоело играть с настоящими младенцами? - сказала она. - Наконец-то мы снова видим нашу безмозглую Дикси, которая, как всегда, играет в куколки.

- Я с ними играть не собираюсь, - сказала я надменно. - Думаю, они могут понравиться моей подруге Мэри. Я хочу научить ее играть.

- Ты что, воображаешь себя Мэри Поппинс, на фиг? - с издевкой спросила Рошель. - И это вообще-то не твои Барби, а мои, и ты мне их всех перепортила. Что у них с волосами? Ты их что, обстригла?

- Заткнись, а то я тебя обстригу, - пригрозила я и бросилась к задней двери, пока она меня не поймала.

Я залезла на стену, сжимая в одной руке Барби, как какой-то нелепый букет. На качелях Мэри не было. Пластмассового малыша в коляске тоже не было. Сад был пуст.

Я сидела на стене, болтала ногами и ждала. Потом мне надоело ждать. Я решила рассадить Барби в кружок в саду у Мэри прямо за калиткой - с поднятыми руками, как будто все они машут ей в знак приветствия. Это будет здорово, и она посмеется, когда их увидит.

- Эй, ты что тут делаешь?

Я так удивилась, что так и села. А потом посмотрела наверх. Щеки у меня горели. На меня смотрел человек с огромными страшными ножницами в руке. Я взвизгнула.

- Ну-ну, все в порядке. Не пугайся. - Он заметил, что я уставилась на его чудовищные ножницы, и бросил их на траву. - Не гляди так, это просто садовые ножницы. Моя маленькая дочка тоже их боится.

- Вы папа Мэри? - спросила я.

- А ты знаешь мою Мэри?

Я кивнула, но не стала говорить, что мы с ней дружим, - не хотела доставлять ей неприятности. Но папа Мэри улыбнулся, нагнулся ко мне и помог встать. Барби вздрогнули и все одновременно упали в обморок.

- Это твои куклы? А почему ты их рассаживаешь у меня в саду? Они что, собрались на девичник?

- Я подумала, может, Мэри захочет с ними поиграть, - прошептала я.

- Очень мило с твоей стороны, - сказал он, глядя на моих Барби с некоторым сомнением.

- А она выйдет?

- Она, наверное, еще допивает чай. Она у нас не очень хорошо кушает, наша Мэри. И мама сейчас на нее сердится за то, что она не доедает хлеб. Вот ты доедаешь хлеб?

Я кивнула, хотя это была неправда.

Он тяжело вздохнул.

- Послушай, а пойдем-ка ты покажешь Мэри пример, а?

Я собрала попадавших в обморок Барби и пошлепала за ним по выстриженной зеленой лужайке к дому. У двери он остановился:

- Вытри ноги, дорогая. Моя жена, знаешь, очень строго на это смотрит. Она очень следит за домом.

Он снял садовые ботинки и пошел по полу в одних махровых носках. Я на цыпочках последовала за ним.

Я глазам своим не верила, глядя на их дом. Кухня выглядела так, будто все еще выставлена в магазине, - новехонькая, с иголочки, сияющая чистотой, каждая кастрюлька на своем месте и вычищена до неземного блеска. Кухонный стол тоже был очень чистый и совершенно пустой. Они явно не едят на кухне.

Оказалось, что у них есть отдельная столовая, и там они пьют чай. Столовая была вся розовая с темной поблескивающей мебелью. На обеденном столе лежала узорная белая скатерть с вышивкой по собранным в складки углам. Стол был накрыт к чаю - розовые тарелки, чашки и блюдца были все из одного сервиза. На большом блюде лежало несколько бутербродов, на другом - шоколадное печенье, а на третьем - большой глазированный бисквитный торт, украшенный вишнями. Он был уже надрезан, так что виден был толстый слой варенья и сливочный крем внутри. У меня потекли слюнки.

Мэри сидела очень прямо, а перед ней на тарелке лежали четыре куска хлеба. Они лежали четырехугольником, как рама без картины. Мать Мэри стояла у нее за спиной, сложив руки на груди, с поджатыми губами. Они обе явно удивились, увидев меня.

- О господи, опять ты! - сказала мать Мэри.

- Я пригласил ее зайти, дорогая, - сказал папа Мэри. - Она принесла нашей Мэри маленький подарок - правда ведь, очень мило с ее стороны?

Мать Мэри посмотрела на моих Барби, как будто я принесла пригоршню тараканов.

- Да, очень мило, но у Мэри есть свои куклы, дорогая, - сказала она. - Твои ей не нужны.

Прямо у нее за спиной стоял целый стеклянный шкафчик с куклами. Они были одеты в старомодные розовые, сиреневые и бледно-желтые платья с буфами и со сборчатыми нижними юбками, в белые носочки и крошечные черные туфельки. У всех были розовые щечки с ямочками и сияющая улыбка, открывающая жемчужные зубки. У одних были длинные кудрявые волосы, перехваченные лентами, у других - короткие локоны и заколки сердечком, у третьих - очень аккуратные нейлоновые косички.

- Это куклы Мэри? - спросила я с трепетом.

- Нет, конечно. Это моя личная коллекция "Улыбчивые красавицы". Это коллекционные куклы, - сказала мать Мэри.

Я невольно подумала, что ей хотелось бы и Мэри запереть в стеклянный шкаф, чтобы она стояла там, до блеска вымытая, ни единой пылинки, а на щеках всегда ямочки. Мэри смотрела на меня, закусив губу.

- Я пришла на чай, - сказала я, чтобы ее успокоить.

Мать Мэри нахмурилась:

- В другой раз, милая. А сейчас уходи. И кукол своих прихвати с собой.

- Я ее пригласил, дорогая, - сказал отец Мэри. - Я подумал, что так Мэри будет легче доесть свой хлеб. Так что присаживайся. Как тебя зовут?

- Дикси.

- Погоди... Дикси, - сказала мама Мэри. 

Она выговорила мое имя, как будто это было нехорошее слово. Она расстелила на розовом в белую полоску сиденье глянцевый журнал, словно опасаясь, что моя попа испачкает ей стул. Сидеть на журнале было холодно и неудобно, к тому же он хрустел при каждом моем движении. Я ерзала на сиденье, не зная, можно ли самой взять бутерброд. Дома мы просто брали их руками, но У Мэри все было совсем по-другому.

Мать Мэри передала мне блюдо - торжественно, как обряд. Я взяла сразу два бутерброда, по одному в каждую руку, чтобы не заставлять ее больше заниматься этой ерундой. Она нахмурилась, и я догадалась, что сделала что-то не так. Я стала быстро уплетать бутерброды, откусывая то от одного, то от другого. Один был со сливочным сыром и огурцом, а другой с чем-то рыбным вперемешку с зеленью, оба не особенно вкусные.

- Пальчики оближешь! - сказала я вежливо. - Гляди, Мэри, я доела весь хлеб.

Хлеб был поджаренный и очень твердый, немного подгорелый. Легко было представить, что он может застрять в глотке и не проглатываться. Я энергично двигала челюстями, но разжевать его было очень трудно. Хлебное месиво налипло мне на зубы. Дома я бы просто выплюнула его, но здесь об этом, разумеется, и думать не приходилось.

- Очень вкусный хлеб, Мэри, - пробормотала я с набитым ртом.

Мэри потерянно взглянула на меня. Я почувствовала себя предательницей.

- Ничего страшного, в твоем возрасте я тоже не доедала хлеб, - сказала я.

- Ну, теперь ты доешь хлеб, Мэри? - спросил ее папа.

Мэри кивнула и попыталась проглотить кусок хлеба. Но у нее ничего не вышло - ее передернуло, затошнило, обмусоленный хлеб выскочил у нее изо рта.

- Мэри, дорогая, - сказала ее мама. Она говорила мягко, и все же это прозвучало как угроза.

- Хочешь кусок торта, Дикси? - предложил отец Мэри.

- Да, пожалуйста! - сказала я. И поглядела на Мэри. - А можно ей теперь тоже торта?

- Ну конечно, ей можно торта. Как только она доест свой хлеб, - сказала мама Мэри.

Я съела кусок торта. Он был вкусный, но не лез мне в горло. Я старалась проглотить его побыстрее, чтобы отделаться, и подавилась, брызнув во все стороны крошками. Я почувствовала, что лицо у меня наливается кровью.

- Можно мне водички? - выдавила я.

На самом деле я бы обошлась и без воды. Но я надеялась, что мама Мэри пойдет за ней, а я тем временем ухвачу хлеб с тарелки Мэри и сжую его за нее. Но за водой для меня отправился ее папа. Мама Мэри стояла над ней, как надсмотрщик.

- Тебе, наверное, пора идти, дорогая. Хочешь, я заверну тебе кусочек торта для сестры? - Она приветливо улыбнулась.

- У Дикси три сестры, - тихо сказала Мэри. "Четыре", - подумала я.

Мать Мэри завернула мне торт в бумажный пакет.

- Здесь четыре куска, - сказала она.

- Это домашний торт, - гордо сказал отец Мэри. - В наше время редкая женщина находит время сама испечь торт к чаю.

Мать Мэри улыбнулась жеманной улыбкой и пригладила свои светлые локоны. Она выглядела очень хорошенькой и доброй, но меня ей было уже не провести.

Я поднялась, чтобы уйти. Мне было трудно дышать.

- Мэри ведь не побьют за то, что она не доела хлеб? - поинтересовалась я.

Мать Мэри нахмурилась, папа был, похоже, шокирован.

- Мы никогда не бьем Мэри, - проговорил он хрипло.

- Как это тебе пришло в голову? - удивилась мама Мэри.

Я растерянно поглядела на Мэри, но промолчала.

Отец Мэри проводил меня из столовой по коридору и через сияющую чистотой кухню в сад.

- Говорят, на нашу Мэри иногда находит упрямство, она тогда все делает наперекор. Ой, ты же забыла своих кукол! Думаю, лучше тебе забрать их домой, дорогая.

Я побежала обратно в столовую, где остались куклы. Мэри и ее мама все еще были за столом. Мать зажимала Мэри нос, так что рот у нее открывался, и запихивала ей хлеб в самое горло с такой силой, что голова у Мэри запрокидывалась назад.

Я задохнулась от ужаса. Мать Мэри выпрямилась и улыбнулась мне.

- Вот! - сказала она. - Мэри доела весь хлеб, как хорошая девочка.

Мэри сидела молча, слезы ручьем лились у нее по лицу, рот был набит хлебом. Я хотела бежать за папой Мэри. Он стоял у меня за спиной.

- Молодец, Мэри, - похвалил он.

Я не поняла, видел он что-нибудь или нет. Но я поняла, что рассказывать не имеет смысла.

Я подхватила своих Барби и бегом побежала домой. Торт я бросила в кусты в саду. Я все время трясла головой, пытаясь убедить себя, что всего этого не было. Я не знала, что мне делать.

Я побежала к маме.

- А вот и моя маленькая помощница, - сказала мама. - Ты голодная? Твой приятель Брюс поехал за пиццей для всех нас.

- Мама... 

- Что?

- Почему некоторые мамы такие ужасные?

- Какие мамы, детка? Ты имеешь в виду меня?

- Нет!

- Эти кретинки в Блечворте, которые обожают соваться в чужие дела, все время твердили, что я плохая мать. Когда вы были маленькие, одна даже позвонила в социальную службу, вообразив, что я вас не кормлю. Наглая баба! Я ей такой скандал устроила.

Солнышко захныкал у мамы на руках.

- Что с тобой, малыш? Еще молочка? Аппетит у тебя, слава богу, отличный, а? Ты бы так и ел не переставая, да, сынок? Вот ведь какой ненасытный! Что поделаешь, мальчики - они такие.

Я отшатнулась от мамы. Невыносимо было слушать, как она изображает то, чего нет. Мамы так не делают.

- Дикси, ты не заболела? - спросил Брюс, видя, как я без всякого интереса отщипываю крошки от краешка огромной пиццы, которую он принес нам к чаю.

- Нет, все в порядке, - соврала я.

Мартине тоже не хотелось есть. Она ковырялась с ломтиком пиццы, сняв сверху шампиньоны, кусочки перца и помидоров и разложив на тарелке: два шампиньонных глаза, толстый нос из перца, помидорная ухмылка. Получилась смешная детская рожица. Обычно таким образом развлекалась я.

- Прекрати играть с едой и доешь наконец! - сказала я маминым голосом.

Мартина не засмеялась. Рошель тоже ела мало, потому что надеялась, что Райан покормит ее в "Макдоналдсе".

- Вы, девочки, такие привереды, - покачал головой Брюс.

- Только не я, - сказала Джуд. Она заглатывала кусок за куском, почти не жуя.

- Что ж, ты хорошо потрудилась, - заметил Брюс.

Джуд улыбнулась ему.

- Как вы думаете, у меня есть способности для вин-чунь?

- Ты сама отлично знаешь, что есть. У тебя природный талант, - сказал Брюс.

Он сделал выпад кулаком в ее сторону, и она мгновенно блокировала удар. Оба рассмеялись.

- Не подначивайте ее, - сказала Мартина. - Она от этого только больше станет драться, а парни тут в округе правда страшные. У них могут оказаться и ножи.

- Не все они страшные. Некоторые так даже красивые, - встряла Рошель.

Джуд взглянула на нее, хмурясь:

- Ты такая дура, Рошель. Чего это ты так намазана? Куда ты собралась?

- Если ты ходишь, как оборванка, это еще не значит, что нам всем тоже надо. Я просто оделась поприличнее, ясно?

- На тебя смотреть страшно. У тебя же полцентнера штукатурки на физиономии.

- Посмотрись в зеркало, если хочешь увидеть, на что действительно смотреть страшно, - ответила Рошель. - Я пошла.

- Никуда ты не пойдешь. Мартина, не пускай ее, - сказала Джуд.

Мартина не обратила на нее внимания. Она писала эсэмэску Тони, быстро-быстро бегая пальцами по кнопкам телефона. Джуд завопила на нее. Мартина вздохнула:

- Вот ты ее и не пускай, Джуд. У меня других забот хватает.

- Ты же старшая.

- Я скоро отсюда уеду. Так что старшая будешь ты. Посмотрим, как тебе это понравится.

Мартина пошла наверх, продолжая лихорадочно жать на кнопки.

- Ну что ж, значит, я теперь на посту, - сказала Джуд. - Никуда ты не пойдешь, Рошель, слышишь меня?

- Я тебя слышу. Попробуй не услышь, когда ты орешь прямо у меня над ухом. Но это не значит, что я собираюсь тебя слушаться.

- Она права, Роксана, - сказал Брюс. - Ты еще слишком маленькая, чтобы ходить одна.

Рошель выпрямилась, тряхнув золотыми кудрями.

- Во-первых, меня зовут Рошель. Во-вторых, я не маленькая, а подросток и могу делать что хочу. В третьих, вы уж точно не можете мной командовать, мистер Недотепа. - И она бросилась вон из комнаты.

- Я маме скажу! - крикнула Джуд ей вслед.

- А я скажу маме, что ты дралась! - завизжала Рошель.

Она с шумом захлопнула за собой входную дверь. Мгновение все молчали. Потом мы услышали, как пищит ребенок.

- Ну что, скажем маме? - спросила я.

- Я думаю, надо, - сказала Джуд.

- Я точно знаю, что надо, - сказал Брюс. - Я ей скажу, а потом лучше мне, наверное, пойти следом за мисс Модницей, хотя она меня точно не поблагодарит.

Он постучал в дверь гостиной и попытался войти. Мама как раз начала переодевать Солнышко. Она сказала Брюсу, чтоб он убирался, - коротко и грубо.

Когда Брюс вернулся к нам, вид у него был очень расстроенный.

- Ваша мама очень грубо со мной обошлась, - пожаловался он.

- Она не в себе, - поспешно сказала я.

- Я же хотел только помочь, - сказал Брюс. - Роксана... Рошель... или как ее там... не должна разгуливать одна в таком виде по этому кварталу. Вон как досталось Джуд, а она старше и гораздо умнее.

Джуд явно понравились эти слова.

- Давайте поедем за ней на вашей машине, Брюс.

Я поехала с ними. Мы проехали улицу Меркурий из конца в конец. Хуже всего был наш участок улицы, здесь многие дома стояли заколоченные. На другом конце попадались дома с занавесками на окнах и аккуратным газоном перед входной дверью. Кое-где были даже огороженные низким белым заборчиком палисадники с цветами.

- Может, это не такой уж и плохой район, - сказал Брюс.

Потом он проехал сквозь арку многоэтажного дома. Мы посмотрели на грязный бетон и ржавые перила, уходящие далеко вверх.

- Интересно, здесь можно вылезти на крышу? - сказала Джуд.

- А я-то говорил, что ты умная девочка, - усмехнулся Брюс. - И как тебе только пришла в голову такая сумасшедшая мысль?

- Я все время лазала по крышам на старых наших квартирах, - сказала Джуд. - Это была моя территория.

Несколько мальчишек прогромыхали мимо на скейтбордах, стуча по машине и делая неприличные жесты в нашу сторону.

- Похоже, Джуд, что это их территория, нравится тебе это или нет. Если ты еще раз попробуешь подняться по этим лестницам, они тебя запросто и с балкона могут сбросить.

- Вот освою это вин-чунь и буду ходить куда хочу, и никто меня и пальцем не посмеет тронуть.

- Размечталась, девочка, - сказал Брюс. - Всему есть предел, даже и с боевыми искусствами. Это хорошо в фильмах - там Брюс Ли может расправиться в считанные секунды с любым количеством нападающих - хоп-хоп-готово! Их оружие колотит по воздуху и обращается против них самих, и глядишь - они уже порублены на куски собственными мечами. Но это ведь выдумки, Джуд. Это такая игра в "Представим себе, что...".

Я тоже играла в игру "Представим себе, что...". Я представила себе, что Брюс и правда наш дядя, что он взял нас покататься на машине и сейчас отвезет в новехонький Диснейленд, который случайно оказался по дороге и совсем недалеко. Мы там носились по Космической Горе, со свистом проносились по Пути Индианы Джонса и все прочее, чем хвастались ребята в моей старой школе. Я бы, пожалуй, немножко испугалась. Дядя Брюс посадил бы меня к себе на колено и сказал: "Я же с тобой", - и мне не нужно было бы ни о чем больше беспокоиться - ни о моей новой подруге Мэри, ни о маме, ни о сестрах, даже о самой младшей сестричке в голубых мальчишеских обновках.

А когда бы мы накатались на всех аттракционах, мы пошли бы полдничать в "Макдоналдс", и дядя Брюс не ворчал бы на меня за то, что я не ем мяса, а купил бы мне порцию картошки, и я бы делилась каждым ломтиком с Фиалкой.

Я представила себе Фиалку с оторванной головой. Я видела торчащую набивку, жалкое мертвое тельце...

Не могла я рассказать.

А если с Рошель вправду что-нибудь случится?

- Я думаю, Рошель не здесь, - сказала я. - Мне почему-то кажется, что она пошла в "Макдоналдс".

- Тебе кажется? - переспросила Джуд. - Ой, Дикси, сил нет с тобой. Что же ты не сказала?

- Ты же ненавидишь, когда ябедничают.

- Да, но только если ты ябедничаешь на меня, - сказала Джуд. - А на Рошель ты всегда-всегда должна ябедничать, потому что она такая дура, что с ней что угодно может случиться. Так почему она пошла в "Макдоналдс"? Она там с кем-то встречается? Говори, Дикси!

- Она сказала, что оторвет Фиалке голову, если я расскажу, - прошептала я, обеими руками крепко сжимая Фиалку.

Я чувствовала, как бьется под перьями маленькое птичье сердечко. Она слегка попискивала от ужаса.

- Я ей не позволю, Дикси, не бойся, - успокоил меня Брюс.

- Так она с кем-то встречается?

Я пожала плечами:

- Может быть.

- Но она же никого здесь не знает... - Тут Джуд прижала ладонь ко рту. - Ах ты господи! Не с этим ли парнем с серьгой, которого я побила?

Что-то я не помню, чтобы Джуд кого-нибудь из них побила, но ей, наверное, тоже хотелось представить, что... Я кивнула.

- Поверить не могу, что она такая кретинка! И ты, Дикси, не лучше, раз молчала об этом.

- Это ты зря. Дикси не виновата, - сказал Брюс.

Он выехал из блока "Меркурий" и поехал через "Нептун", "Марс", "Сатурн", "Венеру" и "Юпитер" - такие же жуткие бетонные многоэтажки - к центру города.

- Не близко, однако. А Рошель на своих шатучих каблуках. Может, она и не дошла еще дотуда, - сказала Джуд. Она взяла мою руку: - Прости, Дикс. Конечно, ты не виновата.

- Ты думаешь, он может ее побить, как те мальчишки побили тебя, да, Джуд?

- Нет, - сказала Джуд неуверенно.

- Он может сделать что-нибудь похуже? - прошептала я.

- Прекратите, - сказал Брюс. - Вы только сами себя пугаете. Не сделает он ей ничего плохого в "Макдоналдсе", господи ты боже мой!

Мы ехали по центральным улицам городка; Джуд глядела в окно с одной стороны, я - с другой, высматривая желтую букву М.

- Вот он! - крикнула я.

Брюс припарковал машину на двойной желтой полосе, а мы с Джуд побежали внутрь. Рошель было не видно. Я принялась грызть ногти, впадая в панику. Джуд показала кивком на места на втором этаже. Она помчалась по лестнице мимо туалетов и влетела в верхний зал. Я потащилась за ней.

Мы увидели Рошель за столиком в углу, вместе с Райаном. Они сидели, сдвинув головы и глядя друг другу в глаза. Перед Рошель стоял стаканчик с ее любимым макфларри, но ложечка у нее замерла в воздухе. Она была, видимо, так поглощена Райаном, что совершенно забыла о еде. По Райану было совсем не похоже, что он хочет ее побить или обидеть. Он смотрел на нее, как на сказочную принцессу. Казалось, он видит сверкающую драгоценностями корону на ее красивых длинных волосах. Казалось, что Рошель и Райан светятся собственным светом, как будто неоновая желтая дуга "Макдоналдса" отдала им свое сияние.

Я так и застыла. Я чувствовала, что нам остается теперь уйти на цыпочках. Джуд тоже заколебалась, но потом решительно двинулась к ним.

- Не тронь мою сестру! - закричала она, хотя Райан и не прикасался к Рошель.

- Господи, опять ты! - изумился Райан. - В чем дело?

- Не обращай на нее внимания. Просто сестрица у меня ненормальная, - сказала Рошель. Потом она заметила меня на заднем плане. - А там еще одна моя ненормальная сестрица, которая еще горько пожалеет, что на меня наябедничала.

- Пошли немедленно домой, Рошель! - закричала Джуд слишком громко.

Весь второй этаж "Макдоналдса" уже таращился на нас.

- У нас нет больше дома, - сказала Рошель. - Не хочу я возвращаться в эту мерзкую дыру, нет уж, спасибочки.

- Ты сию минуту встанешь и пойдешь домой! - приказала Джуд и потянула Рошель за руку.

- Оставь ее в покое! - сказал Райан.

- Не обращай на нее внимания. Она просто места себе не находит от зависти, - самодовольно сказала Рошель.

- Да как ты смеешь! - взвилась Джуд и потянула еще сильнее.

Рошель попыталась вырваться. Джуд вцепилась в нее мертвой хваткой. Рука Рошель слегка вывернулась. Она громко завизжала:

- Не смей меня толкать!

Джуд отпустила Рошель и повернулась к Райану. Она заняла исходную позицию по всей форме - ноги на ширине плеч, колени внутрь, как будто она зажимает между ног козла.

- Хочешь драться? Давай!

- Не хочу я с тобой драться. Я не дерусь с девочками. И в особенности с сестрами Рошель, - сказал Райан.

Рошель с обожанием вскинула на него ресницы. Джуд растерянно застыла у их столика.

- Джуд, иди домой. Со мной все в порядке. Райан меня проводит. Я приду не поздно. Что ты так переживаешь? Ты же просто выставляешь себя на посмешище, - сказала Рошель.

- Джуд, пожалуйста, пойдем к дяде Брюсу! - взмолилась я.

- Да валите обе к своему паршивому дяде Недотепе! - ухмыльнулась Рошель.

- Не смей обзывать его паршивым недотепой, - сказала я. - Не смей!

Рошель добавила несколько слов покрепче. Я налетела на нее и вцепилась в ее длинные золотые волосы. Рошель заорала во всю глотку.

- Эй, хватит! А ну пошли отсюда! - закричал охранник "Макдоналдса".

Он сгреб одной огромной лапищей меня, другой - Джуд и потащил нас обеих через весь зал к лестнице.

Встревоженный Брюс подбежал к входу.

- Куда вы тащите девочек? Отпустите их сейчас же! - сказал он охраннику.

- Смотрите получше за своими детьми! Так они сестры? Набросились ни с того ни с сего на хорошенькую девочку наверху!

- Ну, Джуд! - сказал Брюс, покачивая головой.

- Настоящий бесенок - это меньшая, - сказал охранник. - Кидается как бешеная кошка!

- Дикси? - удивился Брюс.

И тут он увидел дорожного полицейского, идущего в нашу сторону.

- Ой-ой! Живо, а то мне придется платить штраф. Вы отпустите девочек, я надеюсь?

- Не знаю даже. Вообще-то, я мог позвать полицию.

- Нет, погодите! - К нам по лестнице сбегала Рошель. - Они, конечно, обе чокнутые, и я их просто ненавижу, но они все-таки мои сестры, так что вы их все-таки не арестуете по-настоящему, правда?

- Ох ты господи! Слушайте, убирайтесь все домой со своим отцом, и побыстрее.

- Он нам не отец! - сказала Рошель.

- Я каждый день за это Бога благодарю! - сказал Брюс. - Давайте залезайте быстренько в машину. Ты тоже, Рошель.

Она отчаянно заспорила, не желая расставаться с Райаном.

Джуд тоже залезла в машину, все еще не помня себя от ярости.

- И какой толк учиться обороне вин-чунь, если эти глупые мальчишки не желают нападать, - ворчала она.

- Очень хорошо, что он не стал на тебя нападать. У тебя, конечно, природный талант, ты все усваиваешь на лету, но все равно нужны многие месяцы тренировок, я ведь тебе говорил. Может быть, мы найдем подходящий клуб где-нибудь в окрестностях. Тебе, пожалуй, тоже стоит присоединиться, Дикси! Ты правда дралась?

- Я только чуть-чуть подралась, - призналась я. - Вы рады, что вы нам не отец, так вы сказали? А как насчет нашего дяди?

- Дикси, я не расхочу быть твоим дядей, даже если ты будешь драться чаще, чем Леннокс Льюис! - сказал Брюс со смехом. - Только меня не бей, о большем я не прошу.
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Когда мы снова подъезжали к улице Меркурий, я крепко закрыла глаза. Я загадала желание и стала желать так сильно, что голова у меня горела. Я пожелала, чтобы все дома стали целыми и опрятными, чтобы они были свежевыкрашены, а вокруг них росли цветы. Я пожелала, чтобы наш дом был самый лучший, самый яркий, с мерцающими электрическими гирляндами на окнах, с розами, вьющимися вокруг входной двери, а в палисаднике - фонтан с мраморной русалочкой, плещущий воду в бирюзовый бассейн.

Я пожелала, чтобы внутри наш дом был красиво обставлен, с атласными занавесями, бархатными диванами и персидскими коврами. И чтобы мама танцевала по дому в обтягивающей юбке и туфлях на шпильках, искрясь энергией и весельем, как раньше. Я пожелала, чтобы, когда мы войдем, Солнышко лежал на голубой пеленке без подгузника, демонстрируя свое мальчишечье устройство. Я пожелала, чтобы мой папа был в это время у нас в гостях и принес мне в подарок новую кофту - черную, чтобы она не так легко пачкалась, и расшитую маленькими красными сердечками в знак того, как сильно он меня любит. И чтобы он надел ее мне на плечи, обнял меня и пообещал, что будет приходить ко мне каждый день всю мою жизнь.

Я пожелала, чтобы Фиалка была настоящей и летала на свободе по всему саду. Я пожелала, чтобы Мэри тоже могла приходить к нам в сад и играть со мной и чтобы она с громким смехом носилась по саду, а волосы у нее рассыпались по плечам без всяких туго затянутых косичек. Я подумала о голубой жилке, бившейся у нее на лбу. Я знала, что должна что-то предпринять.

- Ты спишь, Дикси? - спросил Брюс, трогая меня за плечо. - Пойдем, родная, вылезай из машины. Приехали.

- Вы верите, что желания исполняются, дядя Брюс?

- Я бы все отдал, чтобы твои желания исполнились, Дикси, но я ведь не волшебник.

Однако в доме многое уже изменилось, как по волшебству, благодаря Брюсу. Веяло чистотой и свежим ароматом его чудных лилий, роз и фрезий. Мама расставила их повсюду в гостиной, но больше она ничего не сделала. Она лежала с Солнышком на матрасе, а мебель и картонные коробки по-прежнему громоздились вокруг нее.

Рошель и Джуд протиснулись к ней, громко жалуясь друг на друга. Мама прикрыла глаза, как будто она тоже загадала желание.

- Мама! Ты слышишь! Джуд меня просто вконец извела! Она вела себя с Райаном как идиотка, а потом Дикси начала меня бить.

- Этот Райан намного ее старше. Она вообразила о себе невесть что, потому что у нее теперь есть мальчик. Она ничего не понимает! Кончится тем, что она окажется школьницей с ребенком, если не остережется. Ну скажи же ей, мама!

- Заткнись, Джуд, - сказала Мартина, входя в комнату. - Что у тебя с носом? Ты опять дралась? Мама, ты только посмотри на нее!

- Мама, можно рассказать, если тебя просили не рассказывать и предупредили, что иначе у тебя могут быть неприятности? - спросила я.

- Никогда нельзя рассказывать. А неприятности будут у тебя и у твоей дурацкой птицы, и еще какие, - сказала Рошель, хватая мой рукав.

- Мама! Она взяла Фиалку!

- Я ее сейчас отберу! - завопила Джуд, хватая Рошель.

- Замолчите обе, разбудите ребенка! Мама, тебе надо как следует отлежаться. Давай я пока возьму ребенка, - предложила Мартина.

- Нет! - сказала мама с неожиданной живостью, открывая глаза. - Не трогай его. Нам с ним очень хорошо. Идите все отсюда, пожалуйста. У меня от вас голова раскалывается. Мне нужно только одно: чтобы меня оставили в покое.

- Не волнуйтесь, Сью. Я с ними разберусь, - сказал Брюс.

- Я с ними разберусь. Я старшая, - заявила Мартина. - Не понимаю, мама, что с тобой. Сперва ты меня заставила приехать в эту дыру, потому что тебе без меня не обойтись, а теперь ты меня на дух не подпускаешь к ребенку.

- Ты можешь расставить по местам мебель и попытаться навести хоть какой-нибудь порядок. Я просто не могу больше лежать посреди этой свалки, - сказала мама.

- Я не буду все это поднимать, это слишком тяжелые вещи. Мне станет плохо, - сказала Мартина.

- Ах ты, принцесса на горошине! - насмешливо сказала Джуд. - Ладно, мама, я этим займусь.

- Джуд, ты у нас кто? Мисс Сверхчеловек? Ты думаешь, ты просто супер, потому что во все суешь свой нос и за все берешься? Может, в Блечворте с тобой еще считались, но здесь над тобой просто все смеются!

- Заткнись, Рошель, - сказала я, забирая Фиалку. - Не обращай на нее внимания, Джуд. Я тебе помогу с мебелью.

- Только не пытайся ничего подымать, Дикси, ты слишком маленькая. Кому-кому, а тебе точно станет плохо, - сказал Брюс от двери. - Пошли, девочки, не мучьте больше маму. Она еще не поправилась. Давайте лучше попробуем поработать в команде и расставить мебель общими усилиями.

- А можно, я буду в вашей команде, дядя Брюс? - попросила я.

- Я буду начальником, малышка, буду вами распоряжаться. Да и давно пора. Вам, девочки, нужна сильная рука.

- Простите, как вы сказали? - спросила мама. - Вы будете распоряжаться моими дочерями? Им нужна сильная рука, оказывается? И чья же это будет рука? Уж не ваша ли? Какая гнусная наглость!

Она с усилием поднялась с матраса и стремительно направилась к нему, уперев руки в боки.

- Послушайте, Сью, я же ничего такого не имел в виду, - ответил Брюс, нервничая. - Я просто так выразился. Я только хотел сказать, что нам надо как-то организоваться с этой мебелью, потому что мне ведь нужно беречь спину.

- Да пошли бы вы со своей долбаной спиной, - сказала мама. - Я уверена, что вы это выдумали для отмазки, потому что вы лентяй, как и все мужчины. У вас мозгов хватает только, чтоб морочить голову моим девочкам и учить их этим дурацким штучкам - кунг-фу или как его там. Как будто они без этого мало дерутся. Вы бы лучше поучили нашу Джуд не драться, кретин слабоумный!

Брюс отшатнулся, глядя на нее из-за очков.

- Дядя Брюс, не расстраивайтесь! Мама это не всерьез, ей просто вожжа под хвост попала! - сказала я, беря его за руку.

- Никакая вожжа мне никуда не попала, паршивка ты мелкая! - заорала мама. - Кончай к нему липнуть, Дикси! Никакой он тебе не дядя, он нам чужой человек!

Брюс выпустил мою руку.

- Я был чужим человеком и очень хотел, чтобы так оно и осталось. Я ведь должен был помочь вам с перевозкой за небольшие деньги - так мы договаривались. Хотя если кто-то здесь и платил пока деньги, так только я. Но как-то меня засосало во всю эту суматоху, и я решил помочь вам и вашим дочкам, как приличный человек. Про "дядю" не я придумал, это малышка Дикси стала меня так звать. Меня это тронуло, потому что она чудесная девочка. Но я могу себе представить, что вам это не нравится. Раз так, мы сейчас поставим точку. Плевать на мою спину, я сейчас постараюсь закинуть вашу мебель наверх и уеду. И больше приезжать не буду.

- Нет, - заплакала я, прижимаясь к нему.

- Дикси, прекрати эту ерунду, ты меня позоришь, - резко сказала мама. - Ты ведешь себя просто глупо.

Я посмотрела маме прямо в глаза.

- Это ты ведешь себя глупо, мама, - сказала я, глядя на Солнышко, брошенного на матрасе.

Мама тоже на него оглянулась. И вдруг смолкла.

- Деточка моя, - прошептала она и пошла обратно к матрасу. Она взяла Солнышко на руки и поцеловала его пушистый хохолок.

Мартина, Джуд и Рошель недоверчиво покачали головами. Обычно мама не могла быстро успокоиться, если уж ее понесло. Она всегда орала, пока не охрипнет, а потом разражалась бурными слезами, обнимала нас всех, говорила, что она сварливая старая кошелка и самая худшая мать на свете и что нам всем лучше было бы в приемной семье. Тогда мы обнимали ее в ответ и говорили, что она самая лучшая мать на свете и что мы хотим жить только с ней, хотя она и правда сварливая старая кошелка.

- Дядя Брюс, не уходите, ну пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, - сказала я.

- Мне нужно домой, Дикси, мне ведь приходится вставать еще до рассвета, чтобы успеть на цветочный рынок. Но ты не волнуйся, милая, я буду к тебе приезжать, если мама разрешит.

- И вы останетесь моим дядей? - спросила я.

Брюс покосился на маму. Она качала на руках ребенка, не обращая никакого внимания на нас обоих.

- Если хочешь, - прошептал он.

- Я не хочу всех этих соплей про "дядю", но вы ведь останетесь моим тренером по вин-чунь? - сказала Джуд.

- Договорились, - сказал Брюс. - Ну ладно, потащили тогда, что ли, наверх эту чертову мебель. Похоже, кроме нас с тобой, таскать ее некому.

- Я бы хотела помочь, но не могу, - сказала Мартина. Она стояла, обхватив руками живот.

- У тебя что, живот болит? - спросила Джуд.

- Ага! - поспешно откликнулась Мартина.

- И у меня тоже, - сказала Рошель.

- Ерунда, - сказала я.

- А ты-то что в этом понимаешь, Дикси? - вскинулась Рошель.

- Ладно, ладно, я буду помогать, - сказала я. - Я правда могу, я намного сильнее, чем кажусь, дядя Брюс.

Я сняла кофту и согнула руку в локте.

- У тебя мышцы, как горошины, детка, - сказал Брюс.

Он по-деловому закатал рукава и не без гордости напряг мускулы. Похоже было, что в его тощие руки зашили по апельсину.

- Ого, мистер Качок! - воскликнула Джуд. - Но это-то не вин-чунь, правда?

- В спортзал я тоже много ходил, - сказал Брюс.

- Вот так Фрида Цветочная Лавка! - сказала Рошель. - Слушай, Мартина, дай на минутку мобильник. Я только отправлю одну эсэмэску.

- Только не этому уроду из "Макдоналдса", - встряла Джуд.

- Нет, мобильник я тебе не дам, он мне самой нужен, - сказала Мартина. - Какой еще урод?

- А ну отойдите все с дороги! - распорядилась Джуд. - Мартина, почему ты не можешь помочь? Я ведь знаю, что сейчас не твои дни, так что не отговаривайся этим.

- Джуд, ты не можешь помолчать? У меня желудок расстроен, если хочешь знать. Меня тошнит.

- Ерунда, - сказала Джуд.

- Это не ерунда, Джуд. Я слышала, как ее утром рвало.

Я хотела помочь, но Мартина, похоже, перепугалась.

- Заткнись, Дикси! Ну почему ты никогда не можешь помолчать, - зашипела она.

- Ага, она вообще страшная ябеда, - сказала Рошель.

- Я умею хранить тайны! Я умею хранить потрясающие тайны, так что заткнитесь обе. Вот когда вы узнаете мою тайну...

- Дикси! - закричала мама из гостиной. - Пойди сюда! Помоги мне. Живо!

- Я тебе помогу, мама, - сказала Мартина, отталкивая меня.

- Нет, Мартина, мне нужна Дикси.

- Ну что ж, как хочешь, - сказала Мартина обиженно и быстро пошла наверх.

- Мартина, ну пожалуйста, дай на минутку мобильник, - попросила Рошель, бросаясь за ней. - Джуд, начните лучше с моей мебели. Я хочу, чтобы у меня наконец была нормальная комната. Только осторожнее, не швыряйте как попало. Поаккуратнее там с моим туалетным столиком, ладно?

- Сама поаккуратнее, а то мы тебя пошвыряем как попало, Роксана, - сказал Брюс. - Раскомандовалась тут. Мы тебе не грузчики. Мы, между прочим, делаем одолжение, правда, Джуд?

- Еще бы, Брюс.

Она тащила из маминой комнаты кровать Рошель, опрокинув ее набок. Похоже было, что она с удовольствием опрокинула бы и протащила по полу саму Рошель.

- Дикси, - нетерпеливо крикнула мама, - пойди сюда! Ко мне, поближе!

Я присела рядом с ней на матрас.

- Слушай, прекращай свои намеки. Твои сестры - не идиотки, хотя на них обычно и похоже. Мы ведь с тобой договорились, детка. Ты мне поклялась, что словом не обмолвишься.

- Только пару дней, мама!

- А как насчет пары недель?

- Не выйдет, мама! Представь, как ты пойдешь по магазинам с коляской, и все будут заглядывать под козырек и ворковать "сюси-пуси", "это мальчик или девочка?". Не можешь же ты сказать, что это мальчик, а через месяц вывезти ее в розовом платьице?

- Я не собираюсь ни с кем разговаривать. Здесь в округе все равно одни безнадежные дебилы. - Мама задумалась. - Может, конечно, это я безнадежная дебилка, раз не могу обеспечить своих детей или найти хоть одного приличного мужика им в отцы. Было много причин, почему нам нельзя было оставаться в Блечворте, но как я могла вообразить, что эта дыра - выход их положения? Я только еще сильнее влипла. Все у меня оказалось не то: и гороскопы, и карты, и хрустальный шар. Ребенок оказался не тот. Я так хотела мальчика, Дикси! Мне очень нужен мальчик! Не отнимай его у меня, детка, пожалуйста. Оставь мне его еще ненадолго.

Мама заплакала. Солнышко тоже запищала и недовольно завертелась в своем голубом одеяльце. По запаху было похоже, что ей пора сменить подгузник, но Брюс и Джуд могли войти в любую минуту, чтобы унести еще что-нибудь наверх.

- Давай я возьму Солнышко наверх в ванную и переодену ее... то есть его, - сказала я. - Не плачь, мама. Я не выдам нашу тайну, обещаю. Пусть Солнышко еще немного побудет мальчиком, если тебе от этого правда легче.

Я взяла Солнышко на руки и осторожно понесла наверх. Джуд и Брюс втащили кровать Рошель на половину лестницы. Брюс взмок, очки у него запотели.

- Полегонечку, дядя Брюс, - сказала я с тревогой.

- Все обойдется... если я... не буду торопиться, - с трудом выдохнул он.

Джуд тащила, Брюс толкал, и вдвоем они таки втащили кровать наверх.

- Поставьте ее к окну, - сказала Рошель. - Нет, постойте, может быть, лучше будет у противоположной стены.

- Ставь ее сама куда хочешь, привереда, - огрызнулась Джуд. - Ну как, Брюс, дружище? Держитесь?

- А то! - сказал Брюс, а сам прислонился к стене, пытаясь отдышаться.

- Хватит с Рошель пока. Пойдите присядьте, дядя Брюс. У вас измученный вид, - сказала я.

Он только улыбнулся мне и побрел вниз по лестнице.

Я зашла в ванную и осторожно распеленала Солнышко. Она была не просто мокрая. Все оказалось намного хуже, чем я думала. Я не знала, что делать.

- Пожалуйста, научись побыстрее ходить на горшок, - сказала я сестренке, повыше закатывая рукава.

Я оторвала полрулона туалетной бумаги, ухватила Солнышко за щиколотки и принялась тереть. Терла я долго. Потом я подумала, что лучше, наверное, ее вымыть. Вообще-то, я не знала точно, как моют младенцев. Она была такая маленькая. Я боялась, что, если ее намылить, она У меня выскользнет. Головка у нее не держалась, а сама она извивалась у меня в руках.

Я управилась, как сумела, и запихала грязный подгузник в клеенчатую хозяйственную сумку.

- Ну вот, Солнышко. Теперь мы сухие и чистенькие. Может, ты постараешься так и оставаться? Ты, конечно, славная малышка, но была бы еще лучше, если б у тебя не было попы!

Как было бы здорово, если бы Солнышко была как кукла, вся из гладкой пластмассы. Тогда бы ей не надо было менять подгузники и никто бы не узнал, что она девочка. Мама могла бы играть, будто у нее такой особенный мальчик, и никто бы ничего не заподозрил. Если бы у всех у нас было так, мы могли бы выбирать, какого пола мы хотим быть, пока не вырастем. Я могла бы быть мальчиком, тогда мама всегда любила бы меня больше всех. Джуд, наверное, тоже захотела бы быть мальчиком, хотя она их не любит. Рошель как раз обожала мальчиков, но ее невозможно было себе представить иначе как девочкой. Мартина тоже была девочка-девочка, даже когда напяливала на себя огромные футболки Тони или его черный кожаный пиджак.

Я услышала, как Джуд и Брюс тяжело топают вверх по лестнице. Подхватив Солнышко, я подошла к перилам посмотреть. Они, чертыхаясь, тащили неповоротливый туалетный столик Рошель, у которого на ходу выдвигались и выпадали ящики.

- Надо было вынуть сперва ящики, - выдохнул Брюс. - Я совсем голову потерял. Слушай, если мы его прислоним к стене, ты сможешь его удержать на весу минутку? Я тогда протиснусь на твою сторону и вытащу ящики.

- Что у нее там? Чем-то воняет! - сказала Джуд.

Словно в ответ на это, верхний ящик вылетел из пазов. Первый грязный подгузник Солнышка взмыл в воздух и упал в аккурат Брюсу на голову.

Брюс сделал резкое движение в сторону, отряхиваясь и пытаясь в то же время не выпустить туалетный столик. И вдруг вскрикнул на пугающе высокой ноте.

- Дядя Брюс! - Я бросилась вниз по лестнице, прижимая к груди Солнышко.

- Все, Брюс, так этот чертов столик не упадет, - сказала Джуд, отодвигая его подальше.

Брюс, согнувшись, вцепился в лестницу.

- Дядя Брюс, вы там в порядке? - крикнула я.

- Брюс, все, можете выпрямляться, - сказала Джуд.

Брюс был не в порядке. И выпрямиться он не мог.

- Я перетрудил спину, - с усилием проговорил он.

- Как там мой столик? Джуд, осторожнее, не прислоняй его к стенке, он же поцарапается! - орала Рошель.

Она примолкла, когда подошла к лестнице и увидела Брюса.

- Что, кто-то упал? - Мартина пришла посмотреть, в чем дело.

- Господи, Солнышко? Дикси, ты его уронила? - закричала мама.

Она неслась через прихожую, ее длинные черные волосы развевались на бегу, а большие груди чуть не выскакивали из ночной рубашки.

- С Солнышком ничего не случилось, мама. Я его держу. Это дяде Брюсу плохо - и все из-за меня! - Я разревелась.

- Не... из-за... тебя, - выдавил Брюс, по-прежнему согнутый пополам.

- Нет, из-за меня. Это я запихала подгузник в столик Рошель!

- Что ты сделала? - сказала Рошель. - Как ты могла, Дикси? Какая подлость!

- Заткнись, Рошель, помоги мне лучше втащить твой поганый столик наверх, пока я его не уронила, - сказала Джуд.

- Брюс, дружище, как вы себя чувствуете? - сказала мама. - Вам, пожалуй, надо отдохнуть.

Брюс попытался окончательно стряхнуть с себя проклятый подгузник - и снова застонал.

- Боюсь... что у меня... нет выбора, - выдохнул он. - Я не могу двинуться!

- Что? Как это не можете? - сказала мама. - Мы вас сейчас поставим на ноги. Мартина, пролезь там к Джуд и Рошель и помоги его поднять.

- Я не могу ничего поднимать, - сказала Мартина.

- Давайте я! Держитесь за мою руку, дядя Брюс! - Я счистила остатки подгузника с его волос и взяла его за обе руки. - Ну, попробуйте встать.

- Сейчас, малышка. Подожди минутку... дай отдышаться. А потом посмотрим... сможешь ли ты... поставить глупого старого дядю... обратно на ноги.

Я подождала. Все мы подождали. Брюс напрягся изо всех сил, так что на лбу у него выступили капли пота, но встать он не мог. Он вообще не мог двинуться с места.

Джуд и Мартина присели над ним на ступеньках. Мы с мамой нервно расхаживали по прихожей внизу. Рошель наверху громыхала своей мебелью, расставляя ее по комнате.

- Джуд, пойди сюда, помоги! Я решила поставить кровать вон в тот угол.

- Отвяжись, Рошель. Если бы ты приложила свои драгоценные ручки, чтобы втащить свое барахло наверх, бедный Брюс не лежал бы тут сейчас калекой, - сказала Джуд.

- Не говори "калека", а то можно подумать, что это на всю жизнь, - сказала мама. Она подошла к Брюсу. - И что же с вами теперь делать, приятель? Так и останетесь лежать тут на лестнице вместо коврика?

- Я не нарочно, - пробормотал Брюс.

- Ну так шевелитесь, дружок, - сказала мама. - Девочки, помогите мне его поднять.

- Не надо, мама, ты ему сделаешь больно.

- Дикси, не может же он здесь оставаться. Давайте, Брюс, держитесь за мою руку.

Мы потянули, Брюс застонал. Мы приналегли, Брюс заорал благим матом. Распрямить мы его не могли, но кое-как разогнули наполовину, повернув на живот. Медленно-медленно он стал сползать по ступенькам вниз, как не умеющий ходить ребенок. Добравшись наконец до прихожей, он опустился на пол, по-прежнему не разгибаясь.

- Вставайте, - сказала мама.

- Рад бы, да не могу, - сказал Брюс.

- О господи, и что же нам теперь с вами делать?

- Может, позвать врача? - сказала я.

- Не надо нам тут никаких врачей, - поспешно сказала мама. - А потом, где мы возьмем врача? Ни один приличный врач не сунется в эти "Планеты" - за ним же все наркоманы увяжутся.

- Мне... не нужен... врач, - сказал Брюс сквозь стиснутые зубы. - Они... ничем... помочь... не могут. Мне нужно просто... лечь на спину... и лежать, пока не отпустит.

- И сколько вам нужно лежать? - спросила мама. - Пару часов?

- Пару дней... бывает, и дольше, - с трудом выговорил Брюс.

- Ну что же, девочки, похоже, гость остается ночевать, - сказала мама.

- Нет! Нет, я не могу! Мне нужно домой... в магазин. Мне бы только... добраться до машины.

Брюс старался изо всех сил, но он не мог добраться даже до входной двери. Он довел свою спину до такого состояния, что слезы выступили у него на глазах.

- Дядя Брюс, бедный! Вам теперь надо только лежать.

Я и потащила его в гостиную.

- Не сюда, Дикси! Это пока моя комната! - сказала мама.

- Это пока единственная комната, - сказала Джуд. - И придется ему лежать здесь, мама.

Мы тянули и толкали его сквозь мебельные завалы и наконец опустили на большой матрас.

- Не сюда! Это мой матрас, - запротестовала мама. - Не можете вы здесь лежать, Брюс, слезайте отсюда.

Но Брюс лежал на спине, как мертвый, не шевеля ни единым мускулом.

- Вот удружил, приятель, - сказала мама.

- Я же предупреждал, что у меня больная спина, - прошептал Брюс.

- Ну да, извините. Что ж, раз вы оккупировали мой матрас, придется нам с малышом перебираться наверх.

Мама подозвала к себе Джуд, Мартину и Рошель и велела им отнести ее вещи наверх в спальню.

- Мама, я уже натаскалась мебели. У меня теперь тоже спина болит, - сказала Джуд.

- Мам, я ведь тебе сказала, не могу я ничего подымать. Правда не могу, - заныла Мартина.

- А я вообще сейчас ухожу! - объявила Рошель.

- Никуда ты не пойдешь, - сказала мама. - Ну что ж, большое спасибо, девочки. Вы у меня такие помощницы! Ну и катитесь ко всем чертям. Мне нужно где-то лечь, раз Брюс занял мой матрас. Кровать Рошель уже наверху - значит, я лягу там.

- Как это, мама? А я где буду спать?

- Придется тебе лечь вместе с Мартиной.

- Это нечестно, мама! Мы с ней не поместимся. Пусть Дикси с ней спит, она самая маленькая. Мама, ну пожалуйста, отпусти меня - ненадолго. Я только расскажу Райану, какие идиотки мои сестры.

- Это ты идиотка, что связалась с этим уродом! - сказала Джуд.

Мама, Рошель, Джуд и Мартина принялись кричать друг на друга. Я присела к Брюсу на матрас с Солнышком на руках. Брюс лежал с закрытыми глазами.

- Вы спите, дядя Брюс? - шепнула я.

- Поспишь тут, когда спина разламывается, а за стенкой такой ор! Это они всегда так, Дикси?

- Ага.

- С ума сойти можно! А тебе они не действуют на нервы?

- Я придумываю что-нибудь. Например, что у меня есть своя планета и мы с Фиалкой живем там вдвоем. Приходите тоже на планету Дикси, если хотите.

- Спасибо за приглашение.

Он попытался взглянуть на меня и вскрикнул от боли.

Солнышко тоже закричала, дрыгая ножками в одеяльце.

- Сейчас, детка, сейчас мы тебя освободим, - сказала я, разворачивая ее. Я пощекотала ей животик, и она задрыгала ножками и ручками в голубой пижамке. - Ой, смотрите, Солнышко тоже может отчаливать на планету Дикси - она уже в голубом скафандре.

- Она? - переспросил Брюс.

- То есть он, - сказала я, краснея.

- Я теперь тоже вроде большого младенца, вот незадача. - Брюс тяжело вздохнул.

Я все думала, как же он теперь будет ходить в туалет. В голове у меня крутились молочные бутылки и вазы, хотя я понимала, что Брюс будет страшно стесняться.

Он решил проблему, скатившись с матраса и отправившись ползком в туалет на первом этаже. Выпрямиться он не мог, сидеть тоже. Есть ему приходилось лежа на спине, отщипывая крошечные кусочки, чтобы не подавиться. Я подоткнула полотенце ему под шею и нашла соломинку, чтобы он мог попить чаю.

- Ты отличная сиделка, Дикси, - сказал Брюс.

- Да, это я умею, - сказала я, очень довольная собой.

Я оставалась главной няней Солнышка. Мама устроилась наверху на кровати Рошель, но Солнышку перемена обстановки, судя по всему, не понравилась, потому что она все время хныкала.

- Думаю, внизу он успокоится, мама, - важно сказала я, поднимаясь наверх. - Взять его у тебя?

- Да, милая, поноси его немножко по комнате, может, он уснет.

Джуд, Рошель и Мартина смотрели на нас.

- Это нечестно, мама. Почему ты все время выбираешь Дикси? - обиделась Рошель. - Это и мой братик. Я тоже хочу попробовать его поносить.

- Никуда ты Солнышко не понесешь на этих дурацких каблуках, - сказала мама.

- Я поношу его немножко, - неожиданно сказала Джуд. - Видишь, я в кедах, так что не упаду, не бойся.

- Нет-нет, Джуд. Я же знаю, как ты обращалась со своими игрушками. Ты мишке оторвала уши, а со своей бедной Барби вообще сняла скальп.

- Это была моя Барби, - сказала Рошель.

- Все равно. Пусть ребенок сперва немного подрастет, а потом уж вы будете его таскать. Он мне нужен целенький.

- Слушай, мама, я же здесь вроде только потому, что должна ухаживать за этим чертовым младенцем, - обиженно сказала Мартина.

- Поухаживай пока за мной, дорогая, - сказала мама. - Сделай мне, пожалуйста, еще чашечку чая. И хорошо бы вы как-нибудь закинули наверх остальные кровати. Или хотя бы матрасы. Не можете же вы спать в одной комнате со стариной Брюсом Больная Спина. - Она вздохнула. - Надо же ему было оказаться такой обузой.

- Это несправедливо, мама, - сказала я, покачивая Солнышко. Она уже успокоилась и уткнулась теплой головкой мне в ключицу. Я гордо похлопывала ее по спинке. - Ты же знала, что у дяди Брюса больная спина, и все равно заставила его таскать мебель.

- Слушай, Дикси, смени пластинку. Ладно, может, я к нему и несправедлива. А кто сказал, что нужно быть справедливым? Жизнь-то несправедлива.

Она вздохнула и скрылась под одеялом, натянув его на голову.

- Мама, послушай...

- Мама!

- Мама?

- Мама!

- Ради бога, убирайтесь отсюда все! Мне дурно от всей вашей оравы. Оставьте меня наконец в покое. Брысь отсюда!
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В конце концов мне пришлось спать в одной кровати с Джуд. Сперва было здорово, но потом Джуд надоело, что я к ней жмусь, и она отпихнула меня.

- Дикси, ты как эти игрушечные обезьянки. Похоже, у тебя липучки на ладонях и ты только ищешь, в кого бы вцепиться. По-моему, ты решила меня задушить.

- Фиалка тебя клюнет, если ты будешь меня обижать, - пригрозила я.

- Тогда я выкину ее с кровати. - Джуд повернулась на другой бок и забрала с собой большую часть одеяла.

Хорошо, что я умею цепляться. Пришлось мне уцепиться за угол кровати, а то бы я просто слетела на пол.

Я проснулась на рассвете. Я ненавижу темноту, когда не видишь, что на тебя может заползти. Зато когда все начинает отливать серебром, как будто посыпанное волшебной пыльцой, - это ужасно здорово. Не видно голых стен и уродливого дощатого пола. Нашу обшарпанную кровать и картонные коробки можно принять за расписные нарядные сундуки и резную кровать под балдахином из волшебной сказки.

Я тихо лежала, воображая себе все это, пока не услышала, что Солнышко плачет. По звуку было похоже на автомобильный мотор: она кашляла, фыркала, потом замолкла, начала снова и наконец разразилась полнозвучным ревом.

Я выскользнула из кровати и побежала к ней. Она лежала рядом с мамой и вопила вовсю. Мама застонала, поглубже закапываясь в одеяло.

- Мама! Мама, Солнышко хочет есть!

- Ох, стара я стала для таких развлечений, - жалобно пробурчала мама. - Пора приучать его к бутылочке, чтобы ты могла кормить его за меня, пташка моя ранняя.

- Хочешь, я его покормлю, - сказала я, запихивая себе в рубашку мамину подушку, так что получилась настоящая большая грудь.

- Дикси, на кого ты похожа! - Мама отняла у меня подушку и положила себе за голову. - Давай сюда этого обжору.

Она взяла Солнышко на руки и стала кормить. Меня рассмешил чмокающий звук в рассветной тишине.

- Правда, она обжора, а, мама?

- Он, - поправила мама. - Твой братик Солнышко.

- Мама, но ведь...

- Не сейчас, Дикси. Не заставляй меня напрягаться, а то у Солнышка будет икота. Спустись-ка вниз и приготовь мне чаю, ладно?

Я пошла вниз по голым ступеням, воображая покрывающий их роскошный красный ковер и позолоченные перила. Спустившись, я втянула воздух ноздрями. От лилий Брюса в комнате пахло, как в саду. Я подняла руку к волосам и нащупала за ухом фрезию. Я представила, как Брюс будет каждый день приезжать к нам и привозить венки из роз и короны из гвоздик и как мы будем развешивать по комнатам лилии, точно большие белые бумажные гирлянды.

Я подошла к двери в гостиную и постучалась, как воспитанная девочка.

- Дядя Брюс? Дядя Брюс, вы здесь? - прошептала я.

- Конечно, я здесь, Дикси! - пробормотал он. - Похоже, я отсюда никуда не денусь в обозримом будущем. Спина болит просто адски.

- Как здорово! То есть очень жаль, что у вас болит спина, но здорово, что вы не уезжаете! Хотите чаю?

- Да, будь добра, ангел мой.

Я сделала две чашки чая и отнесла одну Брюсу. Он был без очков. Вид у него был от этого немного растерянный, так что я нашла их возле матраса и осторожно надела на него. Он наморщил курносый нос, и очки сели на место.

Поднимая голову, чтобы отхлебнуть чаю, он каждый раз тихонько постанывал. На половине чашки он откинулся назад и глубоко вздохнул.

- Очень больно, дядя Брюс?

- Жить можно, - сказал он. - Но с трудом. А теперь иди, детка, а то мне нужно будет сходить в туалет, а я без брюк. Ах ты господи, как же я тут буду без пижамы, без зубной щетки, бритвы, чистых трусов...

- Без пижамы вы уже обошлись, щетку можете взять мою, бритвы есть у мамы и у Мартины, а вот трусов для вас у нас, пожалуй, и правда не найдется!

Я пошла наверх с маминым чаем. Она как раз покормила и переодела Солнышко. Использованные подгузники мы теперь приспособились складывать в полиэтиленовые пакеты.

- Пожалуй, мне стоит сейчас пойти помыться, - сказала мама, зевая. - Пойду займу ванную, пока вы туда не набились и не извели всю горячую воду.

Но не успела она спустить ноги с кровати, как кто-то из девочек пробежал через лестничную площадку в ванную. Мы слышали, как ее рвало, хотя она включила воду, чтоб заглушить звуки.

- Господи, - сказала мама, - это Мартина.

- У нее же желудок расстроен, помнишь, она говорила? Ее вчера тоже рвало.

- Я догадываюсь, почему ее рвало. Какой тут ко всем чертям желудок!

- Мама, ты сердишься?

- Да, черт возьми, я на нее зла как не знаю что! Я ей сто раз говорила быть поосторожнее. Ну почему она меня никогда не слушает? - Мама стукнула кулаком по подушке. Солнышко удивилась и заплакала. - Успокой его, Дикси. Мне надо сказать Мартине пару слов. - Мама кинулась в ванную.

Я услышала, как ахнула Мартина, когда хлопнула дверь. Мама начала кричать. Мартина тоже. Похоже, начинался Бриллиантовский скандал по полной программе. Джуд и Рошель сонно заворчали.

- Дикси, все в порядке? - окликнул меня Брюс снизу. - Что там за вопли?

Я спустилась. Брюс лежал в прихожей, для приличия завернувшись в одеяло, похожий на гигантскую гусеницу.

- Что происходит? - простонал он.

- Мама злится на Мартину. - Я помолчала. Не такая уж я была непонятливая. - Наверное, у нее будет ребенок.

Брюс посмотрел на меня с недоумением.

- Она же только что родила!

- Да не у мамы! У Мартины.

- Так ведь она же совсем еще девочка! - Похоже, Брюс был в ужасе. - Она еще в школу ходит! Как можно так себя не беречь! Это ж надо, загубить себе жизнь еще до того, как она началась!

- Я не загубила себе жизнь! - закричала Мартина, выскакивая из ванной.

Она стояла на верху лестницы, худенькая и дрожащая в своей тоненькой рубашке, с растрепанными волосами. Она была совсем не похожа на мою властную старшую сестру Мартину в нарядной прическе, макияже, обтягивающих джинсах и остроносых туфлях. Она казалась сейчас младше Джуд, младше Рошель, почти такой же маленькой, как я.

- Да как вы смеете говорить, что я загубила себе жизнь! Что вы знаете про нас с Тони! Мы друг друга любим. Вы-то небось никогда не любили. Да такой старый урод все равно ни одной женщине не нужен. На вас смотреть жалко! Вам так одиноко у себя, что вы вцепились в нас, как пиявка, и присосались к моей дуре сестрице.

- Заткнись, Мартина Бриллиант, или я тебе сейчас двину в рожу! - закричала я, кидаясь вверх по лестнице. - Это я вцепилась в дядю Брюса. И я не дура. Дура ты, что забеременела.

- У Мартины будет ребенок? - На площадку выскочила Рошель.

- Отлично! Мама, это все ты и твоя луженая глотка! Теперь вся семья знает про мои дела! - с бешенством сказала Мартина.

- Это теперь мои дела, - сказала мама. - Это мне теперь придется ухаживать и за тобой, и за твоим ребенком. Как будто мне со своими детьми мало забот.

- Смешно слушать! - огрызнулась Мартина. - Ты о себе-то не способна позаботиться, не то что о нас. Ты только посмотри на нашу семейку в этом кошмарном доме в самом поганом квартале на всю Англию! Девчонки совсем одичали. Джуд дерется, Рошель шляется со всяким хулиганьем, Дикси вся грязная и бегает босиком. Молодец, мама. Ты действительно умеешь позаботиться о семье.

- Уймись, Мартина, - сказала подоспевшая Джуд. Она подошла к маме и обхватила ее за талию. - Не обращай на нее внимания. Она вовсе так не думает, ей просто худо.

- Именно так я и думаю. Мы все знаем, что это правда, - не унималась Мартина. - Как ты можешь меня поучать, мама? Ты посмотри на себя и на своих парней. То есть извини - на уже не твоих парней, на всех наших отцов.

- Закрой пасть, Мартина, - сказала Джуд.

- Как она может посмотреть на моего отца, если он умер? - Рошель пожала плечами.

- А моего отца она и так видит. Иногда, - сказала я.

- А отец маленького? Можешь мне не рассказывать сказки про художника. Это было что, любовь на одну ночь? Ты небось даже имени его не знаешь! Неудивительно, что тебя весь Блечворт звал потаскухой, - продолжала Мартина.

Мы все так и замерли. Этого слова мы не произносили никогда, даже между собой. Мы уставились на маму. Мы думали, она сейчас набросится на Мартину. Но мама просто застыла как оглушенная. По щекам у нее потекли слезы.

Мартина зажала рот рукой, как будто хотела вернуть свои слова обратно. Похоже было, что она тоже сейчас расплачется. Если бы оставить их в покое, они бы обе разрыдались и попросили друг у друга прощения, а потом крепко обнялись, и на этом бы скандал закончился.

Но Брюс этого не понимал.

- Не смей обзывать мать потаскухой, Мартина! - крикнул он. - Как можно говорить такие вещи. Смотри, ты ее до слез довела! Неужели тебе не стыдно!

- Ни хрена мне не стыдно! - заорала Мартина. - Она потаскуха и есть. И я из-за нее столько слез пролила, сколько вам и не снилось, а ей нисколько не стыдно. Короче, я пошла отсюда.

- Не уходи, Мартина, - сказала мама. - Мы со всем разберемся. Я буду за тобой ухаживать.

- За мной не нужно ухаживать. Я возвращаюсь в Блечворт и буду жить с Тони и его семьей. Я бы осталась здесь, как собиралась. Ты ведь все причитала, что я тебе нужна, чтобы помочь с ребенком, но сама даже не подпускаешь меня к нему! Ты до того рехнулась, что доверяешь малышке Дикси носить его по дому и переодевать, а мне ты его не даешь! Как только я к нему подхожу, ты говоришь, чтоб я убиралась. Ну так я убираюсь.

Она пошла одеваться, а потом стала носиться по дому, собирая свои вещи в хозяйственную сумку.

- Мама! - Я взяла ее за плечо. Ее старенькое кимоно поехало по шву, но она, похоже, этого не заметила. - Мама, скажи Мартине про Солнышко. Тогда она поймет и не уйдет.

Мама покачала головой. Она взяла Солнышко на руки и растерянно поглядела на нее.

- Мой мальчик! - прошептала она.

- Неправда!

- Правда, что меня весь Блечворт звал потаскухой? - спросила мама.

- Ну конечно, нет! Мартина просто взбесилась. Не обращай на нее внимания, мама. Мне вот не важно, что она обозвала меня дурой. Может, это не важно, что она уходит?

- Не уйдет она на самом деле, она просто выпендривается, - сказала мама. - Как она сама доберется отсюда в Блечворт?

Внизу что-то хлопнуло, видимо, входная дверь.

- Не может быть, чтоб она уже ушла! Она не все свои вещи собрала. И не попрощалась, - сказала я.

- Она нас просто пугает. Прибежит обратно самое позднее через десять минут, - сказала мама.

Мы стали ждать. Мартина не возвращалась.

- Пойду поищу ее, мама, - сказала Джуд, быстро натягивая джинсы и влезая в кеды.

Ее не было около часа. Потом она пришла - одна.

- Я искала везде, - сказала Джуд, чуть не плача. - Она могла сесть на автобус, она могла пойти в любую сторону. Я не знала, куда отправиться сперва. Потом я подумала про вокзал и очень долго не могла его найти. Он ровно на другом конце города. Но ее там не было. Я спрашивала, не видел ли ее кто. Спросила кучу народу, описывала ее, но все только плечами пожимали. Я правда старалась, мама!

- Я знаю, Джуд. Не расстраивайся, детка. Может, она просто пошла по магазинам, чтобы успокоиться. Она скоро вернется, вот увидите.

Мама все время пыталась позвонить Мартине на мобильный, но он был выключен. Мама оставила ей сообщение. Джуд, Рошель и я тоже оставили сообщение. Я решила написать Мартине секретную эсэмэску, объясняя, почему мама только мне разрешает ухаживать за Солнышком. Но быстро набирать буквы я не умела, поэтому не успела я написать "не хочу выдавать чужие секреты, но...", как мама опять потребовала телефон, и пришлось мне быстренько все стереть, пока она не увидела.

Мы забыли позавтракать. Брюс терпеливо лежал на матрасе в гостиной, но, когда я зашла его проведать, я услышала, как бурчит у него в животе. Он тоже позвонил - женщине, которая работала у него в магазине. Ее звали Ирис - самое подходящее имя для цветочницы. Тем не менее мне оно не понравилось.

- Она красивая, дядя Брюс?

- Мм... не знаю. Пожалуй, да. Хотя она уже не первой молодости.

- Она старая и страшная, да? - сказала я с надеждой.

- Нет, что ты, она очень изящная дама.

- Это как? Шикарная?

- У нее хорошие манеры. Очень благородные. И она очень хорошая - не ворчит, если ей приходится задерживаться в субботу вечером, а сегодня выйдет торговать в магазине вместо меня. Так что моя Ирис очень меня выручает.

- Она ваша Ирис? А вы сказали, что у вас нет подружки.

- Она не моя подружка, детка, - сказал Брюс. - Станет она смотреть на такого, как я! - Он рассмеялся при этой мысли и снова вскрикнул от боли. - Попрошу-ка я Джуд сходить в аптеку. Интересно, детям продают болеутоляющие? И хорошо бы всем нам что-нибудь съесть и попить чаю. Как ты думаешь, твоя мама уже в состоянии готовить?

- Мама, вообще-то, не готовит. Иногда мы играем, что у нас пир, и тогда она ставит на стол маленькие бутерброды, булочки с маслом и мороженое, но в основном мы просто ходим в ларек с картошкой.

- Тогда придется сегодня так и поступить. Когда я наконец встану на ноги, я что-нибудь приготовлю.

- А вы умеете готовить, дядя Брюс?

- Простые вещи умею, обычное жаркое и картошку с карри. А еще я делаю очень вкусные макароны с сыром - твоей маме, наверное, понравится.

- Вы отличная партия, дядя Брюс. Ирис просто дура, если она на вас и смотреть не станет. Так вы никогда не были женаты?

- Нет. Боюсь, я не из тех, кто женится, Дикси.

- А как вы думаете, Мартина и Тони поженятся?

- Может быть, - сказал Брюс с сомнением в голосе.

- А я бы очень хотела быть подружкой невесты в таком развевающемся платье - розовом, персиковом или сиреневом. Нет, лучше в фиолетовом - тогда я могла бы носить на нем Фиалку. У меня был бы настоящий свадебный букет, а у нее в клюве - крошечная плетеная корзиночка с цветами.

- Какая прелесть! - сказал Брюс.

- С Мартиной ничего не случится, правда?

- Конечно, ничего.

Я понимала, что он этого знать не может, но мне было очень нужно, чтобы он так сказал. Мама уже перестала меня успокаивать. Она впала в панику и непрерывно набирала номер Мартины, носясь по дому в кимоно, накинутом на ночную рубашку.

- Мама, раз ты встала, может, подвинем мебель? - сказала Джуд. - Или коробки распакуем.

Мама рассеянно покачала головой.

- Не хочу я здесь обживаться. Ненавижу этот дом. Мы все его ненавидим. И все из-за меня, - сказала она, снова начиная рыдать. - Это грязная дыра!

- Может, это и дыра, но уже не грязная, - сказал Брюс. - Я привел ее в порядок - скажете, нет?

- Вы только поглядите, как стены исписаны, - проговорила мама безнадежным тоном.

- Покрасить - и всех дел, - сказал Брюс. - Можете еще раз сходить в муниципалитет. А если вам неохота, купите несколько банок краски и покрасьте вместе с девочками. Я бы сам это сделал, если бы не спина. Немножко белил, и дом будет не узнать.

- Все равно он останется дырой, хоть покрась его в небесно-голубой с розовым! - вздохнула мама. - Если б я только не трогалась с места! В гороскопах все казалось так ясно. Они обещали большие перемены, новые возможности, интересные задачи, но у меня ничего не вышло. Надо было оставаться в Блечворте. Хотя меня и звали потаскухой. Ну что ж, может, они и правы.

- Никакая ты не потаскуха, мама! - сказала Рошель.

- Конечно, нет, - подхватила Джуд. - Я побью любого, кто так о тебе скажет.

- Конечно, нет, - сказала я и задумалась. - А что, собственно, значит "потаскуха"?

- Дикси, родная, ты меня просто убиваешь! - Мама покачала головой. - Вы такие добрые со мной, девочки мои. Даже не знаю почему. Я очень плохая мать.

- Я совсем не хочу быть к вам добрым, - сказал Брюс. - Вообще-то, я здорово на вас зол, потому что я на вас работал как вол, так что перетрудил спину, а вы с вашими девочками даже спасибо не сказали. И вот я теперь лежу на спине как перевернутый жук, а у меня там цветочный магазин стоит без цветов, хотя торговля и без того неважно идет последнее время. Но одно могу вам сказать. По мне, вас никак не назовешь потаскухой. Потаскуха, Дикси, - это грубая, непристойная женщина, которая грязно ругается, пьет, заигрывает со всеми мужчинами подряд и совершенно не заботится о своих детях. Ну, ругаться-то вы умеете, Сью, это я слышал; может, вы и выпить любите, и походить по ночным клубам. И приятелей у вас, видимо, было немало. Может быть, вы себя не всегда ведете как маленькая леди - хотя почем я знаю. Но одно я знаю наверняка: потаскухи не бывают хорошими матерями, а вы своим детям - очень хорошая мать.

Мама удивленно посмотрела на Брюса. Потом одернула кимоно и заправила волосы за уши.

- Спасибо, - сказала она. - Спасибо за эти слова, Брюс. И спасибо за все, что вы для нас сделали. Мы бы без вас просто пропали.

Мне хотелось, чтобы все было, как в кино. Чтобы мама и Брюс посмотрели друг другу в глаза и поняли, что влюблены. И упали друг другу в объятия. То есть Брюс, конечно, не мог двинуться с места из-за больной спины, но мама могла бы к нему кинуться. И они могли бы слиться в долгом романтическом поцелуе, заиграла бы музыка, мы бы все запели, а Фиалка порхала бы у них над головами, как амурчик.

Мама пошла переодевать Солнышко, утирая нос тыльной стороной ладони. Брюс ерзал на своем матрасе, сопя и кряхтя. На кинозвезд они пока были не похожи. Может быть, мне надо просто подождать.

Джуд пошла за аспирином, картошкой и рыбой. Я поплелась за ней, потому что боялась, как бы она не ввязалась в драку. Рошель тоже пошла с нами, надеясь встретить Райана.

Но на улице не видно было ни мальчишек, ни девчонок.

- Они все в школе, счастливые! - вздохнула Рошель.

Мы с Джуд посмотрели на нее, как на сумасшедшую.

- Ну правда ведь скучно все время торчать дома. Я не хочу отставать. Маме надо было все выяснить и записать нас, тогда мы могли бы пойти в новую школу уже сегодня, - сказала она.

- Ну конечно, времени у нее была уйма, учитывая, что в воскресенье она родила, а сегодня ее старшая дочь сбежала из дому, - сказала Джуд.

- Но это ведь не моя вина, правда? Я, может быть, сама схожу поищу школу. Райан говорит, она на улице Нептун.

- Ах, вот почему тебе в школу захотелось! Учти только, ты - маленькая дурочка из восьмого класса. А он - крутой переросток из одиннадцатого. Ручаюсь, он в школе и смотреть на тебя не станет, - сказала Джуд. - Я лично и близко не подойду к школе. По-моему, мы отлично можем посидеть дома до летних каникул, а потом уж начать с сентября.

По-моему, это была совершенно замечательная идея.
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- Мама, я ведь тебе правда нужна, чтобы присматривать за Солнышком? - сказала я.

- Да, моя хорошая, - рассеянно сказала мама.

- Поэтому я пока не могу ходить в школу, правда?

- Да, моя хорошая, - повторила мама.

Я поняла, что она не слушает. Она вцепилась в свой телефон, как я вцеплялась в Фиалку. И все же она, считай, обещала, что мне можно будет не ходить в школу. Я вздохнула с облегчением.

Мама весь день не могла успокоиться и каждые пятнадцать минут набирала номер Мартины. Потом она попробовала сменить тактику. Она нашла телефон матери Тони и позвонила ей. Когда та сняла трубку, мама набрала в грудь побольше воздуху.

- Простите, что беспокою вас, миссис Виндгейт, - сказала мама очень вежливо, хотя и скорчила при этом страшную рожу. - Это Сью. Сью Бриллиант.

Она замолчала. Мать Тони орала на нее. Она, похоже, даже не пыталась быть вежливой.

- Да-да, конечно, я знаю, что мы на многие вещи смотрим по-разному, - сказала мама, стараясь сохранять спокойствие. - Но дело в том, что Мартина, кажется, собиралась сегодня навестить Тони. Она уже у вас? Можно с ней поговорить? Простите, как вы сказали? Ее здесь нет? Вы меня не обманываете? О господи, попросите ее, пожалуйста, позвонить мне на мобильный, как только она появится.

Мама нажала разъединение и расплакалась:

- Где же она? А если она заблудилась? Я даже не знаю, есть ли у нее с собой деньги. А вдруг у нее хватило ума голосовать на дороге, чтобы добраться до Блечворта? А вдруг с ней что-нибудь случилось?

Брюс услышал мамины рыдания и крикнул ей снизу:

- Сью, послушайте, я сейчас постараюсь как-нибудь разогнуть спину. Тогда мы могли бы поехать поискать ее на машине.

Он сполз на четвереньках с матраса, но при малейшей попытке выпрямиться его начинало корчить от боли.

- Полезайте на свой матрас, недотепа. Вам за рулем и пяти секунд не усидеть, и вы это прекрасно знаете, - сказала мама. И добавила, помолчав: - Спасибо за предложение, Брюс. Вы настоящий товарищ.

Она снова начала ходить взад-вперед по дому, зевая, вздыхая, крутя головой. Ее шлепанцы хлопали по дощатому полу. Солнышко заплакала у меня на руках, напоминая, что ее пора кормить. Но мама, похоже, ее не слышала, хотя верх рубашки у нее намок. Она вцепилась в телефон, все время проверяя, нет ли CMC, и отправляя все новые жалобные послания: "Пожалуйста, Мартина, пожалуйста, позвони мне! Я так боюсь, что с тобой что-нибудь случилось. Позвони!"

Потом телефон зазвонил, и мама подскочила, как будто ее ударило током.

- Мартина? - задыхаясь, сказала она. 

Джуд и Рошель помчались к ней. Брюс сполз со своего матраса и пристроился у подножия лестницы. Даже Солнышко перестала плакать.

- Она у вас, миссис Виндгейт? Слава богу! Она встретила Тони, и они вместе пришли из школы? Ну да, да, конечно. Можно мне с ней поговорить? - С минуту мама молчала. - То есть как? Разумеется, мне нужно с ней поговорить. Не учите меня, как мне вести себя с моей дочерью! Я знаю, в каком она состоянии. Интересно, все ли вы знаете. Позовите ее, пожалуйста, к телефону. Пожалуйста! О господи, да не лезь ты не в свое дело, старая дура, и дай мне поговорить с Мартиной!

Мама замолчала и покачала головой:

- Она повесила трубку.

Она снова набрала номер. Потом еще и еще раз.

- Теперь она даже не подходит.

Мама снова попыталась дозвониться Мартине на мобильный, но он был по-прежнему выключен.

- Почему они не дали ей со мной поговорить? - плакала она.

- Мартине, наверное, просто не хочется сейчас разговаривать, - сказала Джуд.

- Главное, мама, ты теперь знаешь, что с ней ничего не случилось, - сказала Рошель.

Она была в куртке и замшевых туфлях на каблуках. Она выскользнула из комнаты, и через мгновение я услышала, как хлопнула входная дверь. Джуд взглянула на меня, но только вздохнула и покачала головой.

Я боялась, как бы Рошель не пошла искать эту школу на Нептуне, и изо всех сил суетилась вокруг Солнышка, чтобы мама видела, что без меня ей никак не обойтись. Солнышко не желала успокаиваться. Она не поддавалась на укачивания, поглаживания и нашептывания в розовое ушко. Она хотела, чтобы ее покормили.

- Давай его сюда, Дикси, - устало сказала мама.

- Мама, тебе надо правда приучить его к бутылочке. Тогда я могла бы кормить его сама, и ты бы жила спокойно, - предложила я.

- Может быть, - сказала мама. 

Было видно, что она не слушает.

- Мартина скоро вернется, мама, вот увидишь, - сказала я. - А когда ее ребенок родится, я буду и за ним присматривать. Я буду им обоим вроде няньки. Я их буду кормить, купать, вывозить на прогулки в двойной коляске и...

- Дикси, перестань молоть чепуху, я тебя умоляю, ты меня с ума сведешь, - сказала мама. - Пойди поиграй и оставь меня в покое!

Я вышла из комнаты.

- Я же хотела помочь, - сказала я Джуд.

- Я знаю, малыш. - Джуд надевала куртку с капюшоном.

- Ты тоже уходишь? - спросила я.

- А как же! У меня любовное свидание в "Макдоналдсе" с парнем с бриллиантовой серьгой... Я шучу, - сказала Джуд.

- Но ты там не будешь ни с кем драться?

- Не волнуйся. Я прошла полный курс боевых искусств у нашего мастера кунг-фу Брюсика.

- Не больно задавайся, девочка! - подал голос Брюс со своего матраса. - Я, конечно, старая развалина с больной спиной, но с тобой могу справиться в два счета в любую секунду. Ты остаешься дома присматривать за младшей сестрой, слышишь?

- Да, Брюс, слышу, - сказала Джуд и направилась к входной двери.

- А вообще бывает, что вы делаете то, что вам говорят? - спросил Брюс.

Я задумалась.

- С Джуд не бывает. С Рошель тоже. И с Мартиной. Со мной бывает. Иногда, - сказала я. - Принести вам что-нибудь, дядя Брюс? Чаю?

- Нет, Дикси, спасибо. Такая мука ползти в этот чертов туалет, что хорошо бы ограничить прием жидкости. Включи мне лучше телевизор, пожалуйста. Я как раз успел его починить перед тем, как перетрудить спину.

- Вы все починили, дядя Брюс!

- Вот только себя не смог! Это было важное упущение.

- Какую программу?

- Днем по всем программам сплошная ерунда, - сказал Брюс, следя, как я переключаю каналы. - Постой-ка, там женщина, кажется, составляет букет? Надо посмотреть. Ирис в этом мало понимает - она просто рассовывает их охапками в вазы, без всяких изысков. Я, правда, тоже небольшой специалист. Этим всегда мама занималась, пока не заболела. У нее был специальный диплом флориста и все такое.

- Моя мама здорово составляет букеты, - сказала я.

Мы оба посмотрели на цветы, которые принес нам Брюс. Розы мама поставила в розовый фарфоровый молочник и в сахарницу, фрезии - в кофейник, а высокие лилии - в металлическую корзину для бумаг.

- Да, у нее, конечно, нетрадиционный подход, - сказал Брюс.

- Ваз у нас нет, понимаете. Нам обычно не дарят цветов.

- Я буду посылать вам цветы, когда встану на ноги, Дикси. Каждую неделю, договорились? Твои мальчики будут ревновать!

- Мои мальчики! - Я рассмеялась.

- И можно, наверное, начать потихоньку покорение джунглей на заднем дворе. Вы могли бы там посадить свои цветы, как ты думаешь?

- Но немножко джунглей сохраним, чтобы мне было где играть, - сказала я.

Я оставила Брюса наблюдать за составлением букетов в телевизоре и пошла в сад. Мне было жалко Фиалку. Она вся смялась оттого, что так долго пролежала без движения у меня в рукаве. Я осторожно отряхнула ее и чесала под клювиком до тех пор, пока она не защебетала весело, подняв повисшую головку.

В саду было ветрено. По высокой траве пробегали волны, как по морю. Я играла, что правлю кораблем в бурю, а Фиалка - летящая впереди чайка, которая ведет меня через семь морей. Через год и один день показалась наконец земля. Чайка трижды облетела вокруг моего корабля в знак прощания и умчалась прочь, а я снова засунула Фиалку в рукав, потому что добралась до Великой Китайской стены.

Я вскарабкалась на нее и уселась на грубые кирпичи. Я глядела через улицу на сад Мэри. Сегодня она не качалась на качелях. Она просто стояла на лужайке, опустив голову, и сосала палец.

- Мэри, привет!

Она улыбнулась, увидев меня, приставила палец к губам, боязливо огляделась по сторонам и побежала к калитке.

Я спрыгнула со стены и побежала к ней навстречу. Она была одета для школы: серый сарафан и сияющая белизной блузка, а на ногах такие же ослепительно белые носочки и блестящие коричневые сандалии.

- Как дела, Мэри? Ты не подавилась этим кошмарным хлебом?

- Меня немножко стошнило.

- Еще бы! Твоя мама так ужасно с тобой обращается! Я ее ненавижу!

- Тс-с! - испуганно прошептала Мэри.

- А где сейчас твоя мама?

- У нее большая весенняя уборка. Она мне велела поиграть одной до чая.

- Я могу поиграть с тобой.

- Она у слышит! Она сказала, чтобы ты больше не приходила. Она сказала, что ты... грязная и грубая.

- Я и правда грязная, это да, но совсем не грубая, - сказала я. - Все говорят, что я, наоборот, слишком добрая.

- Извини, - огорченно сказала Мэри.

- Да нет, ничего. Я бы совсем не прочь быть грубой. Слушай, а пошли поиграем у меня в саду.

- Мама не разрешит.

- А откуда она узнает? Пошли. Я тебе помогу перелезть через стену.

- Но я же испачкаюсь!

- Нет, смотри. - Я взяла Фиалку в зубы и стащила с себя кофту. - Я повешу ее на стену, и ты даже не дотронешься до кирпичей. Пошли, Мэри!

- А если мама выйдет посмотреть, как я играю?

- Ты ей потом скажешь, что играла в прятки. А если тебя долго не будет, твоя мама очень испугается и подумает, что с тобой что-нибудь случилось. А потом так обрадуется, что ты цела, что начнет тебя обнимать и забудет рассердиться.

Мэри посмотрела на меня с сожалением.

- Мама никогда не забывает рассердиться, - сказала она.

- А-а, ну что ж. Может, тогда лучше не надо. Я не хочу, чтобы у тебя были из-за меня неприятности.

Мэри немного подумала.

- У меня уже неприятности, - сказала она. - Пошли, Дикси. Мне так хочется посмотреть твой дом и какая у тебя комната.

- У меня пока нет своей комнаты, - предупредила я. - Может, мы ее вообразим?

Мэри явно удивилась, но радостно кивнула. Она осторожно отперла калитку. Пружина у замка была тугая, и Мэри оцарапала руку, но даже не вскрикнула. Кончики пальцев у нее все еще были ярко-красные.

- А почему у тебя неприятности?

- Мама проверила мою комнату, пока я была в школе, и сказала, что у меня ужасный беспорядок. Она сказала, что я не заслужила, чтобы у меня были такие чудесные игрушки, раз я не умею держать их в порядке. Она нашла моего мишку под кроватью и выбросила его, потому что, говорит, он теперь весь грязный и я могу от него набраться глистов.

- Она, наверное, не по-настоящему его выбросила.

- По-настоящему! Она выбросила его в помойное ведро, а сверху бросила чайные пакетики, яичную скорлупу и картофельные очистки, так что его теперь не отмоешь, - сказала Мэри, всхлипывая.

- По-моему, твою маму надо бросить в помойное ведро, раз она так с тобой обращается, - сказала я. - А почему ты не скажешь папе?

- Он приходит, когда я уже сплю. А когда я пытаюсь ему что-нибудь рассказать, мама говорит, что я выдумываю глупости, чтобы на меня побольше обращали внимание. Мама умеет все перевернуть. Она скажет, что это я сама выбросила мишку.

- Тогда, может быть, папа купит тебе нового мишку? - сказала я, помогая Мэри взобраться на стену. - Ну вот, сиди на моей кофте. Видишь, как легко. Подожди, я сейчас тоже к тебе залезу. Давай я первая спущусь с той стороны, а ты прыгнешь мне прямо в руки.

Я быстренько перелезла через стену. Мэри наверху испуганно вцепилась в мою кофту. 

- Ой, как высоко! - взвизгнула она.

- Это просто ты маленькая. Все будет нормально, обещаю. Давай прыгай, а я тебя поймаю.

- Не могу! Я разобьюсь! Ой, Дикси, я тут останусь навсегда.

- Не останешься. Не реви. Прыгай. Гляди, Фиалка тебе поможет.

Я встала на цыпочки и протянула ее Мэри. Она схватила Фиалку и прижала к груди.

- Давай, держи ее покрепче. Теперь тебе надо только прыгнуть, а Фиалка расправит крылья и принесет тебя прямо мне в руки. Ну, пробуй!

Мэри попробовала. Она прыгнула, прижимая к себе Фиалку, и я подхватила обеих. Под их тяжестью я опрокинулась назад, но трава была густая, как подушка, и мы устроили веселую куча-мала и хохотали, пока Мэри не испугалась, что испачкала одежду.

Она встала и тщательно отряхнулась. Я помогла ей вытащить травинки из волос. Она улыбнулась мне:

- Ты такая добрая, Дикси. Хорошо бы ты была моей сестрой.

- Я тоже думаю, хорошо бы ты была моей сестрой, Мэри. Я бы обменяла на тебя Рошель хоть сейчас. Слушай, перебирайся к нам, будешь тоже Бриллиантовой девочкой.

- Я бы рада, - сказала Мэри. - Но ведь нельзя.

"Не расстраивайся, Мэри, - сказала ей Фиалка у меня в руках. - Как только захочешь пойти к Дикси поиграть, сожми меня покрепче, и я в мгновение ока перенесу тебя к ней".

И она принялась порхать у Мэри над головой, а Мэри смеялась и пыталась ее поймать. Когда она стала терять надежду, Фиалка медленно опустилась и нежно клюнула ее в нос.

- Она щекочется, - сказала Мэри. - Трава тоже щекочется!

- Так мы ведь в джунглях - чего же ты хотела? Давай поищем зверей!

Мэри, кажется, испугалась, но послушно кивнула.

- Посмотри туда, вон за тем кустом! Видишь, какой огромный, с гривой! Только бы он не проснулся. Если проснется, берегись, он, наверное, голодный!

Мэри уставилась на старый половик, на который я показывала.

- Не может у тебя в саду быть настоящий лев, - сказала она, а сама вцепилась в мою руку

- У меня целая стая львов. Вон там мама-львица, видишь, с детенышами. Смотри, они дерутся понарошку. Здоровские, правда? - Я показала на перевернутую сумку на колесиках.

Мэри сморгнула несколько раз, ожидая, чтобы львы материализовались.

- Что там за трубный звук? А, это слоны! Видишь, какие у них большие мягкие уши? Угостим их булочкой?

Я показала ей на заброшенный на дерево сломанный зонтик. Потянулась к нему, кормя "слонов", и Мэри сделала, как я, но вид у нее был растерянный.

- Так это джунгли или сад, Дикси?

- Пока это джунгли. Но когда поправится мой дядя Брюс, он, наверное, превратит их в сад. Пойдем, я тебя с ним познакомлю.

- У меня есть дядя. И тетя. Они меня возили в Элтон-Тауэрз, и мы катались на американских горках, и я все время визжала. Это был самый лучший день в моей жизни, но я объелась мороженым, и меня стошнило в постели.

- Твоя мама наверняка была недовольна, - сказала я.

Мы вошли через заднюю дверь. Мэри удивленно оглядывала кухню.

- А где же у вас комбайн и все такое? - спросила она.

- Нету. Пошли. - Я воспитанно постучала в дверь гостиной. - Дядя Брюс, можно нам войти? Я хочу познакомить вас с моей подругой Мэри.

- Очень мило с твоей стороны, дорогая. Заходите, конечно. Это ведь твой дом, детка, а не мой.

Я провела Мэри сквозь сваленную мебель к матрасу. Она оглядывалась с совершенно ошарашенным видом. Увидев Брюса, распростертого на матрасе, она подскочила.

- Как поживаешь, Мэри? - сказал Брюс. - Извини, что я в таком виде. Когда мне случается перетрудить спину, я превращаюсь в инвалида.

Я присела на краешек матраса. Мэри пристроилась рядом со мной. Брюс изо всех сил старался ее разговорить, но Мэри как язык проглотила.

- Ты не болтушка, да, Мэри? - сказал Брюс.

- Ничего страшного. Я болтаю за нас двоих, дядя Брюс, - сказала я. - Переключить вам программу? А мы пока пойдем поиграем.

- Да, я, пожалуй, посмотрю "Ричард и Джуди", - сказал Брюс. - Мне ужасно неловко, что я отнял у вашей мамы и матрас и телевизор. Спроси ее, может, она хочет забрать телевизор наверх. Я думаю, Джуд могла бы его донести.

Я вывела Мэри в прихожую.

- Правда, дядя Брюс славный?

- Так это спальня или гостиная? - спросила Мэри.

- Ну, как видишь, это сейчас все вместе. Мы еще не привели дом в порядок, потому что мама только что родила. Я покажу тебе Солнышко. Мне разрешают ее нянчить. - Я прикрыла рот рукой, надеясь, что мама не слышала.

- Я думала, Солнышко - мальчик, - сказала Мэри.

- Он и есть мальчик. Пока. - Я приставила губы к самому уху Мэри. - Но скоро он может превратиться в девочку.

Мэри кивнула. Похоже, она начала привыкать к невероятному.

- Пойдем посмотрим на него, - сказала я.

Но когда мы поднялись наверх, я услышала мамин голос. Она оставляла Мартине очередное сообщение. Похоже было, что она плачет.

- У мамы сейчас плохое настроение, - шепнула я Мэри. - Не будем ее беспокоить, ладно? Пошли лучше ко мне.

Мэри смотрела на голый дощатый пол и картонные коробки. Она обходила их так осторожно, как будто принимала их тоже за зверей из джунглей. Она присела на самый краешек кровати, свесив ноги.

- Это твоя комната, Дикси?

- Здесь, конечно, не очень чисто и прибрано. У тебя-то, наверное, комнатка как игрушка. Но дядя Брюс мне ее покрасит, когда поправится. А потом нам, может быть, купят новую мебель. Мы с Джуд хотим раскладушки. Эта кровать вся шатается, потому что мы играли в трамплины.

- Трамплины?

Я вскочила на кровать и стала подпрыгивать на матрасе. Мэри смотрела на меня в ужасе.

- А твоя мама не будет ругаться, что ты прыгаешь по мебели?

- Пружины все равно уже все поломались, так что это уже не важно, - сказала я. - Иди сюда, попрыгай тоже.

Я втащила Мэри на кровать, держа ее за запястья, чтобы не задеть больные пальчики, и высоко подпрыгнула. Мэри взвизгнула, зашаталась, но сумела удержаться.

- Мне, наверное, нужно снять обувь?

- Да ладно тебе! Прыгай!

Я принялась бешено скакать по кровати. Мэри чуть-чуть подпрыгивала и при этом визжала.

- Боишься? Хочешь, можем остановиться.

- Нет, здорово! - выдохнула Мэри.

Мы прыгали и прыгали, так что лица у нас стали красные. Одна косичка у Мэри немного расплелась.

- Ой, волосы! - Она остановилась так внезапно, что мы обе чуть не опрокинулись.

Мэри схватилась за повисшую ленточку. Вид у нее был до смерти испуганный.

- Давай я тебе ее заплету, - сказала я. - Я умею делать прически.

Я старалась как могла. Косичка получилась не совсем ровная, и бантик тоже был кривоват, но я понадеялась, что сойдет. Мэри была, похоже, расстроена, и, чтобы ее отвлечь, я стала показывать ей содержимое моей коробки. Она вежливо погладила моих старых плюшевых зверей, но видно было, что оторванные лапы, хвосты и уши внушают ей ужас. Она провела пальцами по обложке книжки со сказками, но открывать ее не стала. Зато ей понравился набор фломастеров: она открыла прозрачную упаковку и переложила их все по порядку цветов радуги.

- У меня были большие наборы фломастеров, но я вечно вылезала за контур в раскрасках и портила их.

- Можешь пораскрашивать в моей книжке со сказками, - сказала я.

- В книжках нельзя раскрашивать!

- Конечно, можно. Смотри, вот сказка про русалочку. Ты можешь раскрасить русалочку, а я - рыбок.

Мы положили книжку на кровать и стали раскрашивать, стоя на коленях. Мэри взяла желтый фломастер и принялась аккуратно, локон за локоном, раскрашивать волосы русалки. Она так старалась, что даже высунула язык. Я наклонилась над книжкой и раскрасила одну рыбку в фиолетовый цвет с красными губами и ярко-розовым хвостом, другую - в зеленый с голубыми полосками, третью - в рубиново-красный с изумрудными глазами и золотыми плавниками.

- Рыбы не такого цвета, - сказала Мэри. - Они серые.

- Но серый - это же скучно. И потом, это же волшебные рыбки, они могут выбирать любой цвет, какой пожелают. "Буль-буль, Дикси, мы хотим быть поярче!" - говорят они. А твоя русалочка спрашивает: "Какого цвета у меня будет хвост, Мэри? Оранжевый? Фиолетовый? Темно-синий?"

- У тебя будет зеленый хвост, русалочка, - сказала Мэри. - А если будешь плохо себя вести, я тебя побью и запру в комнате, милая барышня.

Я уставилась на Мэри.

- Русалочка живет в подводном дворце. Если ты ее запрешь, она просто выплывет из окна, и все.

Мэри докрасила русалочку, я докрасила рыбок, и мы принялись вдвоем раскрашивать синими фломастерами море, она с одной стороны страницы, я - с другой. Мэри немного расслабила руку, широко водя фломастером по всей странице сверху вниз и обратно. Потом она остановилась и взглянула на свой рукав. У нее вырвался стон.

- Смотри, - прошептала она.

На белой манжете виднелась голубая клякса.

- Ерунда. Не волнуйся, она отстирается. 

Мэри не отрывала глаз от своего рукава. Попыталась слизать синее пятно, но оно только больше расплылось.

- Твоя мама, наверное, не заметит, - сказала я.

- Заметит. Она меня побьет и уложит в постель. А мишки у меня больше нет. Я не могу без него спать.

Я напряженно размышляла над этим, ведя Мэри обратно через джунгли и помогая ей перебраться через стену.

- Можно, я подержу Фиалку, чтобы легче было лететь?

- Ага. Знаешь что, возьми ее, пусть спит с тобой ночью. Она тебя убаюкает, вот увидишь.

- Ты мне даришь Фиалку?

- Я ее тебе не дарю, я тебе ее даю на одну ночь, ладно? Только смотри, чтобы твоя мама ее не нашла. Я не хочу, чтобы Фиалку бросили в помойное ведро!

Мэри крепко вцепилась в Фиалку. Мы проскользнули по переулку к ее калитке. Я помогла Мэри справиться с замком. Я боялась, что ее мама вдруг выскочит из дому и набросится на нее, но в саду никого не было.

Мэри сидела на качелях. Она помахала мне крылышком Фиалки, а потом быстро затолкала ее поглубже под свою школьную блузку, подальше от глаз.
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Без Фиалки, дружески тыкавшейся клювиком мне в запястье, рукав кофты казался до ужаса пустым. Я не была уверена, что Мэри удастся ее спрятать. Все время представляла себе, как ее мама швыряет Фиалку в помойное ведро и как она лежит там, засыпанная мусором, не в силах расправить крылышки и улететь. Я видела перед собой мусорщиков, которые утром вытряхнут ее в свой страшный вонючий грузовик и увезут на свалку. Я знала, что там мне ее уже никогда не найти.

Я хотела рассказать маме, но она возилась с Солнышком, и ей было не до меня.

- Мама, мне так плохо, - пожаловалась я.

- Мне тоже, Дикси, так что мы в одинаковом положении, - сказала мама, уходя от меня подальше.

- Мам, ты не знаешь, во сколько приезжают мусорщики по утрам?

- Чего не знаю?

- Мама, я сделала глупость, - сказала я.

- Так пойди расскажи Джуд, Дикси. Или этому твоему дяде Брюсу. Только оставь меня, ради всего святого, в покое.

Я поплелась прочь, пытаясь сделать из кулака птичку и представить, что мой ноготь - это ее клюв. Когда я выходила, мама начала что-то нашептывать Солнышку. Я притаилась за дверью и прислушалась.

- Мы просто не будем обращать на них внимания, дорогой. Мы будем вдвоем, я и ты, мой прекрасный мальчик. Да, ты у меня маленький силач! Какие у нас большие голубые глазки! Все девчонки будут по тебе с ума сходить, но у тебя все равно найдется время для старушки матери, правда, родной? Ты не убежишь из дому, с тобой ничего не случится. Ты будешь со мной, мой голубоглазый мальчик, мое Солнышко.

- Ты сумасшедшая, мама! - крикнула я и пошла вниз.

Я сказала так, потому что чувствовала себя одинокой и покинутой. Но потом испугалась, что это может оказаться правдой. Мама не просто воображала. Она пыталась добиться, чтобы так стало на самом деле. А что, если она так никому и не признается, что Солнышко - девочка? Так Солнышку и придется всю жизнь носить короткую стрижку, брюки и мальчишечьи ботинки?

Я поискала Джуд, но она еще не вернулась. Рошель тоже.

- Куда провалились эти девчонки? - спросил Брюс. - Я хотел послать их что-нибудь купить на ужин. Ты бы чего хотела, Дикси?

- Я не голодная, дядя Брюс, - сказала я. - Может, горячую картошку?

- Картошку! Тебе нужно нормально питаться.

- Я люблю картошку. Мама всегда мне ее покупает. - Я помолчала. - Дядя Брюс... как вы думаете, мама немного чокнутая?

- Да, - сказал Брюс. - Вы все чокнутые. Такой семейки, как Бриллиант, я еще не встречал. Вы все ненормальные, вся орава.

- Вы шутите, дядя Брюс?

- Наверное.

В дверь постучали.

- Будем надеяться, что это Джуд, - сказал Брюс. - А то боюсь, что принцесса Фу-ты Ну-ты не соблаговолит сходить ради нас к ларьку с картошкой. Спроси, кто там, прежде чем открывать дверь, Дикси.

- Кто там? - спросила я.

- Самая милая из твоих сестер, - прощебетала Рошель из-за двери.

- Неправда! - сказала я.

Рошель и вправду вела себя как милая сестра. Она купила на свои карманные деньги большой пакет картошки и теперь протягивала его мне.

- Поделите на всех, Дикси. Обо мне не беспокойтесь, я уже ела.

- С Райаном?

- Да! Я его встретила у школы. - Рошель сжала руки и закружилась, как в театре. - Я немножко боялась, как все это будет. Мне не хотелось, чтоб он считал меня назойливой. Думала, я просто прогуляюсь мимо школы. Я решила, если он выйдет с приятелями, я ему помашу ручкой и пойду себе дальше. Он и правда вышел с целой оравой приятелей, с этими Капюшонами, хотя в школьной форме их просто не узнать. Даже тот здоровенный толстяк в школьном пиджаке выглядел очень прилично. В общем, как только Райан меня увидел, он с ними попрощался и пошел ко мне. Они нас подразнили немного и ушли. А потом мимо шли другие мальчишки из их школы и зацокали языками при виде меня. Было ужасно неловко, - соврала Рошель, кружась в танце по прихожей. - А еще я сказала Райану, что я, наверное, тоже пойду в эту школу, и он провел меня внутрь, к завучу. Завуч у них нормальный, и я записала себя и Джуд. Про Мартину я не стала ничего говорить, раз она не собирается тут жить.

- А про меня ты что-нибудь говорила? - спросила я.

- Я сказала, что у меня есть младшая сестра, которая еще в начальной школе, и они сказали, что тебя нужно записывать отдельно. Тебя должна привести мама.

- Не говори ей про это, - сказала я поспешно, принимаясь за чипсы.

Рошель меня не слушала. Она вся была в рассказе о Райане.

- Он все понимает про мою жизнь, Дикая. Он тоже из многодетной семьи, у них там одни мальчики, и мать не справляется. У двух старших братьев уже есть дети, один сидит в тюрьме, а другой наркоман, но себе он не хочет такой жизни. Он умный, Дикси. Он со всем разберется. Он не даст затянуть себя во все это. Он будет много заниматься и хорошо сдаст все экзамены. Его, похоже, не пугает, что я тоже умная. А еще ему нравится, что на меня все обращают внимание.

Рошель так выпендривалась, что больше всего мне хотелось запустить в нее картошкой. А она все кружилась по прихожей, шевеля губами.

- Еще бы эти парни не обращали на тебя внимания! У тебя юбка такая короткая, что трусики видно, - сказала я.

- Райан сказал, что ему очень нравится, как я одеваюсь. Он сказал, здорово, что у меня такой женственный стиль. Сказал, что я могу гордиться своей фигурой. Райан сказал, что раньше ему не хотелось, чтобы у него была девушка, потому что девчонки в этом районе сплошь потаскухи, а я совсем не такая. Райан сказал, что ему уже надоело таскаться с этой шайкой хулиганов. Он уже прошел этот этап. Райан сказал ... Райан сказал... Райан сказал...

У меня уже гудела голова от этого Райана. Я пошла поделиться с Брюсом картошкой. Рошель продолжала рассказывать пустой прихожей, что сказал Райан.

Брюс заговорщически поднял брови, когда я вошла.

- Лучше бы ее Райан вообще рта не раскрывал, - прошептал он. - Как ты думаешь, звук у нее выключается, Дикси?

Мы оба прыснули, хотя у бедняги Брюса смех отдавался в спину, так что он застонал от боли.

Потом мы услышали другие голоса. Мальчишеские голоса, с улицы. Они что-то кричали. Потом мы расслышали среди них голос Джуд, она тоже кричала.

- Только не это! - сказала я, бросаясь к двери.

- Стой, Дикси! Ты только не влезай! Подожди, я сейчас - только скачусь с этого чертова матраса.

Мне было некогда его ждать. Я распахнула входную дверь - и застыла на пороге с открытым ртом.

Это была все та же шайка, приятели Райана, Капюшоны и Жирный, но Райана с ними не было. Джуд шла среди них, подняв кулаки, как будто собиралась ударить Жирного, но только медленно-медленно, как во сне. Жирный поднял руку - мед-лен-но - и блокировал выпад Джуд.

- Есть! - сказала Джуд

- Класс! - сказал Жирный.

И оба рассмеялись. Капюшоны смеялись вместе с ними, и Джуд каждого хлопнула по раскрытой ладони в знак взаимного уважения. С Жирным они обменялись хлопком высшего разряда по обеим ладоням.

- Увидимся, старушка Джуд, - сказал он. 

Джуд влетела в дом, улыбаясь во весь рот.

- Дикси, закрой рот, а то муха залетит, - сказала она.

- Обалдеть! - выдохнула я. - Ты тоже подцепила мальчика, да, Джуд?

- Нет, конечно, - сказала Джуд. - У тебя что, совсем крыша съехала, малютка Дикси?

- А как же ты играешь в ладушки с этим жирным кретином и всей его шайкой? Вы же вроде друг друга ненавидели.

- Это да, но еще больше их шайка с Нептуна ненавидит парней с Верхнего Меркурия. Им рассказали, что я с ними дралась и так двинула их главаря, что он сознание потерял.

- Ты такого не рассказывала!

Я вытаращилась на Джуд. Она начала расти у меня в глазах, мускулы у нее надувались, на руках появились боксерские перчатки.

Джуд придвинулась ко мне.

- Никому не рассказывай, Дикси, но это все неправда. Я, конечно, двинула того парня с Верхнего Меркурия, но ему от этого было ни жарко ни холодно. Он рванулся меня схватить, я увернулась и побежала со всех ног, а он несся за мной вниз по лестнице, оступился и ударился головой. От этого он и потерял сознание. Но парни с Нептуна все уверены, что я избила самого крутого парня во всех "Планетах", поэтому они меня зауважали. Они стали выспрашивать, какие я знаю приемы, и я им наговорила с три короба про вин-чунь. Теперь они думают, будто я специалист по кунг-фу, так что придется старине Брюсу срочно выучить меня еще куче всего.

- Раз так, придется тебе быть доброй и внимательной к старине Брюсу! - крикнул он из гостиной. - Иди сию минуту сюда и принимай заказ на ужин. Может, нам купить чего-нибудь китайского, раз ты так полюбила восточные боевые искусства?

- Ваше желание - закон для меня, о Мудрый Учитель, - сказала Джуд.

Она была в таком хорошем настроении, что даже не стала ворчать, когда я ночью приткнулась к ней поближе.

- Что случилось, Дикси? Ты какая-то пришибленная. И что это меня сегодня никто не клюет? Где твоя птичка?

- Я одолжила Фиалку Мэри, чтобы ей было легче уснуть.

- Это, конечно, очень мило с твоей стороны, но нерасчетливо. Теперь ты не можешь уснуть, и я с тобой вместе, - сказала Джуд. - Тебе старушка Фиалка нужнее, чем Мэри. У нее небось куча игрушек, гораздо больше, чем у тебя.

- Да, но ее мама их у нее отбирает. Она с ней так ужасно обращается. Мэри меня просила не рассказывать, но я просто больше не могу, я чувствую, что меня разорвет, если не скажу. У нее такая жестокая и страшная мать!

- Ты уверена? Мне она показалась очень милой. Она слишком шикарная, но она же это не нарочно. А что она такого страшного сделала?

- Она выбросила мишку Мэри. Сказала, что он грязный.

- Дикси, так делают очень многие мамы. Почти всякая мама сто лет назад выбросила бы твою Фиалку и эту кошмарную старую кофту.

- Она не кошмарная! Она очень красивая! И она мне до сих пор как раз!

- Ну ладно, ладно, пусть.

- Мать Мэри еще много чего сделала. Она заставила ее доедать хлеб и постригла ей ногти так коротко, что теперь болят пальцы.

- Многих детей заставляют доедать все с тарелки и коротко стригут им ногти. Ничего тут страшного нет.

- Мать Мэри говорит, что она грязная, хоть она чистенькая - чище некуда.

- Но это тоже никакая не жестокость. Она же ее не избивает, не морит голодом, не запирает в шкаф.

- Она дает ей затрещины.

- Мне мама тоже давала затрещины, когда я была маленькая, за то, что я дралась. Хотя это меня не остановило. А сейчас она меня не бьет, потому что знает, что я могу дать сдачи, и посильнее!

- Но ты бы этого никогда не сделала, правда? Джуд... А еще я волнуюсь за маму.

- Ты слишком много волнуешься, Дикси. Сейчас тебе стоит волноваться только об одном: если ты сейчас же не свернешься клубочком и не уснешь, и не дашь мне тоже поспать спокойно, я тебя просто спихну с кровати, ясно? Так что спокойной ночи.

Я свернулась клубочком и лежала тихо-тихо, делая вид, что сплю. Джуд стала дышать глубже, руки и ноги у нее дергались, как будто она и во сне дерется. Я очень долго не засыпала, а потом проснулась рано-рано, прислушиваясь, не едет ли уже машина за мусором.

Солнышко тоже проснулась рано и все время плакала, не беря грудь как следует.

- Ну пожалуйста, родной, постарайся, - шептала мама.

- Может, он не голодный, мам? - предположила я.

- Да нет, он, бедняжка, просто умирает с голоду. Это все я виновата. Я переволновалась из-за Мартины и не могу расслабиться. Я ее потеряла, Дикси.

- Глупости, мама.

- Она не вернется. Она меня возненавидела. Я ее не осуждаю. Я никуда не гожусь как мать. Ни о ком из вас не умею позаботиться как следует. Не могу даже покормить собственного младенца.

Я не знала, что делать. Мама все плакала и плакала. Солнышко тоже заплакала, и я стала ее успокаивать.

- Господи, сколько крику! - поморщилась Рошель. - Я пошла отсюда. Пойду схожу в эту школу на Нептуне, узнаю, можно ли мне уже ходить на уроки.

Она нарядилась в самую короткую свою юбку и туфли на самых высоких каблуках.

- Уроки чего? - спросила Джуд. - Верчения задом в мини-юбке? Не можешь ты идти в школу в таком виде! Надень школьную форму.

- Но там же будет Райан. Я не могу ему показаться в этой старой форме, я в ней выгляжу малолетней дурочкой.

- Так ты и есть малолетняя дурочка, Рошель. Ты не знала? - сказала я.

- Заткнись, мелочь наглая. Тебе вообще незачем ходить в школу, только время зря терять. Ты такая дура, что тебя там все равно посадят отдельно и дадут раскраску. Но ты-то пойдешь со мной, а, Джуд?

- Что? Ну уж нет, у меня есть дела поважнее, чем торопиться раньше времени в новую школу, - сказала она. - Ты совсем свихнулась, Рошель.

Джуд надеялась провести весь день с Брюсом, проходя интенсивный курс вин-чунь. Со спиной у Брюса стало получше, так что он мог уже немного передвигаться по первому этажу, хотя большую часть времени ему еще приходилось лежать неподвижно на матрасе. Джуд стояла у его изголовья, со всех сторон зажатая мебелью, и отрабатывала фронтальную боевую позицию и выпад стрелой.

Я попыталась было присоединиться, но делать одно и то же по пятьдесят раз подряд было так скучно, что я скоро сама ушла.

Я пробралась сквозь джунгли, залезла на стену и посмотрела на сад Мэри, где пока никого не было. Мусорных баков я там не заметила. Наверное, они у них стоят где-нибудь перед домом.

Я спрыгнула со стены и пошла по переулку, жалея, что со мной нет Джуд. Выйдя на улицу, где стоял дом Мэри, я несколько минут постояла перед ним, решая, хватит ли у меня смелости прокрасться в палисадник и поискать их мусорный бак.

Я уже взялась за ручку калитки, как вдруг увидела в окне гостиной мать Мэри. Она опрыскивала окно моющей жидкостью и тщательно протирала, хотя стекло и без этого так и сияло. Я пригнулась и побежала во весь дух, не останавливаясь, пока не убедилась, что она меня точно не может видеть. В безопасности я себя почувствовала, только забежав в свой сад. Я не могла объяснить, что меня так напугало. После слов Джуд я задумалась, действительно ли она такая страшная, как получалось из рассказов Мэри. Но какая бы она ни была, мне она не могла влепить затрещину, или заставить меня доедать хлеб, или обрезать мне ногти, или выбросить что-нибудь из моих вещей. Ужасно все же, что она могла проделывать все это с Мэри только потому, что та ее дочка.

Я решила, что попрошу Брюса, чтобы он и Мэри научил вин-чунь. Тогда Мэри могла бы всегда перехватить удар своей мамы. А если та уж очень разбушуется, Мэри могла бы перейти в нападение и перекинуть ее через голову. И тогда мы с Мэри и Фиалкой улетели бы на планету Дикси, где нас бы никто не отыскал.

Мне так хотелось верить, что с Фиалкой ничего не случилось. Я все время машинально нащупывала ее в рукаве. Чтобы занять руки, я долго и старательно раскрашивала картинки в книге сказок, но время до обеда тянулось бесконечно, а потом потекли такие же нескончаемые послеполуденные часы.

С трех часов я сидела на стене и высматривала Мэри. Знала, что она не может появиться так рано, но не могла удержаться. Я так ерзала по кирпичам, что натерла ноги до крови. Я слышала, как часы пробили четверть четвертого, потом половину, потом без четверти четыре и, наконец, четыре.

Мэри должна была уже прийти из школы. Почему же она не выходит ко мне в сад? Она же знает, что я ее жду. Может, ее не пускает мама? Интересно, она положила Фиалку в портфель и унесла с собой в школу или попыталась спрятать у себя в комнате? Я представила, как ее мама перетряхивает одеяло, ощупывает подушки, открывает каждый ящик и каждую дверцу.

Мне уже стало казаться, что я никогда больше не увижу Фиалку.

- Вернись ко мне! - прошептала я и подняла глаза кверху.

В окне второго этажа стояла Мэри, прижав ладошки к стеклу. Она стояла босиком прямо на подоконнике. В руке у нее мелькнуло что-то фиолетовое.

Я спрыгнула со стены, бегом пронеслась через переулок и перелезла через калитку. По бархатной траве стала подбираться поближе к окошку.

Мэри стояла за стеклом в длинном белом платье, раскинув руки, как крылья. Губы ее что-то говорили, но угадать слова мне не удавалось. Я покачала головой. Она повторила попытку.

Я подобралась близко, как только могла, почти к самому дому, вытягивая шею, чтобы видеть Мэри. Похоже было, что она плачет. До меня дошло, что длинное белое платье - это ее ночная рубашка. Видимо, ее опять наказали и уложили в постель.

Она помахала Фиалкой, показывая, что с ней ничего не случилось. Потом поднесла ее к стеклу, как будто хотела, чтобы Фиалка пролетела сквозь него.

- Ладно, пусть пока у тебя побудет, - сказала я, надеясь, что она сумеет прочесть по губам.

Мэри попыталась ответить. Я ничего не могла разобрать, но кивнула утвердительно, чтобы ее подбодрить. Мэри выглядела очень встревоженной, но храбро улыбалась. Она начала возиться с задвижкой окна. Я глядела на нее, пытаясь понять, что она хочет сделать, - наверное, выбросить мне Фиалку из окна.

- Не надо, Мэри! Осторожно! Не надо, это опасно! - крикнула я.

Мэри распахнула окно на всю ширину. Она наклонилась вперед и выставила одну ногу на оконный карниз. В руке она сжимала Фиалку.

И тут я вспомнила свои собственные слова.

Теперь тебе надо только набраться смелости и прыгнуть, а Фиалка расправит крылья и принесет тебя прямо мне в руки.

- Мэри! Стой! Не надо! - завопила я.

Слишком поздно.

Мэри шагнула в воздух, ее белая ночная рубашка раздулась, как парус. На долю секунды мне показалось, что она и вправду умеет летать. Потом она начала стремительно падать.

Я протянула руки, подбегая, чтобы подхватить ее.

Ее падающее тело ударило меня с сокрушительной силой, и земля разверзлась и поглотила нас обеих.
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Меня окружал одуряющий, до тошноты сладкий запах множества лилий. Я чувствовала на щеках прикосновение их бархатистых лепестков. Голова у меня раскалывалась, в ногах была странная тяжесть, все тело болело. Я хотела повернуться на бок, но не могла двинуться. Я была прочно зажата в каком-то жестком ящике.

Открыла глаза и увидела склонившегося надо мной папу. Папу, который меня никогда не навещал. Папу-бальзамировщика.

Я лежала на усыпанном цветами ложе и не могла двинуться, как в гробу. Вокруг меня собралась вся наша семья. Мама, Мартина с Солнышком на руках, Джуд, Рошель и дядя Брюс. Все смотрели на меня, и у всех на глазах были слезы.

- Я умерла? - прошептала я.

- Какая же ты глупышка, Дикси, - сказала мама.

Она тихо засмеялась, но по щекам у нее текли слезы.

- Что случилось? - спросила я.

- Несчастный случай с тобой, родная. Ты не помнишь? - сказала мама. - Ты сейчас в больнице.

- А что со мной было?

- Ты пошла к Мэри, - сказала Джуд.

И тут я вспомнила. Я увидела Мэри, летящую в воздухе, как маленький белый ангел.

- Мэри! - Я заплакала.

- Успокойся, родная, все уже хорошо. Не плачь! Ты была таким молодцом! - сказала мама, потершись лицом о мою щеку.

- Я плохая, я ужасная, это я во всем виновата! - рыдала я. - Я сказала Мэри, чтобы она прыгнула со стены, и поэтому она решила прыгнуть из окна, а я не смогла ее остановить. Где Мэри? Что с ней? Она умерла? Пожалуйста, не скрывайте от меня...

- Ш-ш-ш, успокойся, Мэри здорова. Честное слово, она отделалась парой царапин, - сказала мама. - А вот и твоя Фиалка, родная. Мэри сказала, чтобы мы ее тебе обязательно передали. - Мама положила Фиалку рядом со мной, и она уткнулась клювиком мне в шею.

- А где Мэри? С ней правда ничего не случилось? Можно мне ее повидать?

- Сейчас отец уже увел ее домой, малышка, - сказала мама.

- Ее мать будет так на нее злиться!

- Нет-нет, не будет. У меня был долгий разговор с ее отцом. Можешь больше не волноваться за Мэри. Она поживет у тети с дядей, пока ее мать в больнице.

- А что, ее мама тоже покалечилась?

- Нет, но... Она не совсем здорова.

- Она сошла с ума, и ее отправили в сумасшедший дом. По мне, так ее нужно там запереть и выбросить ключ подальше, - сказала Рошель.

- Не нам судить. Отец Мэри говорит, что у его жены все время были проблемы с нервами с тех пор, как родилась Мэри. Все началось с послеродовой депрессии.

- Да ну, это все отговорки. Подумаешь, депрессия!

- Помолчи, Рошель. От этого люди делают что угодно. Ты не знаешь, о чем говоришь.

- Я знаю, что она ужасно измывалась над Мэри. Почему ж ты ничего не сказала, Дикси? - спросила Рошель.

- Она говорила. Она мне сказала. А я ей велела заткнуться и спать. Это я во всем виновата, - сказала Джуд.

- Никто тут не виноват. Не говорите глупостей, девочки, - сказала мама. - А ты, Дикси, можешь очень, очень собой гордиться. Ты спасла малышке Мэри жизнь, бросившись ее ловить.

- Я ее поймала?

- Да, сумасшедшая моя дочурка. Ты приняла на себя весь ее вес и потеряла сознание от удара.

- Ты была в коме, Дикси, и мы уже думали, что ты никогда не придешь в себя и так и останешься в бессознательном состоянии, - сказала Рошель. - Мне было так стыдно, потому что я всегда говорила, что у тебя мозги вообще не работают...

- Рошель! - прикрикнула на нее Мартина.

- Но я поклялась, что, если мозги у тебя и правда не будут работать, я буду за тобой ухаживать, и нянчить, и все для тебя делать, - сказала Рошель.

- Как хорошо, что они заработали, - сказала я.

Я попыталась перелечь повыше на подушках, чтобы получше всех разглядеть, но ноги отказывались шевелиться. Я вдруг впала в панику.

- Я что, не смогу теперь ходить? Мне придется ездить в инвалидной коляске?

- Нет, родная, паралича у тебя нет, можешь убедиться, - сказала мама. - Пошевели пальцами на ногах. Вот, молодец. Ты не можешь пошевелить ногами, потому что они у тебя в гипсе, понимаешь?

Мама чуть-чуть приподняла меня за плечи, и я увидела свои новые странные белые ноги, у которых с конца торчали розовые пальцы.

- Они такие тяжелые, - сказала я.

- Представь, как сильно ты сможешь пнуть Рошель, если она станет тебе надоедать, - сказала Джуд.

- И сколько мне оставаться в этом гипсе?

- Пока точно неизвестно, детка. У тебя сложные переломы обеих ног. Но ты поправишься, родная, вот увидишь, скоро уже будешь бегать. Я побуду с тобой в больнице, пока тебя не выпишут, и Солнышко с нами. Мне принесут матрас в твою палату, мы уже обо всем договорились. Я, кажется, скоро привыкну к этим чертовым матрасам. Но когда тебя отпустят домой, Дикси, тебя уже будет ждать нормальная кровать, и комнату мы тебе покрасим, так что будет просто картинка. Вы ведь мне поможете, ребята?

- Конечно, поможем, - сказал Брюс.

- Постараюсь, - сказал мой папа.

- Я буду тебя навещать, Дикси. Теперь я тебе буду отщипывать маленькие кусочки и поить через соломинку, - сказал Брюс.

- А спина у вас уже прошла, дядя Брюс?

- Да, малышка, уже намного лучше. 

- Так вы теперь вернетесь к себе?

- Я буду кататься туда-сюда на машине. Мне нужно присматривать за магазином, но каждые выходные я буду приезжать и привозить тебе кучу цветов. Медсестры подумали, что ты маленькая кинозвезда, раз у тебя столько лилий.

- Я тоже тебя буду навещать, Дикси, - сказал папа. - Правда, наверное, не каждые выходные. Могу привести к тебе других моих дочек. Хочешь познакомиться с сестрами?

- По-моему, сестер у нее и так хватает, - сказала мама.

- А ты как здесь оказалась, Мартина? - спросила я.

- Ну конечно, я примчалась, как только услышала, что с тобой случилось. А ты как думала, дурочка? - сказала Мартина.

- Тони тоже здесь?

- Нет. Мы с ним поссорились - с ним и с его мамой. Мне надоело, что они говорят гадости о семье Бриллиант. Такая наглость! Я не вернусь больше в Блечворт, я остаюсь с вами.

- А мой Райан здесь, - гордо сказала Рошель. - Он ждет на улице, потому что ему не по себе в больнице, но, если хочешь, я его позову. Он будет рад тебя поприветствовать.

- Пожалуйста, больше никаких посетителей! - сказала добродушная толстая сиделка, засовывая мне в рот градусник. - Здравствуй, милая. Очнулась наконец! Боюсь, как бы ты не перевозбудилась от такого столпотворения у твоей кровати. Я бы просила остаться только ближайших родственников!

- Мы все и есть ближайшие родственники, - сказала мама. - Я ее мама.

- Я ее папа.

- Я ее дядя.

- Ее любимый дядя, - уточнила Джуд. - А я ее сестра.

- Я ее взрослая сестра, - сказала Мартина.

- И я ее сестра, - сказала Рошель.

- Господи, какая куча сестер! - удивилась сиделка. Она посмотрела на Солнышко в голубой пижамке и одеяльце и обратилась к маме: - То-то вы, наверное, обрадовались, когда у них наконец родился братик.

Мама набрала побольше воздуху.

- Нисколько, - сказала она. - Девочки ничем не хуже мальчиков. Даже лучше. И это у меня тоже девочка. Я ее просто нарядила в голубое, потому что мне до смерти надоели розовые вещички.

- Что, мама?! - вскрикнула Джуд.

- Господи, теперь у нас мама с ума сошла, - пробормотала Рошель.

- Мама, Солнышко же мальчик! - сказала Мартина.

- Мне кажется, младенцу пора сменить подгузник - так что можете посмотреть и убедиться, правду ли я говорю, - сказала мама.

Все, как один, уставились на розовую попку бедняжки Солнышка.

- А зачем ты тогда притворялась, что это мальчик? - спросила Джуд.

- Я же вам говорила, что она рехнулась! - прошипела Рошель. - А для девочки Солнышко - вообще не пойми что за имя.

- Наверное, это отец Солнышка - мальчик, - пробормотал Брюс.

- А вы умнее, чем можно подумать на первый взгляд, Брюс, - сказала мама. - Мне это не пришло в голову. Может, у меня все-таки есть способности экстрасенса.

- Мама, я ничего не понимаю, - сказала Джуд.

- Я тоже. А ты что-нибудь понимаешь, старик? - спросил мой отец Брюса.

- Сью - не женщина, а шкатулка с сюрпризами, - сказал Брюс.

- Это, видимо, вежливый способ сказать, что у меня не все дома, - сказала мама. - Так оно и есть. Я правда немного спятила, Рошель. И даже тебе я не могла сказать, Мартина. Я, видимо, не решалась, потому что знала, что ты не станешь молчать, как Дикси.

- Дикси знала? - хором воскликнули Мартина, Джуд и Рошель.

Я с торжеством выплюнула градусник.

- Я знала с самого начала, правда, мама? Мама не спятила. Ей просто захотелось вообразить немножко, вот и все. Уж очень она мечтала, чтобы Солнышко был мальчик.

- Правда, хорошая моя. Мне хотелось побыть одной со своими мечтами. Но ничего не вышло. Я была нужна всем моим дочкам. В нашем потрясающем семействе что ни день, то драма: Рошель влюбилась, Джуд ввязалась в драку, Мартина забеременела. Потом малышка Дикси чуть не погибла, и тут уж мне пришлось прийти в себя. Самое время, черт побери.

- Ну что ж, мама, зато, может быть, у меня будет мальчик - твой старший внук. Ты как на это смотришь? - сказала Мартина.

- Мы будем любить твоего малыша в любом случае, - сказала мама. - Но пусть уж лучше это опять будет девочка. И мы вместе будем по-прежнему Бриллиантовые девочки!
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